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Please read these instructions before operating the product.
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Stud Sensor Information

The Stud Sensor STHT77587/STHT77588 uses electronic
signals to locate the center of wood or metal studs, or live AC
wires through drywall or other common building materials.

PLEASE NOTE:

The stud sensor will not detect objects in concrete, mortar,
block, brick work, plaster, carpeting, foil-faced materials,
metallic surfaces, or ceramic tile.

The stud sensor is not designed to locate non-ferrous or
plastic objects, such as pipes.

The stud sensor is for indoor use only.

Once the center of a wood or metal stud has been detected
in one pass across the surface, the Stud Sensor STHT77587/
STHT77588 turns on an LED and sounds an audible tone.
Amarking hole allows you to easily note the stud center.

User Safety
Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each
signal word. Please read the manual and pay attention to
these symbols.

e WARNING: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, could result in

serious injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to personal injury
which, if not avoided, may result in property damage.

CAUTION: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

If you have any questions or comments about this or any
STANLEY® tool, go to www.2helpU.com.

WARNING:

Read and understand all instructions. Failure to
follow the warnings and instructions in this manual
may result in serious personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING:
The following label information can be found on your
tool for your safety.

A

UK CE

OO AE

WARNING:

If the equipment is used in a manner not specified
by the f: r, the p ion provided by
the equipment may be impaired.

CAUTION:
Protect your eyes. Wear safety goggles.

WARNING:
This tool is not a measuring device and should
not be used as a substitute for a voltmeter.

WARNING:

The LED or Live Wire Detection symbol on the
display is just an indicator and in some situations
the voltage detection option may not accurately
indicate the presence of voltage in a wall in the
event of internal device failure or improper operation,
and therefore should not be solely relied upon for
identification of the presence of hazardous voltages.
Other evidence, such as construction blueprints or
visual identification of wiring or conduit entry points
should also be utilized.
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Always follow proper safety practices and use
a separate detection method to verify a de-energized
condition prior to commencing work.

WARNING:
Always turn off AC power when working near wiring.

WARNING:

Shielded wires or wires in metal conduits, casings,
metalized walls, or thick, dense walls may not be
detected.

CAUTION:

Use personal protective equipment. Always wear
eye protection. Depending on the work conditions,
wearing protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, and hearing
protection will reduce the risk of personal injury.

IMPORTANT SAFETY NOTICE

Ensure proper detection of live wires. Always hold the Stud
Sensor STHT77587/STHT77588 in the handle area only. Grasp
between fingers and thumb while making contact with your paim

(Figure ©).

Battery Safety

WARNING:
Batteries can explode, or leak, and can cause
injury or fire. To reduce this risk:

Carefully follow all instructions and warnings on the battery
label and package.

Always insert batteries correctly with regard to polarity
(+ and -), as marked on the battery and the equipment.

Do not short battery terminals.

Do not charge disposable batteries.

Do not mix old and new batteries. Replace all batteries at the
same time with new batteries of the same brand and type.

Remove dead batteries immediately and dispose of per
local codes.

Do not dispose of batteries in fire.

Keep batteries out of reach of children.

Installing AAA Batteries

Load two new AAA batteries in the STHT77577 or STHT77588
stud sensor.

On the bottom of the stud sensor, lift up the latch
(Figure ® (D) to unlock the battery compartment cover.

Move the cover upward (Figure ®B) (@) and remove it
once it separates from the stud sensor.

Insert two new, high-quality AAA batteries, making sure to
position the - and + ends of each battery as noted inside

the battery compartment (Figure ®) ().
Place the cover back on the stud sensor.
« Insert the two pins at the top of the cover into the holes
in the stud sensor (Figure ® @)

+ Slowly lower the cover and press down until the latch
locks securely on the stud sensor (Figure @) (3).

Press =] to test the stud sensor.

« All the LEDs except the green Power ¢ LED should
illuminate for a second and then turn off.

+ Whenever you press the green Power & LED
should illuminate to indicate that the batteries are
good. If this LED blinks or does not illuminate, change
the batteries.

Using the Stud Sensor

The stud sensor will help you find wood or metal studs, and AC
voltage behind drywall.

+ STHT77587 will work on up to 3/4" (19 mm) thick drywall.
STHT77588 will work on up to 1.5" (38 mm) thick drywall.

STHT77587 and STHT77588 will detect AC voltage through
up to 2" (50.8 mm) thick drywall.

When AC voltage is found, the stud sensor will sound a few
short (alternating) beeps and light the AC LED

(Figure @ ®).

When the center of a stud is found, the stud sensor will light
the center LED (Figure @ (®).

When live AC and the center of a stud are both found, the
stud sensor will sound both the long beep and the short
beeps, and light the center and AC LEDs. The AC LEDs will
blink continuously.




Finding a Stud

To hold the stud sensor, place your thumb on one side of
the stud sensor, your pointer finger and your palm over the
center of the stud sensor, and the rest of your fingers on
the same hand on the other side of the stud sensor

(Figure ©).

Position the stud sensor flat against the wall and parallel
to a door or window on the same wall, which give you an
indication of how the studs are positioned behind the wall.

Without moving the stud sensor, use your pointer finger
to press and hold until all the LEDs (except the green
Power ¢ LED) turn off (1 sec).

While still pressing SLOWLY move the stud sensor to
the left or the right on the wall.

As you move the stud sensor, watch the stud sensor LEDs.

« If < lights (Figure @ (@), move the stud sensor to the
left to find the nearest stud.

« If © lights (Figure ® (@), move the stud sensor to the
right to find the nearest stud.

When the center LED (Figure @ (®)) lights, the stud

sensor has found the center of a stud (Figure ® (D).

+ STOP moving the stud sensor.

Figure ©Q®).

Through the hole on the stud sensor (Figure ® ),
use a pencil to mark the current position as the center of
the stud.

+ STOP pressing

B o find another stud on the wall, repeat the same steps.

Finding Live AC

To hold the stud sensor, place your thumb on one side of
the stud sensor, your pointer finger and your palm over the
center of the stud sensor, and the rest of your fingers on
the same hand on the other side of the stud sensor

(Figure ©).

Gently place the stud sensor flat against the wall and
parallel to a door or window on the same wall, which give
you an indication of how the studs are positioned behind
the wall.

Without moving the stud sensor, press and hold until
all the LEDs (except the green Power & LED) turn off
(1 sec).

While still pressing SLOWLY move the stud sensor to
the left or the right on the wall.

As you move the stud sensor, watch the LEDs. The AC
LED (Figure ® (3) will start blinking. Since AC wires
are usually attached to studs, the directional LEDs will
help you find live AC wires that may be attached to the
nearest stud.

+ If O lights (Figure @ (@), move the stud sensor to the
left to find the nearest stud.

If = lights (Figure @ (@), move the stud sensor to the
right to find the nearest stud.

If live AC voltage is found within 2"-18" (0.05m - 0.5m) of
the stud sensor’s current position, the AC LED (Figure

@ @) will blink.

Iflive AC voltage is found near the center of a stud, the AC LED
will blink and the center red LED (Figure @ (8) williluminate
and the stud sensor will sound the short altemating beeps (AC
found) followed by a longer constant beep (stud center found),
and repeat these beeps until you stop pressing &J.

NOTE: Static electrical charges that can develop on drywall
and other surfaces will spread the voltage detection area many
inches on each side of the actual electrical wire. To aid in
locating the wire position, scan holding the unit 13 mm - 50 mm
(%" - 2") away from the wall surface or place your other hand on
the surface approximately 30 cm (12") from the sensor.

Maintenance

+ When the stud sensor is not in use, clean the exterior parts
with a damp cloth. Wipe the stud sensor with a soft, dry cloth
to make sure it is dry.

« Although the stud sensor exterior is solvent resistant, NEVER
use solvents to clean the stud sensor.

« Store the stud sensor in a clean location at a temperature
between -4 °F (-20 "C) and 158 °F (70 °C).




Troubleshooting
The & LED is Blinking

The battery power is low.

Check the AAA batteries to make sure:
+ Each battery is installed correctly, according to (+) and (-)
listed inside the battery compartment.
+ The battery contacts are clean and free of rust
or corrosion.
« The batteries are new, high-quality batteries to reduce the
chance of battery leakage.

Make sure the AAA batteries are in proper working condition.
If in doubt, try installing new batteries.

The & LED does not Turn On

There is no battery power.

« Install two new, high-quality, name-brand AAA batteries
in the stud sensor.

+ Make sure each battery is installed correctly, according to
(+) and () listed inside the battery compartment.

The Stud Sensor is not Finding Studs

Make sure the batteries are working.

Make sure you have placed the stud sensor on a wall made
of drywall or another common building material. The stud
sensor will not work on walls made of concrete, mortar, block,
brick work, plaster, carpeting, foil- faced materials, metallic
surfaces, or ceramic tile.

Make sure you have placed the stud sensor flat against

the wall, the stud sensor is in a vertical position (parallel to

a door or window), and you are pressing and holding the
center button as you move the stud sensor SLOWLY against
the wall.

Make sure the wall is not too thick. STHT77587 can be used
on walls < 0.75" (19 mm) thick and STHT77588 can be used
on walls < 1.5" (38 mm) thick.

Make sure the wall has a smooth surface.

Make sure the temperature is within the specified Operating
Range and Relative Humidity.

Service and Repairs

Note: Disassembling the tool will void all warranties on
the product.

To assure product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
maintenance and adjustment should be performed by
authorized service centers. Service or maintenance performed
by unqualified personnel may result in a risk of injury. To locate
your nearest STANLEY service center, go to
www.2helpU.com.

Warranty

Go to www.stanleytools.eu for the latest warranty information.




Specifications

STHT77587

STHT77588

Detect Wood Studs

up to 0.75" (19 mm) thick drywall

up to 1" (25 mm) thick drywall

Detect Metal Studs

up to 0.75" (19 mm) thick drywall

up to 1.5" (38 mm) thick drywall

Detect Live AC Wire
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

up to 2" (50.8 mm) thick drywall
from a distance of 2'-18" (0.05 m- 0.5 m) AC LED will illuminate

Accuracy - Center of Wood stud

+/-1/4" (6.35 mm) under 1/2" - 3/4"
(12.7 mm - 19 mm) thick drywall

+/-1/4" (6.35 mm) under 1/2" - 1.5"
(12.7 mm - 38 mm) thick drywall

Accuracy - Center of Metal stud

+/- 1/4" (6.35 mm) under 1/2" - 3/4"
(12.7 mm - 19 mm) thick drywall

+/- 1/4" (6.35 mm) under 1/2" - 1.5"
(12.7 mm - 38 mm) thick drywall

Power Source 2 AAA (1.5V) size batteries (3V DC)
Battery Life <10 hrs of continual use
at <2.4V (+/- 0.3V), Power & LED will flash to indicate low battery
Automatic Calibration Yes
Automatic Shutoff when release On button Yes
Non-marring Surface Yes

Relative Humidity 35% - 55%
Operating Temperature 32 °Ft0 122 °F (0 °C to 50 °C)
Storage Temperature -4 °F to 158 °F (-20 °C to 70 °C)
Altitude <2000 m

Only non-conductive pollution occurs, except that occasionally a temporary conductivity caused by condensation is expected.
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Informationen zum
Balkensucher

Der Balkensucher STHT77587/STHT77588 arbeitet mit
elektronischen Signalen, die Mitte von Holz- oder Metallbalken
oder spannungsfiihrenden Wechselstromleitungen durch
Trockenbau und andere ibliche Baumaterialien lokalisieren.

BEACHTEN SIE BITTE:

Der Balkensucher erkennt keine Objekte in Beton, Mortel,
Stein, Mauerwerk, Putz, Teppichbdden, folienbeschichteten
Materialien, metallischen Oberflachen oder Keramikfliesen.

Der Balkensucher ist nicht fiir die Lokalisierung
von Nichteisen- oder Kunststoffgegenstanden wie
Rohren ausgelegt.

Der Bolzen ist nicht fiir den Einsatz im Freien vorgesehen.

Sobald bei einer Bewegung iiber die Oberflache die Mitte eines
Holz- oder Metallbalkens erkannt wurde, geht am Balkensucher
STHT77587/STHT77588 eine LED an und ein Signalton
erklingt. Ein Markierungsloch erméglicht Ihnen die einfache
Kennzeichnung der Balkenmitte.

Benutzersicherheit

Sicherheitsrichtlinien
Im Folgenden wird die Relevanz der einzelnen Warnhinweise

erklart. Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung und achten Sie auf
diese Symbole.

WARNUNG: Weist auf eine moglicherweise
gefahrliche Situation hin, die, sofern nicht vermieden,
zu schweren Verletzungen fiihren kann.

VORSICHT: Weist auf eine mdglicherweise
geféhrliche Situation hin, die, sofern nicht vermieden,
zu leichten oder mittelschweren Verletzungen

fiihren kann.

HINWEIS: Weist auf ein Verhalten hin, das nichts mit
Verletzungen zu tun hat, aber, wenn es nicht vermieden wird,
zu Sachschéden fithren kann.

Bei Fragen oder Anmerkungen zu diesem oder anderen
STANLEY®-Werkzeugen besuchen Sie bitte
www.2helpU.com.

WARNUNG:

Lesen und Sie alle A

Das Nichtbeachten von Warnhinweisen und
Anweisungen in dieser Anleitung kann schweren
Verletzungen fiihren.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

WARNUNG:
Folgende Etiketten Informationen finden Sie auf
Ihrem Tool fiir lhre Sicherheit.

sTHT77587
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WARNUNG:

Wird die Anlage in einer vom Hersteller nicht
geg Weise eing kann der Schutz

durch die Gerite beeintréchtigt werden.

VORSICHT:
Schiitzen Sie Ihre Augen. Tragen Sie
eine Schutzbrille.

WARNUNG:

Dieses Werkzeug ist kein Messgerét und
sollte nicht als Ersatz fiir ein Voltmeter
verwendet werden.




WARNUNG:

Symbolet for LED og detektoren for stromfarende
ledninger er kun en indikator, og i nogle situationer
vil muligheden for spaendingsdetektion muligvis ikke
give den ngjagtige indikation af intern enhedsfejl eller
forkert drift, og der bar derfor ikke udelukkende stoles
pa denne til at identificere tilstedevaerelsen af farlige
spaendinger. Andre beviser, sasom grundtegninger
eller visuel identifikation af ledninger eller
indgangspunkter for rar, bar ogsa anvendes.

Halten Sie immer angemessene
Sicherheitsvorkehrungen ein und nutzen Sie eine
separate Nachweismethode, um vor Beginn der
Arbeiten einen stromlosen Zustand sicherzustellen.

WARNUNG:
Schalten Sie bei Arbeiten in der Nahe von Kabeln
immer den Strom ab.

WARNUNG:

Abgeschirmte Kabel oder Leitungen in Metallrohren,
Gehausen, metallisierten Wénden oder dicken,
dichten Wénden werden eventuell nicht erkannt.

VORSICHT:

Tragen Sie persénliche Schutzausriistung. Tragen
Sie Augenschutz. Je nach Arbeitsbedingungen
empfiehlt sich das Tragen von Schutzausristung,
zum Beispiel Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm und Gehérschutz, um
das Verletzungsrisiko zu verringern.

WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS

Stellen Sie die korrekte Erkennung von spannungsfiihrenden
Leitungen sicher. Halten Sie den Balkensucher STHT77587/

STHT77588 nur im Griffbereich fest. Halten Sie ihn zwischen
Finger und Daumen fest und sorgen Sie dabei fiir Kontakt mit
der Handfléche (Abbildung ©).

Sicherer Umgang mit
Batterien

WARNUNG:

Batterien kénnen explodieren oder auslaufen und
dadurch Verletzungen oder Feuer verursachen.
Zum Reduzieren dieses Risikos:

Befolgen Sie sorgféltig die Anleitungen und Warnhinweise auf

dem Etikett des Batterien und der Verpackung.

Legen Sie Batterien immer korrekt ein (+ und -), wie auf der
Batterie und dem Gerét angegeben.

SchiieBen Sie Batterieklemmen nicht kurz.
Nicht versuchen, Einwegbatterien aufzuladen.

Verwenden Sie nicht gleichzeitig alte und neue Batterien.
Ersetzen Sie alle Batterien gleichzeitig durch neue Batterien
der gleichen Marke und des gleichen Typs.

Entfernen Sie leere Batterien sofort und entsorgen Sie sie
gemal den ortlichen Vorschriften.

Entsorgen Sie Batterien nicht im Feuer.

Halten Sie Batterien aus der Reichweite von Kindern fern.

Einlegen von AAA-Batterien

Legen Sie zwei neue AAA-Batterien in den Balkensucher
STHT77577 oder STHT77588 ein.

Heben Sie unten am Balkensucher die Lasche an (Abbildung

® (), um die Batteriefachabdeckung zu 8ffnen.

Bewegen Sie die Abdeckung nach oben (Abbildung
() und entfernen Sie sie, sobald sie sich vom
Balkensucher I6st.

Legen Sie zwei neue, hochwertige AAA-Batterien

ein und stellen Sie dabei sicher, dass die mit - und +
gekennzeichneten Enden jeder Batterie richtig herum im
Batteriefach liegen (Abbildung ® ().

Bringen Sie die Abdeckung wieder am Balkensucher an.

+ Setzen Sie die zwei Stifte oben an der Abdeckung in die
Lécher im Balkensucher ein (Abbildung ® (@).

+ Senken Sie die Abdeckung langsam ab und driicken
Sie sie nach unten, bis die Verriegelung fest auf dem
Balkensucher sitzt (Abbildung @ ().

Driicken Sie um den Balkensucher zu testen.

+ Alle LEDs aufer der griinen Power-LED & sollten eine
Sekunde lang aufleuchten und dann ausgehen.

+ Immer wenn Sie & driicken, sollte die griine Power-
LED & aufleuchten, um anzuzeigen, dass die Batterien
noch in Ordnung sind. Wenn diese LED blinkt oder nicht
aufleuchtet, wechseln Sie die Batterien aus.

1"




Verwendung des

B Balkensuchers

Der Balkensucher hilft Innen, Holz- oder Metallbalken und
Wechselspannung hinter Trockenbauwénden zu finden.

Das Modell STHT77587 funktioniert bei bis zu 3/4"(19 mm)
dicken Trockenbauwénden.

Das Modell STHT77588 funktioniert bei bis zu 1,5" (38 mm)
dicken Trockenbauwénden.

Die Modelle STHT77587 und STHT77588 erkennen
Wechselspannung durch bis zu 2* (50,8 mm)

dicke Trockenbauwande.

Wenn Wechselspannung erkannt wird, ertont ein paar
kurze (abwechselnde) Signaltone und die AC-LED leuchtet
(Abbildung @ ).

Wenn die Mitte eines Balkens gefunden wird, die mittlere
LED leuchtet auf (Abbildung @ (®).

Wenn sowohl Wechselspannung als auch die Mitte eines
Balkens gefunden werden, gibt der Balkensucher sowohl den
langen Signalton als auch die kurzen Signalténe aus und

die mittlere und die AC-LED leuchte auf. AC LED-lamperne
blinker kontinuerligt.

Balken suchen

Um den Balkensucher richtig zu halten, legen Sie
den Daumen auf eine Seite des Balkensuchers, den
Zeigefinger und die Handflache Uber die Mitte des
Balkensuchers und den Rest der Finger der gleichen Hand
auf die andere Seite des Balkensuchers (Abbildung (©)).

Positionieren Sie den Balkensucher flach an der Wand und
parallel zu einer Tiir oder einem Fenster an der gleichen
Wand, was Ihnen einen Hinweis darauf geben kann, wie
Balken hinter der Wand angeordnet sein kénnen.

Bewegen Sie den Balkensucher nicht und benutzen Sie den
Zeigefinger, um (= gedrlickt zu halten, bis alle LEDs (auRer
der griinen Power-LED &) ausgehen (1 Sek.).

Halten Si weiterhin gedriickt und bewegen Sie den
Balkensucher LANGSAM an der Wand nach links oder rechts.
Beobachten Sie die LEDs des Balkensuchers, wahrend Sie
ihn bewegen.
+ Wenn < aufleuchtet (Abbildung @ (?), bewegen Sie

den Balkensucher nach links, um den néchsten Balken
zu finden.

12

+ Wenn = aufleuchtet (Abbildung & (@), bewegen Sie
den Balkensucher nach rechts, um den néchsten Balken
zu finden.

Wenn die mittlere LED (Abbildung & (8) leuchtet, hat der
Balkensensor die Mitte eines Balkens gefunden (Abbildung
@).
+ BEENDEN Sie die Bewegung des Balkensuchers.
+ BEENDEN Sie das Driicken auf =J (Abbildung ® ().

Stecken Sie einen Bleistift durch das Loch am Balkensucher
(Abbildung @ (), um die aktuelle Position als Mittelpunkt
des Balkens zu markieren.

B8 Um einen anderen Balken in der Wand zu finden, wiederholen
Sie diese Schritte.

Aktive Wechselspannungsleitung suchen

Um den Balkensucher richtig zu halten, legen Sie den Daumen
auf eine Seite des Balkensuchers, den Zeigefinger und
die Handflache iiber die Mitte des Balkensuchers und den
Rest der Finger der gleichen Hand auf die andere Seite des
Balkensuchers (Abbildung (©).

Positionieren Sie den Balkensucher flach an der Wand und
parallel zu einer Tiir oder einem Fenster an der gleichen
Wand, was lhnen einen Hinweis darauf geben kann, wie
Balken hinter der Wand angeordnet sein konnen.

Bewegen Sie den Balkensucher nicht und halten Sie
gedrickt, bis alle LEDs (auBer der griinen Power-LED &)
ausgehen (1 Sek.).

Halten Sie =] weiterhin gedriickt und bewegen Sie den
Balkensucher LANGSAM an der Wand nach links oder rechts.

Beobachten Sie die LEDs des Balkensuchers, wahrend

Sie ihn bewegen. Die AC-LED (Abbildung @ (3) beginnt

zu leuchten. Da Wechselstromleitungen normalerweise an

Balken angebracht sind, helfen Ihnen die Richtungs-LEDs

dabei, aktive Wechselstromkabel zu finden, die eventuell zum

néchsten Balken fiihren.

+ Wenn <1 aufleuchtet (Abbildung @ (@), bewegen Sie
den Balkensucher nach links, um den néachsten Balken
zu finden.

Wenn = aufleuchtet (Abbildung @ (@), bewegen Sie
den Balkensucher nach rechts, um den néchsten Balken
zu finden.




Hvis der findes stremferende AC-spaending inden for
2"-18" (0,05 m - 0,5 m) af laegtesagerens aktuelle position,
blinker AC LED-lampen (Abb. @ ).

Hvis der findes stremferende AC-speending nzer midten
af en leegte, blinker AC LED-lampen, og den midterste
rede LED-lampe ((Abb. @ (®) lyser, og leegtesageren
udsender de korte skiftende bip (AC fundet), efterfulgt af
et lengere konstant bip (leegtemidte fundet), og gentag
disse bip, indtil du stopper med at presse

Hinwesis: Statische elektrische Ladungen, die sich an einer
Trockenbauwand und anderen Flachen entwickeln kénnen,
weiten den Spannungserfassungsbereich auf jeder Seite der
tatsachlichen elektrischen Leitung um viele Zoll bzw. Zentimeter
aus. Um das Finden des Leitungsverlaufs zu unterstiitzen,
scannen Sie so, dass Sie das Gerét 13 mm - 50 mm von der
Wandfléche entfernt halten oder die andere Hand ungefahr

30 cm vom Sensor entfernt auf die Flache legen.

Wartung

Wenn der Balkensucher nicht in Gebrauch ist, reinigen Sie
die AuRenteile mit einem feuchten Tuch und wischen Sie
den Balkensucher mit einem weichen, trockenen Tuch ab,
bis er trocken ist.

Obwohl das AuRere des Balkensuchers
16sungsmittelbestandig ist, verwenden Sie zu seiner
Reinigung NIEMALS Lésungsmittel.

Opbevar leegtesggeren et rent sted ved en temperatur pa
mellem -4 °F (-20 °C) og 158 °F (70 °C).

Fehlerbehebung
Die & LED blinkt

Der Batteriestand ist niedrig.

+ Priifen Sie die AAA-Batterien, um Folgendes sicherzustellen:
+ Jede Batterie wurde korrekt gemaR der Kennzeichnung
(+) und (-) im Batteriefach eingesetzt.
« Die Batteriekontakte sind sauber und frei von Rost
oder Korrosion.

« Die Batterien sind neue, hochwertige Batterien, welche
die Wahrscheinlichkeit des Auslaufens zu verringern.

+ Stellen Sie sicher, dass AAA-Batterien in einwandfreiem
Zustand sind. Im Zweifelsfall versuchen Sie, neue
Batterien einzusetzen.

Die & LED geht nicht an
Die Batterie ist leer.

+ Legen Sie zwei neue, hochwertige AAA-Markenbatterien
in den Balkensucher ein.

+ Achten Sie darauf, dass jede Batterie korrekt gema®
der Kennzeichnung (+) und (<) im Batteriefach
eingesetzt wurde.

Der Balkensucher findet keine Balken

« Stellen Sie sicher, dass Batterien nicht leer sind.

Stellen Sie sicher, dass Sie den Balkensucher an einer
Trockenbauwand oder einer Wand aus einem anderen
Ublichen Baumaterial angesetzt haben. Der Balkensucher
funktioniert nicht bei Beton, Mortel, Stein, Ziegel, Putz,
Teppich, folienbeschichteten Materialien, metallischen
Oberflachen oder Keramikfliesen.

Stellen Sie sicher, dass Sie den Balkensucher flach an der
Wand angesetzt haben, dass er in einer vertikalen Position
(parallel zu einer Tiir oder einem Fenster) gehalten wird und
dass Sie die mittlere Taste gedriickt halten, wahrend Sie den
Balkensucher LANGSAM an der Wand entlang bewegen.

Achten Sie darauf, dass die Wand nicht zu dick ist.
STHT77587 kann an Wanden von < 0,75" (19 mm) Dicke
und STHT77588 kann an Wénden von < 1,5" (38 mm) Dicke
verwendet werden.

Achten Sie darauf, dass die Wand eine glatte Oberfléache hat.

Achten Sie darauf, dass die Temperatur innerhalb der
angegebenen Bereiche fiir den Betriebsbereich und die
Relative Feuchte liegt.

Service und Reparaturen

Anmerkung: Wenn das Werkzeug zerlegt wird, werden alle
Garantien des Produkts unguiltig.

Zur Gewahrleistung der SICHERHEIT und ZUVERLASSIGKEIT
des Produkts sollten Reparatur-, Wartungs- und
Einstellungsarbeiten nur von autorisierten Kundendienststellen
durchgefiihrt werden. Service oder Wartung durch nicht
qualifiziertes Personal kann das Risiko von Verletzungen
erhohen. Ihr nachstgelegenes STANLEY Service Center finden
Sie auf www.2helpU.com.
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Garantie

Unter www.stanleytools.eu finden Sie die neuesten

Garantieinformationen

Technische Daten

STHT77587

STHT77588

Erkennung von Holzbalken

bis zu 0,75 (19 mm) dicke
Trockenbauwénde

bis zu 1 (25 mm) dicke
Trockenbauwénde

Erkennung von Metallbalken

bis zu 0,75 (19 mm) dicke
Trockenbauwénde

bis zu 1,5" (38 mm) dicke
Trockenbauwénde

Spannungsfiihrende Wechselstromkabel
erkennen 110 V bei 60 Hz (220 V bei 50 Hz)

bis zu 2* (50,8 mm) dicl

ke Trockenbauwénde

aus einer Entfernung von 2"-18" (0,05 m - 0,5 m) leuchtet die AC-LED

Genauigkeit - Mitte des Holzbalkens

+/- 1/4" (6,35 mm) unter 1/2" -
3/4" (12,7 mm - 19 mm) dicke
Trockenbauwand

+/-1/4" (6,35 mm) unter 1/2" -
1,5" (12,7 mm - 38 mm) dicke
Trockenbauwand

Genauigkeit - Mitte des Metallbalkens

+/- 1/4" (6,35 mm) unter 1/2" -
3/4" (12,7 mm - 19 mm) dicke

+/- 1/4" (6,35 mm) unter 1/2" -
1,5" (12,7 mm - 38 mm) dicke

Trockenbauwand Trockenbauwand
Stromquelle 2 Batterien der GroRe AAA (1,5V) (3 V DC)
Batterielebensdauer <10 Stunden kontinuierlicher Verwendung
bei <2,4 V (+/- 0,3 V), Power-LED & blinkt, um eine schwache Batterie
anzuzeigen

Automatische Kalibrierung Ja

Automatische Abschaltung beim Loslassen Ja

der On-Taste

Nicht-beschadigende Oberfléache Ja

Relative Feuchte

35% - 55%

Betriebstemperatur 32 °F bis 122 °F (0 °C bis 50 °C)
Lagertemperatur -4 °F bis 158 °F (-20 °C bis 70 °C)
Hohe <2000 m

Es tritt nur nicht-leitende Verschmutzung aus, auRer dass gelegentlich eine durch Kondensation verursachte voriibergehende

Leitfahigkeit erwartbar ist.
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Informations sur le détecteur
de structure

Le détecteur de structure STHT77587/STHT77588 utilise des
signaux électroniques pour localiser le centre des structures en
bois ou métalliques ou des fils électriques sous tension dans les
cloisons séches et autres matériaux de construction courants.

ANOTER:

le détecteur de structure ne détecte pas les objets dans le
béton, le mortier, le parpaing, la brique, le platre, la moquette,
les matériaux recouverts d'une feuille d'aluminium, les
surfaces métalliques ou la céramique.

le détecteur de structure n'est pas congu pour détecter les
objets non ferreux ou en plastique comme les canalisations.

le détecteur de montant est congu pour étre exclusivement
utilisé a l'intérieur.

Une fois le centre d'une structure en bois ou métallique détecté
aprés un passage sur la surface, le détecteur STHT77587/
STHT77588 lindique par un voyant et un signal sonore. Une
encoche de marquage vous permet de facilement marquer le
centre de la structure.

Sécurité de l'utilisateur

Directives liées a la sécurité

Les définitions ci-dessous décrivent le niveau de gravité de
chaque mention d'avertissement. Veuillez lire le manuel et faire
attention a ces symboles.

AVERTISSEMENT : indique une situation de risque
potentiel, qui pourrait, si elle n'est pas évitée,
conduire a de graves blessures.

ATTENTION : indique une situation de risque
potentiel qui peut, si elle n'est pas évitée, conduire
a des blessures légéres.

REMARQUE : indique une pratique ne posant aucun risque
de blessures mais qui, si elle n'est pas évitée, peut entrainer
des dommages matériels.

Si vous avez des q ou des
concernant cet outil ou tout autre outil STANLEY®,
consultez le site www.2helpU.com.

AVERTISSEMENT :

vous devez lire et assimiler toutes les
instructions. Le non-respect des avertissements et
des instructions listés dans ce manuel peut entrainer
de graves blessures.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Q AVERTISSEMENT :
les informations suivantes sur I'étiquette peuvent étre
trouvées sur votre outil pour votre sécurité.

ORAOAE

AVERTISSEMENT:

si I'équipement est utilisé d'une maniére non
spécifiée par le fabricant, la protection fournie par
I'équipement peut étre altérée.

Q ATTENTION :
protégez vos yeux. Portez des lunettes
de protection.
Q AVERTISSEMENT :
cet outil n'est pas un appareil de mesure et il ne
doit pas étre utilisé pour remplacer un voltmétre.
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AVERTISSEMENT :

la LED ou le symbole de «détection de fil sous
tension» ne sont que des indicateurs et, dans
certaines circonstances, I'option Détection Tension
peut ne pas correctement indiquer la présence

de tension dans le mur, si I'appareil rencontre

un probleme interne ou s'il ne fonctionne pas
correctement, c’est la raison pour laquelle vous

ne devez pas vous fier qu’a cela pour identifier la
présence de tensions dangereuses. Vous devez
utiliser d’autres moyens de preuve, comme les plans
de construction ou l'identification visuelle des points
d’entrée des cables et des conduites.

Respectez toujours les pratiques de sécurité
appropriées et utilisez un autre moyen de détection
séparé pour vérifier la coupure de I'alimentation avant
de commencer a travailler.

A AVERTISSEMENT :
coupez toujours le courant lorsque vous travaillez
prés de fils électriques.

A AVERTISSEMENT :
les fils électriques blindés ou ceux a l'intérieur de
conduites et de boitiers métalliques ou dans des
murs métallisés ou des murs épais et denses peuvent
ne pas étre détectés.

A ATTENTION :

portez des équipements de protection individuelle.
Portez toujours une protection oculaire. En fonction
des conditions de travail, le port d'équipements
de protection individuelle, comme un masque
a poussiére, des chaussures de sécurité
antidérapantes, un casque et des protections
auditives peuvent réduire le risque de blessures.

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
Assurez-vous de correctement détecter les fils électriques
sous tension. Ne tenez le détecteur de structure STHT77587/
STHT77588 que par sa zone de préhension. Tenez-le entre
les doigts et le pouce tout en faisant contact avec votre paume

(Figure ©).

Sécurité concernant les piles

AVERTISSEMENT :

les piles p: pl ou fuir et provoq
des blessures ou un incendie. Afin de réduire ce
risque :
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Respectez soigneusement toutes les consignes et tous les

avertissements des étiquettes apposées sur les piles et
leur emballage.

Insérez toujours les piles correctement en respectant

la polarité (+ et -), comme indiqué sur la pile et
sur l'équipement.

Ne court-circuitez aucune des bornes des piles.
Ne rechargez pas des piles non rechargeables.
Ne mélangez pas des piles neuves avec des piles usagées.

Remplacez toutes les piles par des piles neuves de méme
marque et de méme type, en méme temps.

Retirez immédiatement les piles vides et jetez-les

conformément a la réglementation locale en vigueur.

Ne jetez pas les piles au feu.

Gardez les piles hors de portée des enfants.

Installer les piles AAA
Installez deux piles AAA neuves dans le détecteur de structure
STHT77577 ou STHT77588.

Au bas du détecteur, soulevez I'attache (Figure & (D)
pour déverrouiller le cache du compartiment a piles.

Relevez le cache (Figure B) () et retirez-le une fois
désolidarisé du détecteur de structure.

Insérez deux piles AAA neuves, de bonne qualité, en vous
assurant de positionner les extrémités - et + de chaque
pile comme indiqué a l'intérieur du compartiment a piles

(Figure ® @).

Réinstallez le cache sur le détecteur de structure.

Insérez les deux broches situées en haut du cache dans
les trous du détecteur de structure (Figure @ @).

Abaissez doucement le cache et enfoncez-le jusqu'a ce
que les attaches soient verrouillées sur le détecteur de

structure (Figure ® (3).

Appuyez sur =] pour tester le détecteur.

Tous les voyants doivent s'allumer pendant une
seconde puis s'éteindre, & I'exception du voyant vert
d'alimentation & .

Lorsque vous appuyez sur (=], le voyant vert
d'alimentation & doit s'allumer pour indiquer que les
piles sont en bon état. Si le voyant clignote ou s'il ne
s'allume pas, remplacez les piles.




Utiliser le détecteur de
structure

Le détecteur vous aide a localiser des structures en bois
ou métalliques ainsi qu'une tension électrique derriére des
cloisons séches.

Le STHT77587 fonctionne sur des cloisons dont I'épaisseur
peut aller jusqu'a 19 mm (3/4").

Le STHT77588 fonctionne sur des cloisons dont I'épaisseur
peut aller jusqu'a 38 mm (1,5").

Le STHT77587 et le STHT77588 peuvent détecter la tension
électrique dans des cloisons séches épaisses de 50,8 mm
).

Si une tension électrique est détectée, le détecteur émet
quelques bips courts (alternés) et le voyant CA s'allume
(Figure ® ).

Si le centre d'une structure est détectée, le détecteur émet un
bip long (constant) et le voyant du milieu s'allume

(Figure ® (®).

Si le détecteur détecte a la fois une tension électrique et le
centre d'une structure, il émet un bip long et des bips courts
et le voyant du milieu ainsi que le voyant CA s'allument. La
LED CA clignote en continu.

Localiser une structure

Pour tenir le détecteur, placez votre pouce d'un coté
du détecteur, votre index et la paume de votre main
recouvrant la partie centrale du détecteur et le reste de
vos doigts de l'autre cdté du détecteur (Figure ©).

Placez le détecteur a plat contre le mur et paralléle & une
porte ou une fenétre de ce méme mur pour avoir une
indication sur la fagon dont les structures sont positionnées
derriere le mur.

Sans déplacer le détecteur, utilisez votre index pour maintenir
enfoncé ] jusqu'a ce que toutes les LED (a l'exception du

voyant dalimentation &) soient éteintes (1 s).

Tout en appuyant sur éplacez LENTEMENT le détecteur
vers la gauche ou la droite sur le mur.

Tout en déplagant le détecteur, contrélez les LED.

+ Si < s'allume (Figure @ (@), déplacez le détecteur
vers la gauche pour trouver la structure la plus proche.

+ Si © stallume (Figure B (@), déplacez le détecteur
vers la droite pour trouver la structure la plus proche.

Lorsque la LED du milieu (Fig. @ (®) s'allume, cela

indique que le capteur de structure a trouvé le centre d'une
structure (Fig. ® ).
+ CESSEZ tout déplacement du détecteur de structure.

+ RELACHE (Figure ® @)

Utilisez un crayon par le trou du détecteur (Figure @ @) pour
marquer la position actuelle indiquée comme étant le centre de
la structure.

Répétez les mémes étapes pour trouver une autre structure
sur le mur.

Trouver une ligne électrique CA sous
tension

Pour tenir le détecteur, placez votre pouce d'un coté du
détecteur, votre index et la paume de votre main recouvrant la
partie centrale du détecteur et le reste de vos doigts de l'autre
cdté du détecteur (Figure ©).

Placez doucement le détecteur & plat contre le mur et paralléle
a une porte ou une fenétre de ce méme mur pour avoir une
indication sur la fagon dont les structures sont positionnées
derriere le mur.

Sans déplacer le détecteur, maintenez enfoncé usqu'a ce
que toutes les LED (a I'exception du voyant d'alimentation )
soient éteintes (1's).

Tout en appuyant sur déplacez LENTEMENT le détecteur
vers la gauche ou la droite sur le mur.

Tout en déplagant le détecteur, controlez les LED. Le voyant
CA (Figure ® @) s'allume. Les fils électriques étant souvent
fixés aux structures, les voyants directionnels vous aident

a trouver les fils électriques sous tension qui peuvent étre
attachés a la structure la plus proche.

Si <1 s'allume (Figure ® (@), déplacez le détecteur
vers la gauche pour trouver la structure la plus proche.

Si > s'allume (Figure ® (@), déplacez le détecteur
vers la droite pour trouver la structure la plus proche.

Si une tension de courant alternatif est détectée entre 2»
et 18» (0,05m et 5m) par rapport a la position actuelle du
capteur de structure, la LED CA (Fig. @ (@) clignote.

Si une tension de courant alternatif est détectée prés
du centre de la structure, la LED CA clignote et la LED
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centrale rouge (Fig. @ (®) sallume et le capteur de
structure émet de courts bips (CA détecté) alternés par un
long bip continu (centre de structure détecté), jusqu'a ce
que vous relachiez le bouton. =.

Remarque : les charges d'électricité statique produites sur

les cloisons séches et les autres surfaces propagent la zone
de détection de tension sur plusieurs centimétres de chaque
coté de I'emplacement réel du fil électrique. Pour vous aider
alocaliser 'emplacement du fil, scannez en maintenant
I'appareil & 13 mm - 50 mm  de la surface du mur ou placez
votre autre main sur la surface & environ 30 cm du capteur.

Maintenance

Lorsque le détecteur n'est pas utilisé, nettoyez les parties
extérieures a I'aide d'un chiffon humide, essuyez le détecteur
avec un chiffon doux et sec pour le sécher complétement.

Méme si l'extérieur du détecteur résiste aux solvants,
n'utilisez JAMAIS aucun solvant pour le nettoyer.

Veillez a ranger le capteur de structure dans un endroit
propre, a une température comprise entre -4 °F (-20 "C) et
158 °F (70 °C).

Dépannage

Le voyant & clignote
La puissance des piles est faible.

+ Controlez les piles AAA afin de vous assurer que :

« Chague pile est installée correctement, en respectant les
(+) et les (-) figurant dans le compartiment a piles.

« Les contacteurs des piles sont propres et exempts de
rouille et de corrosion.

* Les piles sont neuves et de bonne qualité afin de réduire
le risque de fuite.

« Assurez-vous que les piles AAA sont en bon état de
fonctionnement. En cas de doute, installez des piles neuves.

Le voyant & ne s'allume pas

Les piles ne permettent pas I'alimentation.

* Installez deux piles AAA neuves de bonne qualité dans
le détecteur.
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« Assurez-vous que chaque pile est installée correctement,
en respectant les (+) et les (-) figurant dans le
compartiment a piles.

Le détecteur ne trouve pas les structures

+ Assurez-vous que les piles fonctionnent correctement.

Assurez-vous d'avoir placé le détecteur sur un mur fait en
cloison séche ou dans un autre matériau de construction
courant. Le détecteur de structure ne fonctionne pas sur les
murs en béton, mortier, parpaing, brique, platre, moquette,
matériaux recouverts d'une feuille d'aluminium, a surface
métallique ou céramique.

Assurez-vous d'avoir placé le détecteur a plat contre le
mur, a la verticale (parallele & une porte ou une fenétre) et
de maintenir le bouton central enfoncé tout en déplagant le
détecteur LENTEMENT sur le mur.

Assurez-vous que le mur n'est pas trop épais. Le
STHT77587 peut étre utilisé sur des murs d'une épaisseur <
19 mm (0,75") et le STHT77588 peut étre utilisé sur des murs
d'une épaisseur < 38 mm (1,5") .

Assurez-vous que la surface du mur est lisse.

Assurez-vous que la température et 'humidité ambiantes
sont comprises dans la plage de fonctionnement et
I'humidité relative spécifiées.

Révision et réparations

Remarque : le désassemblage de I'instrument annule toutes

les garanties du produit.
Afin d'assurer la SURETE et la FIABILITE du produit, les

réparations, la maintenance et les réglages doivent étre
réalisés dans des centres d'assistance agréés. Toute opération

de réparation ou de maintenance réalisée par une personne

non qualifiée peut engendrer des blessures. Pour connaitre
I'emplacement de votre centre d'assistance STANLEY le plus
proche, consultez le site www.2helpU.com.

Garantie

Consultez le site www.stanleytools.eu pour obtenir les
informations les plus récentes sur la garantie




Caractéristiques

STHT77587 STHT77588

Détection de structures en bois

Cloison séche jusqu'a 25 mm (1")
d'épaisseur

Cloison seche jusqu'a 19 mm (0,75")
d'épaisseur

Détection de structures métalliques

Cloison séche jusqu'a 38 mm
(1,5") d'épaisseur

Cloison séche jusqu'a 19 mm (0,75")
d'épaisseur

Détection de tension électrique
220V a 50Hz (110V a 60 Hz)

Cloison séche jusqu'a 50,8 mm (2") d'épaisseur
a une distance de 0,05 m-0,5 m (2'-18") le voyant CA s'allume

Précision - Centre d'une structure en bois

+/- 6,35 mm (1/4") pour des
cloisons séches de moins de
12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

+/- 6,35 mm (1/4") pour des cloisons
séches de moins de 12,7 mm -
19 mm (1/2" - 3/4")

Précision - Centre d'une structure métallique

+/- 6,35 mm (1/4") pour des
cloisons séches de moins de
12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

+/- 6,35 mm (1/4") pour des cloisons
séches de moins de 12,7 mm -
19 mm (1/2" - 3/4")

Source d'alimentation

2 piles AAA (1,5V) (3V CC)

Durée de vie des piles

<10 heures de fonctionnement continu
a<2,4V (+- 0,3V), le voyant d'alimentation ¢ clignote pour indiquer que
les piles sont vides

Calibrage automatique Oui
Extinction automatique aprés relachement Oui
du bouton Marche

Surface anti-rayure Oui

Humidité relative 35% - 55%
Température de fonctionnement 0°Cab0°C(32°Fa122°F)
Température de stockage -20°Ca70°C (-4 °F a 158 °F)
Altitude <2000 m

Seule une pollution non conductrice se produit, sauf dans certains cas ol une conductivité temporaire causée par la condensation

est & prévoir.
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Informazioni sul rilevatore
di montanti

Il Rilevatore di montanti STHT77587/STHT77588 utilizza
segnali elettronici per individuare il centro di montanti in legno
o metallo o cavi CA sotto tensione attraverso il cartongesso

o altri materiali da costruzione comuni.

NOTA:

il rilevatore di montanti non rilevera oggetti in calcestruzzo,
malta, blocchi, mattoni, intonaco, moquette, materiali rivestiti
di alluminio, superfici metalliche o piastrelle in ceramica.

il rilevatore di montanti non & progettato per individuare
oggetti non ferrosi o di plastica, come i tubi.

il rilevatore di montanti & destinato esclusivamente all'uso in
ambienti interni.

Una volta rilevato il centro di un montante in legno o in metallo
in un passaggio attraverso la superficie, il rilevatore di montanti
STHT77587/STHT77588 accende un LED ed emette un

tono udibile. Una tacca di contrassegno consente di notare
facilmente il centro dei montanti.

Sicurezza dell'utilizzatore

Istruzioni di sicurezza

Le definizioni riportate di seguito descrivono il livello di allerta
rappresentato da ogni parola di segnalazione. Leggere
attentamente il manuale, prestando attenzione a questi simboli.

AVVERTENZA: indica una situazione potenzialmente
pericolosa che, se non evitata, potrebbe provocare
lesioni gravi.
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ATTENZIONE: indica una situazione potenzialmente
pericolosa che, se non evitata, potrebbe provocare
lesioni di gravita lieve o media alle persone.

AWVISO: indica una situazione non in grado di causare
lesioni alle persone, ma che, se non evitata, potrebbe
provocare danni materiali.

Per [ in merito a questo
o ad altri prodotti STANLEY®, visitare il sito web
www.2helpU.com.

A AVVERTENZA:
leggere e comprendere tutte le istruzioni.
La mancata osservanza delle avvertenze e istruzioni
contenute nel presente manuale potrebbe causare
infortuni gravi.

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI

Q AVVERTENZA:
le seguenti informazioni sull'etichetta possono essere
trovate sul vostro strumento per la vostra sicurezza.

e Ce

ORAOAE =

sTHT7S88

A AVVERTENZA:
se I'apparecchio viene utilizzato in modo non
specificato dal fabbricante, la protezione fornita
dall'apparecchio puo essere compromessa.

Q ATTENZIONE:
proteggere la vista. Indossare occhiali protettivi.
Q AVVERTENZA:
questo utensile non € un dispositivo di misura

e non deve essere utilizzato come sostituto di
un voltmetro.




AVVERTENZA:

il LED o il simbolo di rilevamento di un filo sotto
tensione é puramente indicativo e in alcune situazioni
I'opzione di rilevamento di tensione potrebbe non
indicare con precisione la presenza di tensione in
una parete in caso di guasto interno del dispositivo o
di funzionamento difettoso, pertanto non si dovrebbe
fare affidamento esclusivamente su questi indicatori
per l'identificazione della presenza di eventuali
tensioni pericolose. Utilizzare anche altri metodi

di indagine, come la consultazione di progetti di
costruzione o l'identificazione visiva dei punti di
ingresso dei cavi o delle condutture.

Seguire sempre le procedure di sicurezza appropriate
e utilizzare un metodo di rilevazione separato per
verificare una condizione di assenza di tensione
prima di iniziare il lavoro.

Q AVVERTENZA:
spegnere sempre l'alimentazione CA quando si
lavora vicino ai cablaggi.

A AVVERTENZA:

potrebbero non essere rilevati fili o cavi schermati in
condotti metallici, involucri, muri metallizzati o mura
spesse e dense.

A ATTENZIONE:

usare dispositivi di protezione individuale. Indossare
sempre dispositivi di protezione per gli occhi. In base
alle condizioni operative, I'impiego di dispositivi di
protezione individuale, quali mascherina antipolvere,
scarpe antinfortunistiche antiscivolo, elmetto
e protezioni per I'udito, riduce il rischio di lesioni
alle persone.

AVVISO DI SICUREZZA IMPORTANTE
Assicurare il corretto rilevamento dei fili in tensione. Tenere
sempre il rilevatore di montanti STHT77587/STHT77588
esclusivamente nell'area dell'impugnatura. Afferrare tra le dita
e il pollice facendo contatto con il palmo (Figura (©).

Sicurezza delle batterie

AVVERTENZA:

le batterie possono esplodere o perdere liquido,
causando lesioni alle persone o incendi. Per
ridurre questo rischio:

seguire sempre attentamente tutte le istruzioni e le
avvertenze riportate sull'etichetta e sulla confezione
delle batterie;

inserire sempre le batterie in modo corretto per quanto
riguarda la polarita (+ e -), seguendo i simboli indicati sulla
batteria e sul dispositivo;

non cortocircuitare i terminali delle batterie;

non ricaricare le batterie monouso;

non mischiare batterie usate con batterie nuove; sostituirle
tutte nello stesso momento con batterie nuove della stessa
marca e dello stesso tipo;

estrarre immediatamente le batterie esaurite dalla livella laser
e smaltirle nella modalita prevista dalle norme locali vigenti;

non smaltire le batterie nel fuoco;

tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini;

Installazione delle batterie
AAA

Caricare due nuove batterie AAA nel rilevatore di montanti
STHT77577 0 STHT77588.

[1.] Sulla parte inferiore del rilevatore di montanti, sollevare
il dispositivo di chiusura a scatto (Figura B (D) per
sbloccare il coperchio del vano batteria.

Spostare il coperchio verso I'alto
(Figura @) € rimuoverlo una volta che si separa dal
rilevatore di montanti.

Inserire due batterie AAA nuove di alta qualita,
assicurandosi di posizionare i poli - e + di ciascuna batteria
come indicato all'interno del vano batterie (Figura ® ).

Riposizionare il coperchio sul rilevatore di montanti.

+ Inserire i due perni nella parte superiore del coperchio
nei fori del rilevatore di montanti (Figura @ @)).

+ Abbassare lentamente il coperchio e premere verso il
basso fino a quando il fermo si blocca saldamente sul
rilevatore di montanti (Figura ® (®).

Premere

« Tutti i LED tranne il LED verde Accensione &
dovrebbero accendersi per un secondo e poi spegnersi.

=) per testare il rilevatore di montanti.

+ Ogni volta che si preme =, il LED verde & Accensione
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dovrebbe illuminarsi per indicare la bonta delle batterie.
Se questo LED lampeggia o non si illumina, sostituire
le batterie.

Utilizzo del rilevatore di
B montanti

Il rilevatore di montanti aiuta a rilevare la presenza di montanti
in legno 0 metallo e della tensione CA dietro il cartongesso.

I modello STHT77587 funziona con cartongesso di spessore
fino a 3/4" (19 mm).

I modello STHT77588 funziona con cartongesso con
spessore fino a 1,5" (38 mm).

I modelli STHT77587 e STHT77588 rileveranno la tensione
CA attraverso cartongesso con spessore fino a 2" (50,8 mm).

Quando viene rilevata la tensione CA, il rilevatore di montanti
emette alcuni brevi segnali acustici (alternati) e accende il
LED CA (Figura ® ®)).

Quando viene rilevato il centro di un montante, il rilevatore di
montanti accendera il LED centrale (Figura @ ().

Quando vengono rilevati sia la tensione CA sia il centro di
un montante, il rilevatore di montanti emettera sia il segnale
acustico lungo sia i segnali acustici brevi e accendera i LED
centrale e CA. | LED AC lampeggiano continuamente.

Rilevamento di un montante

Per impugnare il rilevatore di montanti, posizionare
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il pollice su un lato del rilevatore di montanti, I'indice

e il palmo sul centro del rilevatore di montanti e il resto
delle dita sulla stessa mano sull'altro lato del rilevatore
di montanti (Figura ©).

Posizionare il rilevatore di montanti piatto contro la parete
e parallelo a una porta o finestra sulla stessa parete, onde
ottenere un'indicazione di come i montanti sono posizionati
dietro la parete.

Senza spostare il rilevatore di montanti, uilizzare il dito indice
per tenere premuto ino a quando tutti i LED (eccetto il
LED di Accensione verde ¢ ) non si spengono (1 secondo).

Tenendo ancora premuto spostare LENTAMENTE il
rilevatore di montanti a sinistra o a destra sulla parete.

Mentre si sposta il rilevatore di montanti, osservare i LED del
rilevatore di montanti.

+ Se O siaccende (Figura @) (@), spostare il rilevatore
di montanti a sinistra per trovare il montante piu vicino.

+ Se O siaccende (Figura @ (@), spostare il rilevatore
di montanti verso destra per trovare il montante piti vicino.

Quando il LED centrale (Figura @ (8)) si accende
significa che il rilevatore ha rilevato il centro di un

montante (Figura © (D).
+ SMETTERE di spostare il rilevatore di montanti.

+ SMETTERE di premere = (Figura ® ).

Attraverso il foro sul rilevatore di montanti (Figura ®) (@),
utilizzare una matita per contrassegnare la posizione corrente
come il centro del montante.

Per trovare un altro montante sulla parete, ripetere gli
stessi passaggi.

Rilevamento di tensione CA

Per impugnare il rilevatore di montanti, posizionare il pollice su
un lato del rilevatore di montanti, lindice e il palmo sul centro
del rilevatore di montanti e il resto delle dita sulla stessa mano
sullaltro lato del rilevatore di montanti (Figura (©)).

Posizionare delicatamente il rilevatore di montanti piatto
contro la parete e parallelo a una porta o finestra sulla stessa
parete, onde ottenere un'indicazione di come i montanti sono
posizionati dietro la parete.

Senza spostare il rilevatore di montanti, tenere premuto
fino a quando tutti i LED (eccetto il LED di Accensione verde
) non si spengono (1 sec).

Tenendo ancora premuto ), spostare LENTAMENTE il
rilevatore di montanti a sinistra o a destra sulla parete.

Mentre si sposta il rilevatore di montanti, osservare i LED.
Il LED AC (Figura @ (®) iniziera a iluminarsi. Poiché i fi
CA sono solitamente fissati ai montanti, i LED direzionali
aiuteranno l'utente a trovare i cavi CA sotto tensione che
potrebbero essere collegati al montante piti vicino.

Se < siaccende (Figura @ (?), spostare il rilevatore
di montanti a sinistra per trovare il montante pit vicino.

Se O siaccende (Figura @ (@), spostare il rilevatore
di montanti verso destra per trovare il montante piti vicino.

Se viene rilevata tensione CAentro 0,05m-0,5m
(2"-18") di distanza dalla posizione attuale del rilevatore di
montanti, il LED CA (Figura ® (@) lampeggia.




+ Se viene rilevata tensione CA in prossimita del centro di
un montante, il LED AC (Figura @ () ) lampeggia, i
LED rosso centrale si illumina e il rilevatore di montanti
emettera dei brevi segnali acustici alternati (tensione CA
rilevata) seguiti da un segnale acustico costante pili lungo
(centro di un montante rilevato). Tali segnali acustici si
ripetono fino a quando si interrompera la pressione del
tasto &.

Nota: le cariche elettriche statiche che si possono manifestare
su una parete in cartongesso e su altre superfici si estendono
sull'area di rilevamento della tensione per diversi pollici su
ciascun lato del cavo elettrico in questione. Per agevolare la
localizzazione del cavo, eseguire la scansione tenendo ['unita

a distanza di 13 mm - 50 mm (7%"- 2") dalla superficie della
parete o posizionarla con I'altra mano sulla superficie a distanza
di 30 cm (12") dal sensore.

Manutenzione

Quando il rilevatore di montanti non viene usato, pulire le
parti esterne con un panno umido, strofinare il rilevatore di
montanti con un panno morbido asciutto per assicurarsi di
asciugarlo bene.

Anche se le parti esterne rilevatore di montanti sono
resistenti ai solventi, NON UTILIZZARE MAI solventi per
pulire il rilevatore di montanti.

Conservare il rilevatore di montanti in un luogo pulito a una
temperatura compresa tra -20 °C (-4 °F) e 70 °C (158 °F).

Risoluzione dei problemi
Il & LED lampeggia

La carica della batteria & bassa.
+ Controllare le batterie AAA per assicurarsi che:

« ciascuna batteria sia installata correttamente, rispettando
le polarita (+) e (-) indicate sul vano batterie;

+ i contatti delle batterie siano puliti e liberi da ruggine
0 corrosione;
* le batterie siano nuove e di alta qualita, per ridurre il
rischio che si verifichino perdite di liquido dalle batterie.
+ Assicurarsi che le batterie AAA funzionino correttamente. Nel
dubbio, provare a installare nuove batterie.

Il & LED non si accende
Manca la batteria.

+ Inserire due nuove batterie AAA di alta qualita e di marca
nel rilevatore di montanti.

+ Assicurarsi che ciascuna batteria sia installata
correttamente, rispettando le polarita (+) e (-) indicate
sul vano batterie.

Il rilevatore di montanti non rileva montanti

+ Assicurarsi che le batterie funzionino correttamente

Assicurarsi di aver posizionato il rilevatore di montanti su una
parete in cartongesso o un altro materiale da costruzione
comune. Il rilevatore di montanti non funziona su pareti in
calcestruzzo, malta, blocchi, mattoni, intonaco, moquette,
materiali rivestiti di alluminio, superfici metalliche o piastrelle
di ceramica.

Accertarsi di aver posizionato il rilevatore di montanti contro
la parete, che il rilevatore di montanti sia in posizione
verticale (parallelo a una porta o finestra), e di tenere
premuto il pulsante centrale mentre si sposta il rilevatore di
montanti LENTAMENTE contro la parete.

Assicurarsi che la parete non sia troppo spessa. Il modello
STHT77587 puo essere utilizzato su pareti con < .75"

(19 mm) di spessore e il modello STHT77588 put essere
utilizzato su pareti con < 1.5" (38 mm) di spessore.

Assicurarsi che la parete abbia una superficie liscia.

Assicurarsi che la temperatura sia compresa nell'Intervallo
operativo e Umidita relativa specificati.

Assistenza e riparazioni

Nota: lo smontaggio dell utensile comportera l'inefficacia di tutte
le garanzie applicabili al prodotto.

Per assicurare la SICUREZZA e 'AFFIDABILITA della livella
laser gli interventi di manutenzione, riparazione regolazione
dovranno essere eseguiti presso i centri di assistenza
autorizzati. Gli interventi di assistenza o manutenzione svolti da
persone non qualificate possono dare luogo al rischio di lesioni
personali. Per trovare il centro di assistenza STANLEY pil
vicino, visitare il sito web www.2helpU.com.
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Garanzia

Per ottenere informazioni aggiornate in merito alla garanzia, visitare il sito web www.stanleytools.eu.

Specifiche

STHT77587

STHT77588

Rilevamento di montanti in legno

cartongesso fino a .075" (19 mm)

di spessore

cartongesso fino a 1" (25 mm) di
spessore

Rilevamento di montanti in metallo

cartongesso fino a 0.75" (19 mm)

di spessore

cartongesso fino a 1,5" (38 mm)
di spessore

Rilevamento di cavo CA in tensione
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

cartongesso fino a 2" (50,8 mm) di spessore
da una distanza di 2"-18" (0.05 m- 0.5 m) il LED CA si illumina

Precisione - perno del montante in legno

cartongesso con spessore di +/- 1/4"
(6,35 mm) sotto 1/2" - 3/4" (12,7 mm

-19 mm)

cartongesso con spessore +/-
1/4" (6,35 mm) sotto 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm)

Precisione - Centro del montante in metallo

cartongesso con spessore di +/- 1/4"
(6,35 mm) sotto 1/2" - 3/4" (12,7 mm

-19mm)

cartongesso con spessore di
+[-1/4" (6,35 mm) sotto 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm)

Fonte di alimentazione

2 batterie AAAda 1,5V (3V c.c.)

Durata della batteria

<10 ore di uso continuo

a<2,4V (+-0.3V), il & LED Accensione lampeggia per indicare la batteria

scarica
Calibrazione automatica Si
Spegnimento automatico quando si rilascia Si
il pulsante di accensione
Superficie non deteriorabile Si
Umidita relativa 35%-55%

Temperatura di esercizio

Da 32 °F a 122 °F (da 0 °Ca 50 °C)

Temperatura di conservazione

da-4°Fa158 °F (da-20 °Ca 70 °C)

Altitudine

<2000 m

Normalmente si verifica soltanto inquinamento non conduttivo; occasionalmente, tuttavia, puo verificarsi una conduttivita

temporanea dovuta alla condensa.
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Informacion sobre el detector
de estructuras

El detector de estructuras STHT77587/STHT77588

utiliza sefiales electronicas para localizar el centro de
estructuras de madera o metal, o cables de CA con
tension a través de paredes internas u otros materiales de
construccion convencionales.

TENGA EN CUENTA LO SIGUIENTE:

El detector de estructuras no detecta objetos en cemento,
mortero, adoquin, enladrillado, argamasa, moquetas,
materiales con revestimiento metalico, superficies metélicas
ni piezas ceramicas.

El detector de estructuras no esta hecho para localizar
objetos no ferrosos o de plastico, como tuberias.

El sensor de estructuras ha sido disefiado para usar solo
en interiores.

Después de detectar el centro de una estructura de madera
o0 metal con una pasada por la superficie, el detector de
estructuras STHT77587/STHT77588 enciende un led y emite
un tono audible. La ranura de marcado le permitird marcar
facilmente el centro de la estructura.

Seguridad del usuario

Pautas de seguridad

Las definiciones que figuran a continuacién describen el grado
de intensidad correspondiente a cada término de alarma. Lea el
manual y preste atencion a estos simbolos.

ADVERTENCIA: Indica una situacion potencialmente
peligrosa que, de no evitarse, podria causar
lesiones graves.

ATENCION: Indica una situacion potencialmente

peligrosa que, de no evitarse, puede ocasionar una

lesioén de poca o moderada gravedad.

AVISO: Indica una préctica no relacionada con lesiones
personales que, de no evitarse, puede ocasionar
dafios materiales.

Si tiene Juier pregi o tario sobre

esta o cualquier otra herramienta de STANLEY®,
vaya a www.2helpU.com.

ADVERTENCIA:
Lea y entienda todas las instr

El incumplimiento de las advertencias e instrucciones

indicadas en este manual puede causar
lesiones graves.

GUARDE LAS PRESENTES INSTRUCCIONES

ADVERTENCIA:
La informacion de la etiqueta siguiente se puede
encontrar en su herramienta para su seguridad.

gCeE
OO AE =

stHTI7S88

e Ce

OO AL

A ADVERTENCIA:

Si el equipo se utiliza de una manera no
especificada por el fabricante, la proteccion
proporcionada por el equipo puede
ser deteriorada.

Q ATENCION:
Protéjase los ojos. Utilice gafas de seguridad.
Q ADVERTENCIA:
Esta i no es un dispositit

de medicion y no deberia usarse en sustitucion

de un voltimetro.
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ADVERTENCIA:

EILED o el simbolo de deteccion de cable bajo
carga es solo un indicador y, en determinadas
situaciones, puede que la opcioén de deteccion de
tension no indique con precision la presencia de
tensioén en una pared en caso de fallo interno del
dispositivo o funcionamiento incorrecto; por ello no

hay que confiarse tinicamente en esto para identificar

la presencia de tensiones peligrosas. Deben
utilizarse también otras pruebas, como los planos de
construccion o la identificacion visual de los puntos
de entrada de los cables o conductos.

Siga siempre las medidas de seguridad adecuadas

y use un método de deteccion aparte para comprobar

que no haya corriente, antes de comenzar el trabajo.

Q ADVERTENCIA:
Desconecte siempre la alimentacion de CA cuando
trabaje cerca de los cables.

A ADVERTENCIA:

Es posible que los cables blindados o contenidos
en conductos metalicos, entubados, en paredes
metalizadas o en paredes gruesas y densas no se
detecten.

A ATENCION:

Utilice equipo de proteccion individual. Utilice
siempre proteccion ocular. Dependiendo de las
condiciones de trabajo, el uso de equipos de
proteccién tales como mascarilla antipolvo, calzado
de seguridad antideslizante, casco de seguridad
y proteccion auditiva reduciré el riesgo de que se
produzcan lesiones personales.

AVISOS IMPORTANTES DE SEGURIDAD
Asegrese de la correcta deteccion de los cables bajo tension.
Sostenga el detector de estructuras STHT77587/STHT77588
solo por la parte de la empufiadura. Agarrelo entre los dedos
y el pulgar mientras y toquelo con la palma de la mano

(figura ©).

Seguridad de las pilas

ADVERTENCIA:
Las pilas pueden explotar o tener fugas, y causar
lesi les o il fios. Para reducir

p
este riesgo:
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Siga con cuidado todas las instrucciones y las advertencias
colocadas en la etiqueta y el paquete de pilas.

Introduzca siempre la pila correctamente, respetando la
polaridad (+ y -), sefialada en la pila y en el equipo.

No cortocircuite los terminales de la pilas.

No cargue las pilas desechables.

+ No mezcle pilas nuevas y vigjas. Cambie todas las pilas a la
vez por pilas nuevas del mismo tipo y marca.

+ Saque inmediatamente las pilas consumidas y deséchelas
seguin las normas locales.

* No tire las pilas al fuego.

+ Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios.

Colocacion de las pilas AAA

Coloque dos pilas AAA nuevas en el detector de estructuras
STHT77577 0 STHT77588.

En la parte inferior del detector de estructuras, levante
el enganche (figura ®) (1) para abrir la tapa del
compartimento de las pilas.

Mueva la tapa hacia arriba (figura ®B) (@) y quitela cuando
se separe del detector de estructuras.

Introduzca dos pilas AA nuevas de alta calidad,
asegurandose de colocar los terminales - y + de cada pila
tal y como se indica el interior del compartimento de las
pilas (figura ® ).

Vuelva a colocar la tapa en el detector de estructuras.

+ Inserte las dos pestafias de la parte superior de la
tapa en los orificios correspondientes del detector de
estructuras (figura @ @).

+ Baje lentamente la tapa y presionela hacia abajo hasta
quede bien cerrada en el detector de estructuras (figura
®).

Pulse

+ Todos los ledes excepto el led verde de encendido & se
iluminaran un segundo y después se apagaran.

para probar el detector de estructuras.

« Cada vez que pulse el led verde de encendido
se iluminara para indicar que las pilas estan cargadas.
Si este led parpadea o0 no se ilumina, cambie las pilas.




Utilizacion del detector
de estructuras

El detector de estructuras le ayudara a encontrar estructuras de
madera o metal, y voltaje de CA detras de las paredes internas.

STHT77587 puede utilizarse en paredes internas de un
grosor de hasta 3/4" (19 mm).

STHT77588 puede utilizarse en paredes internas de un
grosor de hasta 1,5" (38 mm).

STHT77587 y STHT77588 detectan voltaje de CA a través
de pared interna de un grosor de 2" (50,8 mm).

Cuando encuentra voltaje de CA, el detector de estructuras
hara sonar unos cuantos pitidos cortos (alternos) e iluminara
el led de CA (figura @ ).

Cuando se encuentra el centro de una estructura, el sensor
de estructuras iluminara el led central (figura @ (®)).
Cuando se encuentra tanto CA con tension como el centro de
una estructura, el sensor de estructuras hara sonar tanto un
pitido largo como pitidos cortos, e iluminara los ledes central
y de CA. Los LED de CA parpadearan continuamente.

Buscar una estructura

Para sostener el detector de estructuras, coloque el pulgar

en un lado del detector de estructuras, el indice y la palma
sobre el centro del detector de estructuras y el resto de los
dedos en la misma mano, en el otro lado del detector de
estructuras (figura ©).

Coloque el detector de estructuras pegado a la pared y en
paralelo a una puerta o ventana de la misma pared, lo
que le dard una indicacion de como estan colocadas las
estructuras detras de la pared.

Si mover el detector de estructuras, utilice el dedo indice para
pulsar y mantener pulsado el boton = hasta que todos los
LED (salvo el LED de encendidofapagado de color verde ¢
LED) se apaguen (1's).

Mientras mantiene la pulsacion de (=], desplace
LENTAMENTE el detector de estructuras hacia la izquierda o
hacia la derecha en la pared.

Amedida que desplace el detector de estructuras, observe los

LED del detector.

+ Siseenciende <1 (Figura @) (?), desplace el detector
de estructuras hacia la izquierda para encontrar la
estructura mas cercana.

+ Siseenciende  (Figura @ (@), desplace el detector
de estructuras hacia la derecha para encontrar la
estructura més cercana.

Cuando el LED central (Figura @ (®) se ilumina, significa
que el sensor de vigas ha encontrado el centro de una
viga (Figura @ (D).

+ DEJE de desplazar el detector de estructuras.

+ DEJE de pulsar el boton & (Figura ® @).

Através del orificio del detector de estructuras (Figura
@@), utilice un lapiz para marcar la posicion actual como el
centro de la estructura.

Para encontrar més estructuras en la pared, repita los
mismos pasos.

Busqueda de CA activa

Para sostener el detector de estructuras, coloque el pulgar en
un lado del detector de estructuras, el indice y la paima sobre
el centro del detector de estructuras y el resto de los dedos

en la misma mano, en el otro lado del detector de estructuras

(figura ©).

Coloque suavemente el detector de estructuras pegado a

la pared y en paralelo a una puerta o ventana de la misma
pared, lo que le dara una indicacion de cémo estan colocadas
las estructuras detras de la pared.

Si mover el detector de estructuras, pulse y mantenga pulsado
el botor lasta que todos los LED (salvo el LED de
encendido/apagado de color verde ¢ LED) se apaguen (1 s).

Mientras mantiene la pulsacion de desplace
LENTAMENTE el detector de estructuras hacia la izquierda o
hacia la derecha en la pared.

Amedida que desplace el detector de estructuras, observe los
LED. EI LED de CA (Figura ® (@) empezara a iluminarse.
Puesto que los cables de CA suelen estar unidos a las
estructuras, los LED direccionales le ayudaran a encontrar
cables de CA activa que puedan estar unidos a la estructura
més cercana.

+ Siseenciende < (Figura @ (7)), desplace el detector
de estructuras hacia la izquierda para encontrar la
estructura mas cercana.

+ Siseenciende  (Figura @ (@), desplace el detector
de estructuras hacia la derecha para encontrar la
estructura més cercana.

27




+ Siencuentra alguna tension de CA en el radio de 2"-18"
(0,05 m-0,5 m) de la posicion actual del sensor de
montantes, parpadearé el LED de CA (Figura @ (3).

Si encuentra alguna tension de CA cerca del centro de
un montante, parpadeara el LED de CA, se iluminara el
LED rojo central (Figur @ (®)) y el sensor de montantes
emitiré los pitidos cortos alternados (CA encontrada),
seguidos de un pitido constante mas largo (centro del
montante encontrado), y repetira estos pitidos hasta que
deje de pulsar&=.

Nota: Las cargas eléctricas estaticas que pueden desarrollarse
en las paredes y otras superficies propagan la deteccion

de corriente varios centimetros a cada lado del cableado
eléctrico real. Para ayudar a localizar la posicion del cable,
escanee sosteniendo la unidad alejada 13 mm - 50 mm de la
superficie de la pared y cologue la otra mano en la superficie,

a aproximadamente 30 cm del detector.

Mantenimiento

Cuando no vaya a utilizar el detector de estructuras, limpie
las partes exteriores con un pafio himedo y limpie el
detector de estructuras con un pafio seco suave para que no
se humedezca.

Aunque la parte exterior del detector de estructuras es
resistente a los disolventes, NUNCA use disolventes para
limpiar el detector de estructuras.

Guarde el sensor de montantes en un lugar limpio, a una
temperatura ambiente comprendida entre -4 °F (-20 °C) y
158 °F (70 °C).

Solucién de problemas
El led & parpadea.

Las pilas tienen poca carga.

+ Compruebe las pilas AAA para asegurarse de lo siguiente:
+ Cada pila esta correctamente colocada, respetando
las indicaciones (+) y (-) del interior del alojamiento
de la pila.
« Los contactos de las pilas estan limpios y no tienen
polvo ni dxido.

« Las pilas son nuevas y de alta calidad, para reducir el
riesgo de fugas.
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+ Compruebe que las pilas AAA se encuentran en buen
estado. Si tiene alguna duda, pruebe a usar pilas nuevas.

El led & no se enciende.

No hay alimentacion de las pilas.

+ Coloque en el detector de estructuras dos pilas AAA
nuevas, de alta calidad y de marca.

+ Asegrese de que cada pila esté correctamente
instalada, respetando las indicaciones (+) y (-) del
interior del alojamiento de las pilas.

El detector no encuentra las estructuras.

+ Compruebe que las pilas funcionan.

Asegurese de haber colocado el detector de estructuras

en una pared hecha de placa de yeso laminado u otros
materiales de construccion convencionales.

El detector de estructuras no trabaja en paredes hechas

de cemento, mortero, adoquin, enladrillado, argamasa,
moquetas, materiales con revestimiento metalico, superficies
metalicas ni piezas ceramicas.

Asegrese de haber colocado el detector de estructuras
pegado a la pared, de que el detector de estructuras esté
en posicion vertical (en paralelo a una puerta o ventana)
y de que esta presionando y manteniendo el boton central
mientras mueve el detector de estructuras LENTAMENTE
contra la pared.

Asegurese de que la pared no sea demasiado gruesa.

El STHT77587 puede usarse en paredes < 0,75" (19 mm)
de grosor y el STHT77588 puede usarse en paredes < 1,5"
(38 mm) de grosor.

Asegurese de que la pared tenga una superficie lisa.

Asegurese de que la temperatura se encuentre en el rango
operativo y la humedad relativa especificados.

Mantenimiento
y reparaciones

Nota: Si desmonta la herramienta, anulard todas las garantias
del producto.

Para garantizar la SEGURIDAD y la FIABILIDAD del producto,
las operaciones de reparacion, mantenimiento y ajuste deberan
ser realizadas por los centros de servicio autorizados. Las
operaciones de reparacion o mantenimiento realizadas por
personal no cualificado pueden causar riesgo de lesiones.




Para encontrar su centro de mantenimiento de STANLEY mas

cercano, visite www.2helpU.com.

Garantia

Vaya a www.stanleytools.eu para obtener la informacion mas

reciente sobre la garantia.

Especificaciones

STHT77587 STHT77588

Deteccion de estructuras de madera

Hasta 0,75" (19 mm) de grosor de
pared interna

Hasta 1" (25 mm) de grosor de
pared interna

Deteccion de estructuras de metal

Hasta 0,75" (19 mm) de grosor de
pared interna

Hasta 1,5" (38 mm) de grosor de
pared interna

Deteccion de cables de CA con tension
110 Va 60 Hz (220 VV a 50 Hz)

Hasta 2" (50,8 mm) de grosor de pared interna desde una distancia de
2"-18" (0,05 m - 0,5 m). El led de CA se iluminara.

Precision - Centro de la estructura de
madera

+/-1/4" (6,35 mm) bajo pared interna
de 1/2"- 3/4" (12,7 mm - 19 mm)
de grosor

+/-1/4" (6,35 mm) bajo pared
interna de 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) de grosor

Precision - Centro de la estructura de metal

+/-1/4" (6,35 mm) bajo pared interna
de 1/2" - 3/4" (12,7 mm - 19 mm)
de grosor

+-1/4" (6,35 mm) bajo pared
interna de 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) de grosor

Fuente de alimentacion

2 pilas de tamafio AAA (1,5 V) (3 V CC)

Duracion de la pila

<10 hrs de uso continuado
a<2,4V (+-0,3V),elled & de encendido parpadeara para indicar que la
pila esta poco cargada

Calibracion automatica Si
Apagado automatico al soltar el botén de Si
encendido

Superficie sin arafiazos Si

Humedad relativa

35%-55%

Temperatura de funcionamiento

32°Fa122 °F (0 °Ca50 °C)

Temperatura de almacenamiento

-4°F 2158 °F (20 °C a 70 °C)

Altitud

<2000 m

Se produce solo contaminacion no conductora, salvo que ocasionalmente se espere una conductividad temporal causada por

la condensacion.
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Informagodes sobre o sensor
de vigas

0O Sensor de vigas STHT77587/STHT77588 utiliza sinais
electronicos para localizar o centro das vigas de madeira ou
metal ou fios eléctricos CA sob tens&o em reboco ou outros
materiais de construgdo comuns.

TENHA EM ATENGAO O SEGUINTE:

+ 0 sensor de vigas ndo detecta objectos em betéo,
argamassa, blocos, tijolo, gesso, carpintaria, materiais
revestidos com folhas, superficies metalicas ou azulejos
de ceramica.

o sensor de vigas néo foi concebido para localizar objectos
nao ferrosos ou de plastico, como tubos.

o sensor de pernos s6 deve ser utilizado em recintos
fechados.

Quando o centro de uma viga de madeira ou metal é detectado
com uma passagem na superficie, o LED do sensor de

vigas STHT77587/STHT77588 acende-se e é emitido um
aviso sonoro. Um orificio para marcagao permite-lhe registar
facilmente o centro da viga.

Seguranca do utilizador

Directrizes de seguranca

As definicdes abaixo descrevem o nivel de gravidade de cada
aviso. Leia 0 manual e preste atengéo a estes simbolos.

ATENGAO: indica uma situagéo potencialmente
perigosa que, se nao for evitada, podera resultar em
ferimentos graves.
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CUIDADO: indica uma situagdo potencialmente
perigosa que, se néo for evitada, poderé resultar em
ferimentos ligeiros ou moderados.

AVISO: indica uma pratica néo relacionada com ferimentos
que, se nao for evitada, podera resultar em danos materiais.

Se tiver alguma duvida ou comentario sobre esta
ou qualquer ferramenta da STANLEY®, va para
www.2helpU.com.

A ATENGAO:
leia e compreenda todas as instrugées. O ndo
seguimento dos avisos e das instrugbes indicados
neste manual podera resultar em ferimentos graves.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES

Q ATENGAO:
la informacion de la etiqueta siguiente se puede
encontrar en su herramienta para su seguridad.

stHT77587

ATENGAO:

se o equipamento for utilizado de forma
ndo especificada pelo fabricante, a
protecgao fornecida pelo equipamento pode

ser prejudicada.

CUIDADO:

proteja os olhos. Use dculos de seguranga.
ATENGAO:

esta fe néo é um disp de mediga
e ndo deve ser utilizado como voltimetro.

ATENGAO:

0 LED ou o simbolo de detecgéo de fios sob tensdo
serve apenas de referéncia e, em algumas situagoes,
a opgéo de detecgdo de tenséo pode néo indicar
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com rigor a presenga de tensdo em paredes na
eventualidade de avaria interna do dispositivo ou
funcionamento incorrecto e, por conseguinte, ndo é
totalmente fidvel para a identificagéo da presenga
de tensoes perigosas. Devem ser utilizados outras
provas, como plantas de construgéo ou identificagao
visual de fios ou pontos de entrada de condutas.

Siga sempre as praticas de seguranga adequadas
e utilize um método de detecgéo individual para
verificar se o sistema néo tem corrente antes de
comegar a trabalhar.

Q ATENGAO:
desligue sempre a alimentagdo CA quando trabalhar
perto de fios.

Q ATENGAO:
os fios blindados ou os fios em tubos metélicos,
entub s, paredes metalizadas ou esp 2

paredes densas ndo podem ser detectados.

A CUIDADO:
use equipamento de protec¢éo individual.
Use sempre protecgéo ocular. Dependendo das
condi¢es de trabalho, o uso de equipamento de
protec¢do, como uma mascara anti-poeiras, calgado
anti-derrapante e protecgéo auricular reduz o risco
de probabilidade de ferimentos.

AVISO IMPORTANTE DE SEGURANCA
Assegure a detecgdo adequada dos fios eléctricos. Segure

o sensor de vigas STHT77587/STHT77588 apenas pela
pega. Agarre-a entre os dedos e o polegar enquanto mantém
o contacto com a palma da méo (Figura (©).

Seguranca das pilhas

ATENGAO:

as pilhas podem explodir ou pode ocorrer uma
fuga de electrélito e causar ferimentos ou um
incéndio. Para reduzir este risco:

Siga com atengéo todas as instrugdes e avisos indicados no
rétulo e embalagem das pilhas.

Insira sempre as pilhas correctamente no que respeita
a polaridade (+ e -), conforme assinalado na pilha
e no equipamento.

Néo provoque um curto-circuito nos terminais das pilhas.

+ Nao carregue pilhas descartaveis.

Nao misture pilhas antigas com novas. Substitua todas as
pilhas ao mesmo tempo por novas da mesma marca e tipo.

Retire as pilhas gastas de imediato e elimine-as de acordo
com a legislagéo local.

Néo deite as pilhas numa fogueira.

Mantenha as pilhas fora do alcance das criangas.

Colocar as pilhas AAA

Coloque duas novas pilhas AAA no sensor de vigas
STHT77577 ou STHT77588.

Na parte inferior do sensor de vigas, levante
a patilha (Figura ®) (D) para desbloquear a tampa
do compartimento da bateria.

Puxe a capa para cima (Figura @) () e retire-a quando
se separar do sensor de vigas.

Insira duas novas pilhas AA de elevada qualidade,
certificando-se de que posiciona as polaridades - e + de
cada pilha, como indicado no interior do compartimento
das pilhas (Figura ® ®).

Volte a colocar a tampa no sensor de vigas.

* Insira os dois pinos na parte superior da tampa nos
orificios do sensor de vigas (Figura ®B) @)).

+ Baixe lentamente a tampa e pressione-a para baixo
até a patilha encaixar com firmeza no sensor de vigas
(Figura ® (®).

Prima para testar o sensor de vigas.

+ Todos os LED, excepto o LED ¢ de alimentagéo verde,
iluminam-se durante um segundo e depois desligam-se.

+ Sempre que prime 0 LED & de alimentagao verde
acende-se para indicar que as pilhas estdo em bom
estado. Se este LED piscar ou ndo se acender, substitua
as pilhas.

Utilizar o sensor de vigas

0O sensor de vigas vai ajuda-lo a encontrar vigas de madeira ou
metal, assim como tens@o CA por trés de reboco.

+ O sensor STHT77587 consegue detectar em reboco espesso
de 3/4" (19 mm).
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0O sensor STHT77588 consegue detectar vigas em reboco
espesso até 1,5" (38 mm).

Os sensores STHT77587 e STHT77588 detectam tenséo
CA em reboco espesso com uma espessura maxima

de 2" (50,8 mm).

Quando é detectada tensdo CA, o sensor de vigas emite
alguns sinais sonoros breves (alternados) e acende o LED
de CA (Figura ® @)

Quando o centro de uma viga é encontrado, o sensor de
vigas acende o LED central (Figura @ (®)).

Quando é detectada tensdo CA e o centro de uma viga,

o sensor de vigas emite os sinais sonoros prolongado

e breve e acende os LED central e de CA. Os LED de CA
comegam a piscar de maneira continua.

Localizar uma viga

Para segurar o sensor de vigas, coloque o polegar num
dos lados do sensor de vigas, o indicador e a palma da
mé&o sobre a parte central do sensor de vigas e os outros
dedos dessa mao no outro lado do sensor de vigas
(Figura ©).

Posicione o sensor de vigas contra a parede e paralelo
numa parede ou janela na mesma janela, o que Ihe permite
saber como as vigas estdo posicionadas atras da parede.

Sem mover o sensor de vigas, utilize o indicador para premir
e manter premido =] até todos os LED (excepto o LED de
alimentagéo & verde) se desligarem (1 seg).

Enquanto mantém premido =J, mova LENTAMENTE o
sensor de vigas para a esquerda ou para a direita na parede.

Enquanto desloca o sensor de vigas, esteja atento aos LED do
sensor de vigas.

+ Se < se acender (Figura @ (7)), mova o sensor
de vigas para a esquerda para encontrar a viga
mais proxima.

+ Se O seacender (Figura @ (@), mova o sensor de
vigas para a direita para encontrar a viga mais proxima.

Quando o LED central (Figura @ (8) se acende, isso
significa que o sensor de vigas encontrou o centro de uma
viga (Figura @ (D).

+ PARE de mover o sensor de vigas.
+ PARE de pressionar & (Figura @ @).
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Através do orificio no sensor de vigas (Figura @ @), marque
com um l&pis a posicéo atual como o centro da viga.

B Para encontrar outra Viga, repita 0s mesmos passos.

Procurar CA sob tensédo

Para segurar o sensor de vigas, cologue o polegar num dos
lados do sensor de vigas, o indicador e a palma da mao sobre
a parte central do sensor de vigas e os outros dedos dessa
mé&o no outro lado do sensor de vigas (Figura (©).

~

B Posicione com cuidado o sensor de vigas contra a parede
e paralelo numa parede ou janela na mesma janela, o que
Ihe permite saber como as vigas estéo posicionadas atras
da parede.

Sem mover o sensor de vigas, prima e mantenha premido
até todos os LED (excepto o LED & de alimentagZo verde) se
apagarem (1 seg).

Enquanto mantém premido =J, mova LENTAMENTE
0 sensor de vigas para a esquerda ou para a direita
na parede.

Enquanto desloca o sensor de vigas, esteja atento aos LED.
O LED CA (Figura ® (@) comega a piscar. Uma vez que 0s
cabos CA costumam estar fixados a vigas, os LED de diregdo
véo ajuda-lo a encontrar cabos CA sob tens&o que podem
estar fixados a viga mais proxima.

+ Se ) se acender (Figura @ (7)), mova o sensor
de vigas para a esquerda para encontrar a viga
mais proxima.

+ Se > se acender (Figura @ (@), mova o sensor de
vigas para a direita para encontrar a viga mais proxima.

+ Os LED de CA comegam a piscar de maneira continua. Se
atenséo de CA sob tenséo estiver a uma distancia entre
0,05 me 0,5 m da posicéo do sensor de vigas, o LED de
CA (Figura @ (@) comega a piscar.

+ Se atensdo CA sob tensao for detectada perto do centro
de uma viga, o LED de CA comega a piscar, o LED
vermelho central (Figura (& (8)) acende-se e o sensor
de vigas emite breves sinais alternados (CA detectada),
seguido de um sinal sonoro constante mais prolongado
(centro da viga detectado) e estes sinais sonoros sao
repetidos até parar de premir o botdo

Nota: as cargas de electricidade estatica que podem ocorrer
em contraplacado e outras superficies propagam a area de
detecgao de tensdo varios centimetros em cada lado do fio




eléctrico. Para auxiliar a localizagdo da posigéo do fio, faga

a andlise segurando na unidade a uma distancia de 13 mm -
50 mm da superficie da parede ou cologue a outra mao sobre
a superficie a cerca de 30 cm do sensor.

Manutengao

Quando o sensor de vigas ndo estiver a ser utilizado, limpe
a parte exterior com um pano himido, limpe o sensor de
vigas com um pano macio e seco para certificar-se de que
esté seco.

Embora o exterior do sensor de vigas seja resistente
a solventes, NUNCA utilize solventes para limpar o sensor
de vigas.

Armazene o sensor de vigas num local limpo e a uma
temperatura entre -20 Ce 70 C.

Resolugao de problemas

O & LED esta piscar

A carga da pilha é fraca.

+ Verifique as pilhas AAA para garantir que:
+ Cada pilha est4 instalada correctamente, de acordo
com as polaridades (+) e (-) listados no interior do
respectivo compartimento.

+ Os contactos das pilhas estéo limpos e nao apresentam
sinais de ferrugem ou corrosao.

« As pilhas sdo novas, de elevada qualidade e de marca
para reduzir a probabilidade de fuga do electrélito.

« Certifique-se de que as pilhas AAA funcionam correctamente.

Em caso de duvida, coloque pilhas novas.

0 & LED nao se acende
A pilha nao tem carga.

« Coloque duas novas pilhas AAA, de elevada qualidade
no sensor de vigas.

« Verifique se cada pilha esta colocada correctamente
de acordo com as polaridades (+) e (-) indicadas no
compartimento das pilhas.

0 sensor ndo esta a encontrar vigas

+ Verifique se as pilhas funcionam correctamente.
+ Verifique se colocou o sensor de vigas numa parede feita de

reboco ou outro material de construgdo comum. O sensor de
vigas ndo funciona em paredes feitas de betéo, argamassa,
blocos, tijolo, gesso, carpintaria, materiais revestidos com
folhas, superficies metalicas ou azulejos de ceramica.

Verifique se colocou o sensor de vigas contra a parede, se
o sensor de vigas esta na vertical (paralelo a uma porta ou
janela) e se mantém o botdo central pressionado enquanto
desloca o sensor de vigas LENTAMENTE contra a parede.

Verifique se a parede néo é demasiado grossa. O sensor
STHT77587 pode ser utilizado em paredes com uma
grossura <,75" (19 mm) e o sensor STHT77588 pode ser
utilizado em paredes com uma grossura < 1,5" (38 mm).

Verifique se a parede tem uma superficie macia.

Verifique se a temperatura esta de acordo com a gama de
funcionamento e humidade relativa especificadas.

Assisténcia e reparacao

Nota: a desmontagem da ferramenta ird anular todas as
garantias do produto.

Para garantir a SEGURANGCA e a FIABILIDADE do produto,

0s trabalhos de reparagéo, manutengéo e ajuste devem ser
realizados por centros de assisténcia autorizados. A assisténcia
ou manutencéo realizadas por pessoal que ndo possua as
qualificagdes necessarias pode dar origem a ferimentos. Para
localizar o seu centro de assisténcia da STANLEY, va para
www.2helpU.com.

Garantia

V& para www.stanleytools.eu para obter as informagdes de
seguranca mais recentes
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Especificagoes

STHT77587 STHT77588

Detectar vigas de madeira

reboco espesso até 0,75" (19 mm) reboco espesso até 1" (25 mm)

Detectar vigas de metal

reboco espesso até 0,75" (19 mm) reboco espesso até 1,5" (38 mm)

Detectar fios sob tenséo CA
110V a 60 Hz (220 V a 50 Hz)

reboco espesso até 2" (50,8 mm)
a uma distancia de 2"-18" (0,05 m- 0,5 m) o LED de CA acende-se

Rigor - centro da viga de madeira

+/- 1/4" (6,35 mm) em reboco
espesso até 1/2"-1,5"
(12,7 mm - 38 mm)

+/- 1/4" (6,35 mm) em reboco
espesso até 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm)

Rigor - centro da viga de metal

+/- 1/4" (6,35 mm) em reboco
espesso 1/2"-1,5"
(12,7 mm - 38 mm)

+/- 1/4" (6,35 mm) em reboco
espesso até 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm)

Fonte de alimentagéo eléctrica

2 pilhas AAA (15 V) (3V CC)

Duragdo da pilha

<10 horas de utilizagao continua
a<2,4V(+-0,3V), 0 d LED de alimentagio comega a piscar para indicar
que a carga da pilha é fraca

Calibragéo automética Sim
Encerramento automatico quando liberta Sim
0 botéo para ligar

Superficie anti-danos Sim

Humidade relativa

35%-55%

Temperatura de funcionamento

32°Fa 122 °F (0°Ca50 °C)

Temperatura de armazenamento

4 °F a 158 °F (-20 °C a 70 °C)

Altitude

<2000 m

Pode ocorrer apenas poluigdo ndo condutora, excepto quando se prevé ocasionalmente uma condutividade temporaria causada

por condensagéo.
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Balkzoeker informatie

De balkzoeker STHT77587/STHT77588 gebruikt elektronische
signalen om het midden van houten en metalen balken en
elektrische bedrading te zoeken, door gipswand en andere veel
gebruikte bouwmaterialen.

NB:

De balkzoeker detecteert geen balken in beton, mortel,
blokken, stenen, kalk, vloerbedekking, materialen bedekt met
folie, metalen oppervlakken of keramische tegels.

De balkzoeker is niet ontworpen voor het detecteren van
kunststof of non-ferro metalen voorwerpen zoals buizen.

De materiaaldetector is uitsluitend bedoeld voor gebruik
binnenshuis.

Als het midden van een houten of metalen balk is gedetecteerd,
in één beweging over het oppervlak, schakelt de balkzoeker
STHT77587/STHT77588 een LED in en hoort u een toon.

Een markeringsgat laat u hierna eenvoudig de balk op de

muur markeren.

Veiligheid van de gebruiker
Veiligheidsrichtlijnen

Onderstaande definities beschrijven de ernst van de gevolgen
die met de verschillende signaalwoorden worden aangeduid.
Lees de handleiding en let goed op deze symbolen.

Q WAARSCHUWING: Duidt een mogelijk gevaarlijke
situatie aan, die als deze niet wordt vermeden ernstig
letsel tot gevolg kan hebben.
Q VOORZICHTIG: Duidt een mogelijk gevaarlijke

situatie aan, die als deze niet wordt vermeden licht of
middelzwaar letsel tot gevolg kan hebben.

KENNISGEVING: Duidt een situatie in de praktijk aan die
niet leidt tot persoonlijk letsel, maar, als deze niet wordt
vermeden, materiéle schade tot gevolg kan hebben.

Hebt u vragen of opmerkingen over dit of andere STANLEY®

gereedschappen, ga dan naar
www.2helpU.com.

A WAARSCHUWING:

Lees en begrijp alle instructies. Wanneer u geen
gevolg geeft aan de waarschuwingen en instructies
in deze handleiding, kan dat leiden tot ernstig
persoonlijk letsel.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Q WAARSCHUWING:
De volgende labelinformatie is te vinden op uw
gereedschap voor uw veiligheid.

sTHT77587

gCE
OO AE =

sTHT77S88

e e
ORAOAE

WAARSCHUWING:

Indien de apparatuur wordt gebruikt op een
wijze die niet door de fabrikant is aangegeven,
kan de bescherming van de apparatuur
worden aangetast.

VOORZICHTIG:
Bescherm uw ogen. Draag een veiligheidsbril.

WAARSCHUWING:

Dit app is geen JoJ en mag
nooit worden gebruikt als vervanging voor
een spanningsmeter.

WAARSCHUWING:

De LED of het symbool Live Wire Detection is slechts
een indicator en in bepaalde situaties zal de optie
voor de spanningdetectie misschien de aanwezigheid
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van spanning in een wand niet nauwkeurig aangeven,
in het geval dat een intern toestel niet goed werkt of
niet goed wordt bediend, en daarom mag u hier niet
uitsluitend op vertrouwen voor de aanduiding van de
aanwezigheid van gevaarljjke spanningen. U kunt
het beste als bewijs ook andere gegevens, zoals de
blauwdrukken van de bouw, gebruiken, of afgaan op
visuele herkenning van bedrading of invoerpunten
van leidingen.

Volg altiid de gepaste veiligheidsmaatregelen

en gebruik een andere detectiemethode om te
controleren of de spanning uitstaat voordat u verder
gaat met werken.

WAARSCHUWING:
Schakel altijd de spanning uit als u in de buurt van
elektrische bedrading werkt.

A WAARSCHUWING:

Afgeschermde draden of draden in metalen leidingen,
goten, metalen muren of dikke muren worden niet
gedetecteerd.

VOORZICHTIG:

Gebruik persoonlijke beschermingsmiddelen.
Draag altijd oogbescherming. Afhankelijk van

de werkomstandigheden zal het dragen van
persoonlijke beschermingsmiddelen, zoals een
stofmasker, antislip veiligheidsschoenen, een helm
en gehoorbescherming de kans op persoonlijk
letsel verkleinen.

BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWING

Let op dat u elektrische bedrading op de juiste manier
detecteert. Houd de balkzoeker STHT77587/STHT77588 altijd
op de juiste manier vast. Pak het apparaat tussen uw vingers en
duim terwijl u er op drukt met uw handpalm (Afbeelding (©).

Veiligheid van de batterijen

WAARSCHUWING:

Batterijen kunnen exploderen of lekken en
kunnen letsel of brand veroorzaken. Beperk dit
risico door:

+ Nauwgezet gevolg te geven aan alle instructies
en waarschuwingen op het label van de batterij en
de verpakking.
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Batterijen altijd op juiste wijze in te zetten en daarbij op de
polariteit te letten (+ en —), volg de markeringen op de batterij
en de apparatuur.

Niet de polen van de batterij kort te sluiten.

Niet niet-oplaadbare batterijen op te laden.

Gebruik niet oude en nieuwe batterijen door elkaar. Alle
batterijen tegelijkertijd te vervangen door nieuwe batterijen
van hetzelfde merk en type.

Lege batterijen onmiddellijk uit te nemen en volgens lokaal
geldende voorschriften weg te doen.

Niet batterijen in het vuur te gooien.

Batterijen buiten bereik van kinderen te houden.

AAA batterijen plaatsen

Plaats twee nieuwe AAA batterijen in de STHT77577 of
STHT77588 balkzoeker.

E Til de vergrendeling (Afbeelding B) (D) aan de onderkant
van de balkzoeker omhoog om het batterijcompartiment
te openen.

Schuif het deksel omhoog (Afbeelding ®) (2)) en verwijder
het zodra het los komt van de balkzoeker.

Plaats twee nieuwe goede AAA-batterijen, let op dat
u de + en - polen van de batterijen plaatst zoals wordt
aangeduid aan de binnenzijde van het batterijcompartiment

(Afbeelding B ).
Plaats het deksel weer op de balkzoeker.

+ Plaats de twee pinnen aan de bovenkant van het deksel
in de gaten van de balkzoeker (Afbeelding ®B) (@)

+ Schuif het deksel langzaam naar beneden tot
de vergrendeling van de balkzoeker goed vastzit

(Afbeelding ® ().
Druk op

Alle LED lampjes, behalve de groene Power & LED,
moeten nu één seconde branden en daarna weer
uit gaan.

m de balkzoeker te testen.

Als u op rukt, moet de groene Power & LED
aangaan om aan te geven dat de batterijen goed zijn.
Als de LED knippert of helemaal niet brand, verwissel
dan de batterijen.




De balkzoeker gebruiken

Met de balkzoeker kunt u houten en metalen balken en
wisselspanning detecteren in gipswanden.

STHT77587 werkt met gipswanden tot 3/4" (19 mm) dik.
STHT77588 werkt met gipswanden tot 1,5" (38 mm) dik.

STHT77587 en STHT77588 detecteren wisselspanning in
gipswanden tot 2" (50,8 mm) dik.

Zodra een wisselspanning wordt gedetecteerd, laat de
balkzoeker enkele (afwisselende) tonen horen en gaat de AC
LED aan (Afbeelding @ ).

Als het midden van een balk wordt gedetecteerd, laat de
balkzoeker gaat de middelste LED aan (Afbeelding @ (B)).

Wanneer wisselspanning en het midden van een balk
tegelijkertijd worden gedetecteerd, laat de balkzoeker zowel
de lange toon als de korte toon horen en gaan de middelste
LED en de AC LED aan. De wisselstroom-LED’s zullen
ononderbroken knipperen.

Een balk zoeken

Houd de balkzoeker vast met uw duim aan één kant van
de balkzoeker, uw wijsvinger en uw handpalm boven het
midden van de balkzoeker en de rest van uw vingers van
de zelfde hand aan de andere kant van de balkzoeker
(Afbeelding ©).

Plaats de balkzoeker vlak tegen de muur en parallel aan
een deur of raam in dezelfde muur, om een indicatie te
krijgen waar de balken in de muur zitten.

Houd de =J knop met uw wijsvinger ingedrukt, zonder de
balkzoeker te bewegen, tot alle LED's (behalve de groene
Power & LED) uitschakelen (1 sec).

=2

Houd (=] ingedrukt en beweeg de balkzoeker LANGZAAM
naar links of rechts over de muur.

o

Houd de LED's op de balkzoeker in de gaten terwijl u de

balkzoeker beweegt.

+ Als & oplicht (Afbeelding @ (@), beweeg de
balkzoeker dan naar links om de dichtstbijzijnde balk
te vinden.

+ Als & oplicht (Afbeelding @ (@), beweeg de
balkzoeker dan naar rechts om de dichtstbijzijnde balk
te vinden.

Wanneer de middelste LED (Afbeelding @ (®) gaat
branden, heeft de balkzoeker het midden van een balk
gevonden (Afbeelding ® (D).

+ STOP met de balkzoeker bewegen.

+ STOP met het drukken op &=J (Afbeelding ®) ().
Gebruik het gat in de balkzoeker (Afbeelding @) (3)), om met

een potlood de positie te markeren waar het midden van de
balk zich bevind.

Herhaal deze stappen om nog een balk te vinden.

Wisselspanning zoeken

Houd de balkzoeker vast met uw duim aan één kant van de
balkzoeker, uw wijsvinger en uw handpalm boven het midden
van de balkzoeker en de rest van uw vingers van de zelfde
hand aan de andere kant van de balkzoeker (Afbeelding ©).

Plaats de balkzoeker voorzichtig viak tegen de muur en parallel
aan een deur of raam in dezelfde muur, om een indicatie te
krijgen waar de balken in de muur zitten.

Houd ingedrukt tot alle LED's (behalve de groene Power
& LED) uitschakelen (1 sec).

Houd ingedrukt en beweeg de balkzoeker LANGZAAM
naar links of rechts over de muur.

Houd de LED's op de balkzoeker. De AC LED (Afbeelding B
() licht op. Omdat elektrische bedrading vaak aan balken
wordt bevestigd, helpen de richting LED's met het vinden

van de bedrading die aan de dichtstbijziinde balk bevestigd
kan zijn.

Als < oplicht (Afbeelding @ (@), beweeg de
balkzoeker dan naar links om de dichtstbijzijnde balk

te vinden.

Als > oplicht (Afbeelding @ (@), beweeg de

balkzoeker dan naar rechts om de dichtstbijzijnde balk
te vinden.

Als er wisselstroomspanning wordt gedetecteerd op een
afstand van minder dan 0,05m - 0,5m van de actuele
positie van de metaaldetector, zal de wisselstroom-LED
(Afbeelding B () knipperen.

Als er wisselstroomspanning wordt gedetecteerd dicht

bij het middelpunt van een metalen balk, zal de AC-LED
knipperen, de middelste rode LED (Afbeelding @ (®) zal
gaan branden en de metaaldetector laat een akoestisch
signaal met korte tussenpozen klinken (wisselstroom
gedetecteerd), gevolgd door een langer ononderbroken
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signaal (middelpunt metalen balk gedetecteerd), en
deze akoestische signalen zullen blijven Klinken tot u de
detectiefunctie uitschakelt = .

Opmerking: Statische elektrische ladingen die ontstaan

op gipswanden en andere oppervlakken kunnen het
spanningsdetectie gebied aan beide zijden van de elektrische
bedrading vele centimeters vergroten. U kunt het apparaat
helpen de plaats van de bedrading te vinden door het ruim
op ongeveer een 13 mm - 50 mm van de muur te houden of
uw andere hand op ongeveer 30 cm van de sensor op het
oppervlak te plaatsen.

Onderhoud

Wanneer u de balkzoeker niet meer gebruikt, maak dan de
externe onderdelen ervan schoon met een vochtige doek,
veeg de balkzoeker vervolgens droog met een droge doek.

De externe onderdelen van de balkzoeker zijn wel bestand
tegen oplosmiddelen, maar u mag de balkzoeker NOOIT met
dergelijke middelen schoonmaken.

Berg de metaaldetector op een schone locatie op, bij een
temperatuur tussen -20 ‘C 70 °C.

Oplossen van problemen
De & LED knippert

Het batterij vermogen is laag.
+ Controleer de AAA-batterijen zodat u zeker weet dat:

+ Dat elke batterij goed is geplaatst, volgens de (+) en (-)
die aan de binnenzijde van het batterijvak wordt vermeld.

+ De contacten van de batterijen schoon zijn en vrij van
roest of corrosie.

« De batterijen nieuw zijn en van een goed merk, zodat de
kans van lekkage van de batterijen wordt beperkt.

+ Controleer dat de AAA-batterijen in goede werkende staat
zijn. Als u hierover twijfelt, probeer dan of het apparaat beter
werkt met nieuwe batterijen.

De & LED gaat niet aan

Er is geen batterij vermogen.

* Plaats twee nieuwe AAA batterijen van een goed merk
in de balkzoeker.
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+ Letop dat elke batterij juist is geplaatst overeenkomstig
de (+) en (-) zoals afgebeeld in het batterijcompartiment.

De balkzoeker vindt geen balken

+ Zorg ervoor dat de batterijen werken.

Let op dat u de balkzoeker op een muur plaatst die is
gemaakt van gips of andere veelgebruikte bouwmaterialen.
De balkzoeker werkt niet op muren van beton, mortel,
blokken, stenen, kalk, vioerbedekking, materialen bedekt met
folie, metalen oppervlakken of keramische tegels.

Zorg er voor dat u de balkzoeker viak tegen de muur houd,
dat de balkzoeker verticaal staat (parallel aan een deur of
raam), en dat u de middelste knop ingedrukt houd wanneer
u de balkzoeker LANGZAAM over de muur beweegt.

Controleer dat de muur niet te dik is. De STHT77587 kan
worden gebruikt op muren van < 0,75" (19 mm) dik en de
STHT77588 kan worden gebruikt op muren van < 1,5"
(38 mm) dik.

De muur moet een glad opperviak hebben.

Controleer dat de omgevingstemperatuur binnen de
aangegeven Temp en Luchtvochtigheid
waarden licht.

Service en reparaties

Opmerking: Wanneer het apparaat wordt gedemonteerd,
komen alle garanties op het product te vervallen.

De VEILIGHEID en BETROUWBAARHEID van het product
kunnen alleen worden gegarandeerd wanneer reparaties,
onderhoudswerkzaamheden en afstellingen worden uitgevoerd
door officiéle servicecentra. Wanneer service of onderhoud
wordt uitgevoerd door niet-gekwalificeerd personeel kan een
risico van letsel ontstaan. Zoek het dichtstbijzijnde STANLEY
servicecentrum op, ga naar www.2helpU.com.

Garantie

Ga naar www.stanleytools.eu voor de meest recente
informatie over de garantie




Specificaties

STHT77587

STHT77588

Detecteert houten balken

Gipswanden tot 0,75" (19 mm) dik

Gipswanden tot 1" (25 mm) dik

Detecteert metalen balken

Gipswanden tot 0,75" (19 mm) dik

Gipswanden tot 1,5" (38 mm) dik

Detecteert wisselspanning
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

gipswanden tot 2

" (50,8 mm) dik

vanaf 2"-18" (0,05 m- 0,5 m) gaat de AC LED branden

Nauwkeurigheid - Het midden van een
houten balk

+/- 1/4" (6,35 mm) bij gipswanden
van 1/2" - 3/4" (12,7 mm - 19 mm)
dik

+/- 1/4" (6,35 mm) bij gipswanden
van 1/2"-1,5" (12,7 mm - 38 mm)
dik

Nauwkeurigheid - Het midden van een
metalen balk

+/- 1/4" (6,35 mm) bij gipswanden
van 1/2" - 3/4" (12,7 mm - 19 mm)

+/- 1/4" (6,35 mm) bij gipswanden
van 1/2"-1,5" (12,7 mm - 38 mm)

dik dik
Voeding 2 AAA (1,5V) batterijen (3V DC)
Levensduur accu <10 uur continu gebruik
bij <2,4V (+/- 0,3V), vermogen & LED knippert om een lege batterij aan
te geven
Automatische Kalibratie Ja
Automatisch uitschakelen bij loslaten Ja
Aan-knop
Krasvrij opperviak Ja
Relatieve luchtvochtigheid 35% - 55%

Bedrijfstemperatuur

32 °F tot 122 °F (0 °C tot 50 °C)

Opslagtemperatuur

-4 °F tot 158 °F (-20 °C tot 70 °C)

Hoogte

<200

0m

Alleen niet-geleidende vervuiling komt voor, maar een occasionele tijdelijke geleidbaarheid veroorzaakt door condensatie kan

verwacht worden.
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« Brugersikkerhed
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* Brug af stolpesensoren

« Vedligeholdelse
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« Service og reparationer

* Garanti

* Specifikationer

Information om stolpesensor

Stolpesensoren STHT77587/STHT77588 bruger elektroniske
signaler til at lokalisere centrum pa tree- eller metalstolper
gennem gipsvaegge og andre almindelige bygningsmaterialer.

BEMARK VENLIGST:

Stolpesensoren detekterer ikke genstande i beton, mertel,
blok, mursten, gips, teepper, foliedeekkede materialer,
metalliske overflader eller keramiske fliser.

Stolpesensoren er ikke beregnet til at finde ikke-jernholdige
genstande eller plastgenstande sasom rer.

Stangsensoren er kun til indenders brug.

Nar centrum af en trae- eller metalstolpe er blevet registreret i et

forleb pa tveers af overfladen, teender stolpesensor STHT77587/

STHT77588 en LED-lampe, og der heres en lyd. Du kan let
markere centrum af stolpen med et markeringshul.

Brugersikkerhed

Retningslinjer for sikkerhed

De nedenstaende definitioner beskriver sikkerhedsniveauet
for hver enkelt signalord. Laes venligst vejledningen og veer
opmeerksom pa disse symboler.
ADVARSEL: Indikerer en potentiel farlig situation,
som kan forédrsage alvorlige kvaestelser, hvis den
ikke undgas.

A FORSIGTIG: Indikerer en potentiel farlig situation,
som kan forarsage mindre alvorlige eller moderate
kvaestelser, hvis den ikke undgas.
BEMZERK: Indik anv som ikke
kvaestelser, men kan forarsage materielle skader, hvis disse
ikke undgas.

40

Hvis du har spergsmal i forbindelse med dette
eller andre STANLEY® vaerktgj, sa besog
www.2helpU.com.

ADVARSEL:

Lees og forsta alle instruktioner. Hvis advarslerne
og instruktionerne i denne vejledning ikke falges, er
der fare for alvorlige personlige kvaestelser.

OPBEVAR DISSE INSTRUKTIONER

A ADVARSEL:
Folgende Etiketoplysninger kan findes pa dit veerktoj
for din sikkerhed.

sTHT77587

e Ce

s Ce
OOLCAE =

ADVARSEL:

Hvis udstyret anvendes pa en made, der ikke er
specificeret af fabrikanten, kan den beskyttelse,
udstyret stiller, blive forringet.

FORSIGTIG:

A
A Beskyt gjnene. Bzer beskyttelsesbriller.
A
A

ADVARSEL:
Dette veerktoj er ikke en maleenhed og bor ikke
bruges som en erstatning for et voltmeter.

ADVARSEL:

Symbolet for LED og detektoren for stromfarende
ledninger er kun en indikator, og i nogle situationer
vil muligheden for spaendingsdetektion muligvis ikke
give den ngjagtige indikation af intern enhedsfejl eller
forkert drift, og der ber derfor ikke udelukkende stoles
pa denne til at identificere tilstedevaerelsen af farlige
spaendinger. Andre beviser, sasom grundtegninger
eller visuel identifikation af ledninger eller
indgangspunkter for rar, bar ogsé anvendes.




Folg altid korrekte sikkerhedsforanstaltninger og
brug en separat pavisningsmetode til at verificere en
deaktiveret tilstand, for arbejdet pabegyndes.

Q ADVARSEL:
Sla altid stremmen fra under arbejde teet
ved ledninger.

Q ADVARSEL:
Afskaermede ledninger eller ledninger
i linstallationsrar, de vaegge eller

tykke, teette vaegge vil muligvis ikke blive registreret.

A FORSIGTIG:

Anvend personligt beskyttelsesudstyr. Anvend altid
gjenbeskyttelse. Alt efter arbejdsforholdene skal
der baeres beskyttelsesudstyr sa som stovmaske,
skridsikre sko, hard hjelm og horevaern, hvilket
reducerer risikoen for kveestelser.

VIGTIG SIKKERHEDSBEM/ERKNING

Serg for korrekt registrering af stramfarende ledninger.

Hold altid kun stolpesensor STHT77587/STHT77588

i handtagsomradet. Tag fat mellem fingre og tommelfinger og fa
samtidig kontakt med din handflade (Fig. ©).

Batterisikkerhed

ADVARSEL:

Batterier kan eksplodere eller lakke og forarsage
kvaestelser eller brand. Overhold falgende for at
formindske denne fare:

Folg omhyggeligt alle instruktioner og advarsler pa
batterietiketten og -emballagen.

Batterier skal altid isaettes korrekt mhp. polariteten (+ og -),
iht. markeringerne pa batteriet og udstyret.

Kortslut ikke batteripoler.

Oplad ikke engangsbatterier.

Bland ikke gamle batterier med nye. Udskift alle batterier
med nye batterier af samme maerke og type samtidigt.

Tag alle brugte batterier ud med det samme og bortskaf dem
iht. bestemmelserne.

Udseet ikke batterier for ild.

Batterierne skal veere uden for borns reekkevidde.

Isatning af AAA-batterier

Seet to nye AAA-batterier i stolpesensoren STHT77577
eller STHT77588.

Loft lasken op (Fig. ®B) (D) pa bunden af stolpesensoren
for at abne batterirummets daeksel.

Flyt deekslet op (Fig. B (@), og fiern det, nér det adskilles
fra stolpesensoren.

Iseet to nye AAA batterier af hoj kvalitet og serg
for at placere - og + enderne for hvert batteri
i overensstemmelse med markeringerne inden
i batterirummet (Fig. @ ®).
Seet deaekslet tilbage pa stolpesensoren.
+ Seet de to ben oven pa deekslet ind i hullerne
i stolpesensoren (Fig. ® @).
+ Seenk langsomt deekslet, og tryk ned, indtil lasken lases
sikkert pa stolpesensoren (Fig. ® (®).
Tryk pa & for at teste stolpesensoren.

+ Alle LED-lampeme, bortset fra den grenne Strem &
LED, ber lyse i ét sekund og derefter blive slukket.

+ Hver gang du trykker pa &I, ber den grenne
Strem & LED lyse for at indikere, at batterieme er
gode. Hvis denne LED blinker eller ikke lyser, skal
batterierne udskiftes.

Brug af stolpesensoren

Stolpesensoren hjeelper dig med at finde tree- eller metalstolper

og AC-spaending bag gipsveegge.

+ STHT77587 virker pa en gipsveeg med en tykkelse pa op il
3/4" (19 mm).

STHT77588 virker pa en gipsveeg med en tykkelse pa op til
1,5" (38 mm).

STHT77587 og STHT77588 detekterer AC-spaending
gennem en gipsveeg med en tykkelse pa op til 2" (50,8 mm).

Nar der findes AC-spaending, vil stolpesensoren udsende
nogle fa korte (skiftevise) bip og teende AC LED-lampen
(Fig. ®®).

Nar centrum af stolpen er fundet, vil stolpesensoren teende
for centrum LED (Fig. @ (®).

Nar stremferende AC og centrum af stolpen bliver fundet,
vil stolpesensoren udsende bade det lange bip og de korte
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bi, og centrum- samt AC LED-lamperne lyser. AC LED-
lamperne blinker kontinuerligt.

* Sadan findes en stolpe

Hold stolpesensoren ved at anbringe tommelfingeren pa
den ene side af stolpesensoren, din pegefinger og din
handflade over midten af stolpesensoren og resten af
dine fingre pa den samme hand pa den anden side af
stolpesensoren (©).

Placer stolpesensoren fladt mod vaeggen og parallelt
med en der eller et vindue pa den samme veeg, som
giver dig en indikation af, hvordan stolperne er placeret
bag vaeggen.

Uden at bevaege stolpesensoren skal du bruge din pegefinger
til at trykke og holde &= nede, indil alle LED-lamperne
(bortset fra den grenne Strem ¢ LED) slukkes (1 sek).

Mens du stadigveek trykker pa ), skal du LANGSOMT
bevaege stolpesensoren til venstre eller hgjre pa vaeggen.
Se LED-lampeme for stolpesensoren, mens du
bevaeger stolpesensoren.
Hvis < lyser (Fig. ® (@), skal du bevaege
stolpesensoren til venstre for at finde den
naermeste stolpe.
Hvis = lyser (Fig. ® (@), skal du beveege
stolpesensoren til hgjre for at finde den naermeste stolpe.
Nar midter-LED'en (Fig. @ (®)) lyser, har laegtesageren
fundet midten pa en leegte (Fig @ (D).

+ STOP med at bevaege stolpesensoren.
+ STOP med at trykke pa & (Fig. ® @).
Gennem hullet pa stolpesensoren (Fig. @ () skal du bruge

en blyant til at markere den aktuelle position som midten
af stolpen.

] Gentag de samme trin for at finde en anden stolpe pa vaeggen.

Sadan finder du stramferende AC

Hold stolpesensoren ved at anbringe tommelfingeren pa den
ene side af stolpesensoren, din pegefinger og din handflade
over midten af stolpesensoren og resten af dine fingre pa den
samme hand pa den anden side af stolpesensoren (©)).

Placer forsigtigt stolpesensoren fladt mod veeggen og parallelt
med en der eller et vindue pa den samme vaeg, som giver dig
en indikation af, hvordan stolpeme er placeret bag vaeggen.
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Uden at beveege stolpesensoren skal du trykke og holde

nede, indtil alle LED-lampeme (bortset fra den granne Strom
& LED) slukkes (1 sek).

Mens du stadigveek trykker pa &, skal du LANGSOMT

bevaege stolpesensoren til venstre eller hgjre pa vaeggen.

Se LED-lamperme, mens du beveeger stolpesensoren.

AC LED-lampen (Fig. @ (@) begynder at lyse. Eftersom
AC-ledninger normalt er fastgjort til stolper, vil retnings-LED-
lamperne hjeelpe dig med at finde stremfgrende AC-ledninger,
som kan vaere fastgjort til den naermeste stolpe.

Hvis < lyser (Fig. @ (@), skal du bevaege
stolpesensoren til venstre for at finde den

naermeste stolpe.

Hvis © lyser (Fig. @ (@), skal du beveege
stolpesensoren il hgjre for at finde den naermeste stolpe.

Hvis der findes stremferende AC-spaending inden for
2'-18" (0,05 m - 0,5 m) af laegtesogerens aktuelle position,
blinker AC LED-lampen (Fig @ @)

Hvis der findes stremferende AC-spaending neer midten af
en legte, blinker AC LED-lampen, og den midterste rede
LED-lampe (Fig @ (®) ) lyser, og leegtesageren udsender
de korte skiftende bip (AC fundet), efterfulgt af et leengere
konstant bip (leegtemidte fundet), og gentag disse bip,
indtil du stopper med at presse

Bemark: Statiske elektriske ladninger, der kan udvikle pa
gipsvaegge og andre overflader vil sprede registreringsomradet
for spaending mange tommer pa hver side af den aktuelle
elektriske ledning. Som hjeelp til at finde positionen for
ledningen, scan idet enheden holdes i en afstand pa 13 mm -
50 mm fra vaeggen eller placér den anden hand pa overfladen
ca. 30 cm fra sensoren.

Vedligeholdelse

Nar stolpesensoren ikke er i brug, skal de udvendige dele
rengeres med en fugtig klud, og stolpesensoren skal terres af
med en blad, ter klud - veer sikker pa at den er tor.

Selvom stolpesensorens ydre er modstandsdygtig
over for oplgsningsmidler, ma der ALDRIG anvendes
oplasningsmidler il at rengare stolpesensoren.

Opbevar lzegtesageren et rent sted ved en temperatur pa
mellem -4 °F (-20 °C) og 158 °F (70 °C).




Fejlsagning

LED-lampen & blinker
Batteristrommen er lav.

+ Kontrollér AAA-batterierne for at sikre:

+ Hver batteri er isat korrekt i overensstemmelse med (+)
0g (=) meerkerne inden i batterirummet.

+ Batterikontakterne er rene og uden rust eller korrosion.

« Batterierne er nye batterier af hej kvalitet for at reducere
risikoen for at batterierne laekker.

« Kontrollér at AAA-batterier er i korrekt stand. Hvis du er i tvivl,
sa szt nye batterier i.

& LED-lampen taendes ikke

Der er ingen batteristrom.

« Iszet to nye maerkevare AA batterier af hoj kvalitet
i stolpesensoren.

« Sorg for, at hvert batteri er isat korrekt
i overensstemmelse med (+) og (-) meerkerne inden
i batterirummet.

Stolpesensoren finder ikke stolper

Kontrollér, at batterierne virker.

Serg for, at du har placeret stolpesensoren pa en vaeg
lavet af gips eller et andet almindeligt bygningsmateriale.
Stolpesensoren virker ikke pa vagge lavet af beton, mertel,
blok, mursten, gips, teepper, foliedeekkede materialer,
metalliske overflader eller keramiske fliser.

Serg for, at du har placeret stolpesensoren fladt mod
vaeggen, stolpesensoren er i en vertikal position (parallel
med en dor eller et vindue), og at du presser og holder
midterknappen, mens du bevaeger stolpesensoren
LANGSOMT mod vaeggen.

Serg for, at veeggen ikke er for tyk. STHT77587 kan
bruges pa veegge med en tykkelse pa < 0,75" (19 mm), og
STHT77588 kan bruges pa veegge med en tykkelse pa <
1,5" (38 mm).

Serg for, at veeggen har en glat overflade.

Serg for, at temperaturen er inden for det specificerede
driftsomrade og den specificerede relativ fugtighed.

Service og reparationer
Bemaerk: Garantien bortfalder, hvis vaerktajet demonteres.

For at sikre produktets SIKKERHED og PALIDELIGHED,

ber reparationer, vedligeholdelse og justeringer udferes af
autoriserede servicecentre. Servicering eller vedligeholdelse
udfert at ukvalificeret personale kan resultere i farer for
kveestelser. For at finde dit neermeste STANLEY servicecenter
bedes du ga til www.2helpU.com.

Garanti

Ga til www.stanleytools.eu for de nyeste garantioplysninger
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Specifikationer

STHT77587 STHT77588

Registrer traestolper

op til 0,75" (19 mm) tyk gipsveeg op til 1" (25 mm) tyk gipsveeg

Registrer metalstolper

op til 0,75" (19 mm) tyk gipsveeg op til 1,5" (38 mm) tyk gipsveeg

Registrer stremfgrende AC-ledning
110V ved 60 Hz (220V ved 50Hz)

op til 2" (50,8 mm) tyk gipsveeg
fra en afstand pa 2"-18" (0,05 m- 0,5 m) AC LED vil lyse

Ngjagtighed - Centrum af treestolpe

+/-1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 3/4" | +/- 1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 19 mm) tyk gipsveeg (12,7 mm - 38 mm) tyk gipsveeg

Ngjagtighed - Centrum af metalstolpe

+/- 1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 3/4" | +/- 1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 19 mm) tyk gipsvaeg (12,7 mm - 38 mm) tyk gipsvaeg

Forsyningskilde

2AAA (1,5 V) batterier (3 DC)

Batteriets levetid

<10 timers kontinuerlig brug
ved <2,4V (+/- 0,3V), Stram & LED vil blinke for at indikere lavt batteri

Automatisk kalibrering Ja
Automatisk sluk nar teend-knap slippes Ja
Uskeemmet overflade Ja

Relativ fugtighed 35% - 55%
Driftstemperatur 32 °F il 122 °F (0 °C til 50 °C)
Opbevaringstemperatur -4 °F til 158 °F (-20 °C til 70 °C)
Hojde <2000 m

Der forekommer kun ikke-ledende forurening, bortset fra at der indimellem kan opsta midlertidig ledningsevne som fglge af kondens.
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Information om regelsensor

Stud Sensor STHT77587/STHT77588 anvénder elektroniska
signaler for att lokalisera kanterna av reglar, balkar eller
stromférande ledningar genom gipsvéggar eller andra
vanliga byggnadsmaterial.

OBSERVERA!

+ Den kommer inte upptécka foremal i betong, murbruk
eller tegel, mattor, foliebelagda material, metallytor eller
keramiska plattor.

+ Regelsensorn r inte utformad for att lokalisera icke
jarhaltiga foremal eller plastforemal sasom ror.

+ Regelsensorn ar endast avsedd for inomhusbruk.

Nar centrum pa regeln har detekterats i ett pass Gver ytan avger
Stud Sensor STHT77587/STHT77588 en visuell signal och en
an ljudlig tom avges. Ett markeringshal later dig enkelt markera
regelkanten pa vaggen.

Anvandarsakerhet

Sakerhetsriktlinjer

Definitionerna nedan beskriver nivan pa skérpan hos varje
signalord. Las igenom manualen och var uppmarksam pa
dessa symboler.

VARNING: Indikerar en potentiellt farlig situation
som, om den inte undviks, kan resultera
i allvarlig skada.

FORSIKTIGHET: Indikerar en potentiellt farlig
situation som, om den inte undviks, kan resultera
i mindre eller moderata skador.

NOTERA: Indikerar ex praxis om inte &r relaterat till
personskador vilka, om de inte undviks, kan resultera
i egendomsskador.

Om du har nagra fragor eller kommentarer om detta

G

eller nagot STANLEY®-verktyg, besok
www.2helpU.com.

VARNING:

Lés igenom och forsta alla instruktioner. Om inte
varningarna och instruktionerna i denna manual foljs

kan det resultera i allvarliga personskador.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

VARNING:
Fdljande etikettinformation finns pa ditt verktyg for
din sékerhet.

gCE
OO AE =

e e
OLCAE =

VARNING:

Om utrustningen anvédnds pa ett sétt som
inte anges av tillverkaren, kan det skydd som
tillhandahalls av utrustningen férsdmras.

FORSIKTIGHET:

Skydda dina 6gon. Anvénd sékerhetsglaségon.

VARNING:

Detta verktyg &r inte en métenhet och skall inte

anvéndas istllet for en spanningsmatare.

VARNING:

LED- eller Live Wire Detection-symbolen &r bara
en indikator och i vissa situationer kan det hénda
att spdnningsdetekteringsalternativet inte korrekt
anger nérvaron av spanning i en végg i héndelse

av internt enhetsfel eller felaktig anvéndning. Darfor

b6r man inte enbart lita pa detta for identifiering

45



av forekomst av farliga spanningar. Andra tecken
sasom konstruktioner eller visuell identifiering av
ledningar eller ingangspunkter for rérledningar, bér
ocksé anvéndas.

Folj alltid korrekt sékerhetspraxis och anvand

en separat detekteringsmetod for att verifiera
avstédngningen innan arbetet borjar.

VARNING:

Sténg alltid av strommen vid arbeten i ndrheten

av ledningar-

VARNING:

Skérmade ledningar ledningar i metallrr, héljen,
metalliserade véggar eller tiocka och kompakta
véaggar kommer inte att hittas.

FORSIKTIGHET:

A Anvénd personlig skyddsutrustning. Anvand alltid

skyddsglasogon. Beroende pa arbetsforhallandena
kan anvéndning av skyddsutrustning sdsom
dammask, halkfria skor, hjdlm och horselskydd
minska risken for personskador.

VIKTIG SAKERHETSNOTERING

Osaker korrekt detektering av stromforande kablar. Hall alltid
endast Stud Sensor STHT77587/STHT77588 i handtaget.
Ta tag mellan fingrarna och tummen samtidigt som du tar
kontakt med handflatan (bild ©©)).

Batterisakerhet

VARNING:
Batterier kan explodera eller licka och kan orsaka
skador eller brand. For att minska risken:

Folj noga alla instruktioner och varningar pa batterietiketten
och paketet.

Sétt alltid i batterierna med korrekt polaritet (+ och —), sdsom
markerats pa batteriet och i facket.

Kortslut inte batterikontakterna.

Ladda inte engangsbatterier.

Blanda inte nya och gamla batterier. Byt alla batterier
samtidigt till nya batterier av samma mérke och typ.

Ta bort férbrukade batterier omedelbart och ldmna dem
till batteriatervinningen.

Kasta inte batterier i elden.

Férvara alltid batterier utom réckhall fér barn.
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Installation av AAA-batterier

Sétt i tva nya AAA-batterier i STHT77577 eller
STHT77588 regelsensor.

Lyft upp sparren langst ner pa regelsensorn (Bild @)
for att lasa upp batterilocket.

Flytta locket uppét (Bild ® (@) och ta bort det nar det
lossar fran regelsensorn.

Sétt i tva nya, hogkvalitativa, AAA-batterier, se ill att
positionen pa - och + andarna pa varje batteri motsvarar
mérkningen pa insidan av batterifacket (Bild @) (3).

Placera locket pa regelsensom.
+ Séttin de tva stiften langst upp i halen pa locket
i regelsensom (Bild ® (@)).
+ Lossa locket langsamt och tryck ner tills laset laser
sékert pa regelsensom (Bild ® (®).
Tryck pa &) for att testa regelsensorn.

+ Alla LED-lampor utom den grona pa/av-& LED-lampan
ska lysa i en sekund och sedan sténgas av.

+ Nér du trycker pa ska den grona pa/av-¢b LED-
lampan lysa for att indikera att batterierna &r bra. Om
denna LED blinkar eller inte lyser, byt batterierna.

Anvandning av regelsensorn

Regelsensorn hjalper dig att hitta tré- eller metallreglar och

vaxelspanning bakom gips.

+ STHT77587 kommer att fungera pa upp till 3/4" (19 mm)

tjockt gips.

STHT77588 kommer att fungera pa upp till 1,5 "(38 mm)

tjockt gips.

+ STHT77587 och STHT77588 kommer att detektera
véxelspanning genom upp till 2 "(50,8 mm) tjockt gips.

Nar nétspanningen hittas kommer regelsensorn att avge
nagra korta (véxlande) pip och tanda AC-LED-lampan
(Bild @ ®).

Nar mitten av en regel hittas avger regelsensorn lyser upp
den mittersta LED-lampan (Bild @ (®).

Om det finns levande véxelstrém och mittpunkten pa en regel
hittas, kommer regelsensomn att avge bade langa och korta
pip samt tanda mitt- och AC-LED-lamporna. Lysdioderna
blinkar kontinuerligt.




Hitta en regel

For att halla regelsensorn placerar du tummen pa ena
sidan av natsensorn, pekfingret och handflatan ovanfor
regelsensorns centrum och resten av fingrarna pa samma
hand pa den andra sidan av regelsensor (bild ©).

Placera regelsensorn platt mot vaggen och parallellt med
en dorr eller ett fonster pa samma végg, vilket ger dig en
indikation pa hur reglama ar placerade bakom véggen.

Utan att fiytta regelsensom, anvand ditt pekfinger for att trycka
och halla ner G tills alla LED-lampor (utom den grona pa/
av- & LED-lampan) slocknar (1 sek).

Medan du fortfarande trycker pa =, fiytta LANGSAMT
regelsenson till vanster eller hoger pa vaggen.

a

Nér du flyttar regelsensom, titta pa LED-lamporna
for regelsensom.

+ Om < tands (Bild @ (@), flytta regelsensorn till vénster
for att hitta narmaste regel.

+ Om O tands (Bild @ (@), flytta regelsensorn till hager
for att hitta narmaste regel.

Nér den mittersta lysdioden (Bild @ (®) tands har
regelsensorn hittat mitten pé en regel (Bild @ (D).
+ SLUTAflytta regelsensorn.
+ SLUTAtrycka pa = (Bild ® @)

Genom halet pa regelsensorn (Bild ® (3), anvand en penna
for att markera den aktuella positionen som halets mittpunkt.

] Upprepa samma steg for att hitta en annan regel pa vaggen.

Hitta stromférande ledningar

For att halla regelsensom placerar du tummen pa ena sidan av
natsensom, pekfingret och handflatan ovanfér regelsensorns
centrum och resten av fingrama pa samma hand pa den andra
sidan av regelsensom (Bild ©).

Placera regelsensorn platt mot vaggen och parallellt med
en dorr eller ett fonster pa samma vagg, vilket ger dig en
indikation pa hur reglamna &r placerade bakom véggen.

Utan att flytta regelsensomn, tryck och hall ner G tills alla
LED-lampor (utom den gréna pa/av- & LED-lampan) slocknar
(1 sek).

Medan du fortfarande trycker pa fiytta LANGSAMT
regelsensom fill vanster eller hoger pa vaggen.

Nér du flyttar regelsensom, titta pa LED-lampoma. LED-
lampan fér strdmfdrande ledning "AC" (Bild @ (3)) ténds.
Eftersom stromforande ledningar vanligtvis &r anslutna till
reglar kommer de ledande LED-lampoma hjélpa dig att
hitta strémforande ledningar som kan vara anslutna fill
narmaste regel.

+ Om < tands (Bild @ (@), flytta regelsensorn till vanster
for att hitta narmaste regel.

+ Om O tands (Bild @ (@), fytta regelsenson till héger
for att hitta narmaste regel.

+ Om spanningsforande vaxelspanning hittas inom 0,05 till

0,5 meter fran regelensorns nuvarande position, kommer

lysdioden (Bild @ (@) att blinka.

Om spanningsforsorjning finns i nérheten av mitten av

en regel, kommer lysdioden att blinka och den mittersta

lysdioden (Bild @ (B)) ténds och regelsensorn avger
korta alternerande ljudsignaler (spanning hittades) foljt
av ett langre konstant pip (regelcentrum hittades) och

upprepa dessa pip tills du slutar trycka &=.

Notera: Statiska elektriska urladdningar kan utvecklas pa en
gipsvagg och andra ytor kommer att sprida spanningsomradet
flera centimeter pa var sida om den aktuella elektriska
ledningen. Som hjalp for att lokalisera ledningens position, s6k
genom att halla enheten 13 mm - 50 mm fran véggytan eller
placera din andra hand pa ytan ungefar 30 cm fran sensom.

Underhall

+ Nar regelsensorn inte anvénds bor du rengéra de yttre
delarna med en fuktig trasa och torka av lasern med en mjuk
och torr trasa for att vara séker pa att den &r torr.

Aven om regelsensoms yttre ar motstandskraftigt mot
|6sningsmedel ska ALDRIG I6sningsmedel anvandas for att
rengdra regelsensorn.

Forvara regelsensorn pa ett rent stalle vid en temperatur
mellan -20 ‘C och 70 °C.

Felsokning
& LED-lampan blinkar

Batteriet ar svagt.

+ Kontrollera AAA-batterierna for att garantera att:
+ Varje batteri &r installerat korrekt enligt (+) och (-) som
visas inuti batterifacket.
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« Batterikontakterna &r rena och fria fran rost H
eller korrosion. Garantl

+ Batterierna &r nya och av hég kvalitet for att minska Ga till www.stanleytools.eu for den senaste
risken for batterilickage. garantiinformationen

+ Se till att AAA-batterierna fungerar. Vid tveksamheter, forsok
att installera nya batterier.

& LED-lampan tands inte

Det finns ingen batteristrom.

« Installera tva nya AAA-batterier av bra kvalitet,
i regelsensorn.

« Se ill att alla batterier ar installerade korrekt enligt (+)
och (=) som visas inuti batterifacket.

- Regelsensorn hittar inga reglar

+ Se till att batterierna fungerar.

Se till att du har placerat regelsensorn pa en vagg gjord

av gips eller ett annat vanligt byggmaterial. Regelsensorn
kommer inte upptécka foremal i vaggar av betong, murbruk
eller tegel, mattor, foliebelagda material, metallytor eller
keramiska plattor.

Se till att du har placerat regelsensorn platt mot vaggen, att
regelsensorn ligger vertikalt (parallellt med en dorr eller ett
fonster) och att du trycker och haller ner mittknappen nar du
flyttar regelsensorn SAKTA mot vaggen.

Se till att vaggen inte &t for iock. STHT77587 kan anvandas
pa vaggar < 0,75" (19 mm) tjocka och STHT77588 kan
anvandas pa vaggar < 1,5" (38 mm) tjocka.

Se till att vaggen har en jamn yta.

Se fill att temperaturen ligger inom det angivna
driftsomradet och relativ luftfuktighet.

Service och reparationer

Notera: Demontering av verktyget kommer att géra alla
garantier ogiltiga for produkten.

Fér att garantera produktens SAKERHET och PALITLIGHET
skall reparationer, underhall och justeringar utféras av
auktoriserade servicecenter. Service eller underhall som utfors
av okvalificerade personer kan resultera skador. Fér att hitta ditt
narmaste STANLEY  servicecenter, besok

www.2helpU.com.
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Specifikationer

STHT77587 STHT77588

Detektera trareglar

Upp till 19 mm (0,75 ") genom gips Upp till 25 mm (1") genom gips

Detektera metallreglar

Upp till 19 mm (0,75 ") genom gips Upp till 38 mm (1,5 ") genom gips

Detektera levande AC-kabel
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

upp till 2 "(50,8 mm) tjock gipsvagg fran ett avstand pa 2" -18 "
(0,05 m-0,5m)AC LED lyser

Noggrannhet - mitten pa traregel

+/-1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) tjock gipsvagg

+/- 1/4" (6,35 mm) under 1 1/2"
-1,5" (12,7 mm - 38 mm) tjock
gipsvégg

Noggrannhet - mitten pa metallregel

+/-1/4" (6,35 mm) under 1 1/2"
-1,5" (12,7 mm - 38 mm) tjock
gipsvégg

+/- 1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) tjock gipsvagg

Energikélla

2 AAA (1,5V) storlek pa batterier (3V DC)

Batterilivslangd

<10 timmars kontinuerlig anvandning
vid <2,4 V (+/- 0,3 V), palav-& LED blinkar for att indikera svagt batteri

Automatisk kalibrering Ja

Automatisk avstangning vid frigdring av Ja

pa-knappen

Ej repad yta Ja

Relativ fuktighet 35%-55%
Drifttemperatur 32 °F il 122 °F (0 °C till 50 °C)
Lagringstemperatur -4 °F ill 158 °F (-20 °C il 70 °C)

Hajd dver havet

<2000 m

Endast icke-ledande féroreningar férekommer, forutom att man ibland forvantar sig en illféllig konduktivitet orsakad av kondens.
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Sisalto

* Rakenneilmaisimen tiedot
« Kayttoturvallisuus

* Akun turvallisuus

« AA-paristojen asentaminen

« Rak

* Huolto

« Vianmaaritys

* Huolto ja korjaus
* Takuu

* Tekniset tiedot

Rakenneilmaisimen tiedot

Rakenneilmaisin STHT77587/STHT77588 hyGdyntaa sahkoisia
signaaleja paikantamaan puu- tai metallitukien tai jannitteisten
sahkojohtojen reunat kipsilevyn tai muiden tavallisten

rakennusmateriaalien l&pi.

HUOMAA:

+ Rakenneilmaisin ei tunnista betoni-, laasti-, harkko-, tiili-,
kipsi-, matto- tai foliopeitteisia materiaaleja, metallipintoja tai
keraamisia laattoja.

+ Rakenneilmaisin ei paikanna raudattomia tai muovisia
esineitd, kuten putkia.

+ Rakenneilmaisin on tarkoitettu vain sisakayttoon.

Kun puu- tai metallituen keskikohta on havaittu yhdella
pyyhkaisylla pinnan yli, STHT77587/STHT77588-
rakenneilmaisin sytyttdd LED-merkkivalon ja antaa
aanimerkin. Merkintareian avulla voit helposti merkita
pystytuen keskikohdan.

Kayttéturvallisuus

Turvallisuusohjeet

Alla olevat méaaritykset kuvaavat kunkin varoitussanan
tarkeystason. Lue ohjekirja ja kiinnita huomiota
seuraaviin merkkeihin.

VAROITUS: limoittaa mahdollisesta vaarasta, joka
voi johtaa vakavaan vammautumiseen, mikéli sita
ei vélteta.

HUOMIO: limoittaa mahdollisesta vaarasta, joka voi
Jjohtaa lievaén tai kohtalaisen vakavaan
vammautumiseen, mikéali sité ei vélteta.

50

HUOMAUTUS: limoittaa toimenpiteesta, joka voi johtaa
omaisuusvahinkoon, mikéli sité ei vélteta.

Mikali sinulla on kysyttavaa tai huomautuksia tasta tai
muusta STANLEY®-tyokalusta, lisatietoa on saatavilla
osoitteesta www.2helpU.com.

VAROITUS:

Kaikki ohjeet on luettava ja ymmarrettéva. Mikéli
tdman ohjekirjan varoituksia ja ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla vakava henkilévahinko.

SAILYTA NAMA OHJEET

A VAROITUS:
Seuraavat etiketti tiedot I6ytyvét oman
turvallisuutosi avulla.

sTHT77588 "

e
OO AE

VAROITUS:
Jos laitetta kdytetddn tavalla, jota valmistaja ei ole
méérittanyt, laitteen suoja saattaa heikentya.

HUOMIO:
Suojaa silmét. Kéyté suojalaseja.
0ITUS:

Tyokalu ei ole mittauslaite, eika sité tule kdyttaa
volttimittarin korvikkeena.

VAROITUS:

LED-merkkivalo ja jénnitteenalaisen johdon ilmaisin
ovat ainoastaan viitteellisia ilmaisimia, joissakin
tapauksissa jannitteen ilmaisin ei vélttdmatta ilmoita
tarkasti seindssé olevasta jé 4 laiteviasta tai
toimintahairiosta johtuen. Taman vuoksi ilmaisimiin
ei tule luottaa yksinomaan vaarallisia jénnitteitd
paikantaessa. Tamén lisdksi apuna on kaytettava
muita Imié, kuten rakennuspii ksi
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sekd johtojen tai kanavien sisddnmenokohtien
visuaalisia tarkistuksia.

Noudata aina oikeita turvatoimia ja kayta erillisia
tunnistustapoja séhkon katkaisun varmistamiseksi
ennen tyon aloittamista.

Q VAROITUS:
Katkaise aina sahkot, kun tydskentelet
Jjohdotuksen I&hella.

A VAROITUS:

Suojattuja johtoja tai johtoja metallisissa
asennusputkissa, koteloissa, metallisoiduissa
seinissé tai paksuissa, tiiviissa seinissé ei vélttamattd
tunnisteta.

A HUOMIO:

Kéyta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kayta aina
suojalaseja. Suojavarusteiden, kuten hengityssuojan,
turvajalkineiden, kypéran ja kuulonsuojaimien
kayttd voi vdhentaa henkilévahinkovaaraa
tydskentelyolosuhteista rijppuen.

TARKEITA TURVAHUOMAUTUKSIA

Varmista jannitteisten johtojen oikea tunnistaminen. Pida aina
STHT77587/STHT77588-rakenneilmaisimesta kiinni vain
kahva-alueesta. Pida laitetta peukalon ja sormien vélissé niin,
etté laite koskettaa kammeneen (kuva (©).

Paristojen turvallisuus

VAROITUS:
Paristot voivat réjahtaa tai vuotaa sekd aiheuttaa
henkilé ja tai tulipalon. Toimi ti

riskien vélttdmiseksi:

Noudata kaikkia paristojen tuotemerkkiin ja pakkaukseen
merkittyja ohjeita ja varoituksia huolellisesti.

Aseta akut/paristot aina oikein akun ja laitteiston
napaisuusmerkintoja (+ ja —) noudattaen.

Alé aiheuta oikosulkua pariston napojen vélills.

Alé lataa kertakéyttoisia paristoja.

Al sekoita uusia ja vanhoja paristoja. Vaihda kaikki paristot
samaan aikaan saman merkkisiin ja tyyppisiin paristoihin.

Poista tyhjét paristot heti ja hévité ne paikallisten
madrayksien mukaan.

Ala hévité paristoja tulessa.

Pida paristot aina lasten ulottumattomissa.

AAA-paristojen asentaminen

Aseta kaksi uutta AAA-paristoa STHT77577 tai STHT77588-
rakenneilmaisimeen.

Nosta rakenneilmaisimen alaosassa olevaa lukitsinta
(kuva @ (D) paristokotelon kannen avaamiseksi.

Siirr4 kantta ylospain (Kuva @) () ja poista sen
irrotessa rakenneilmaisimesta.

Aseta koteloon kaksi korkealaatuista AAA-paristoa ja
varmista, etté paristojen - ja + -paat asetetaan kotelon
napaisuusmerkintdjen mukaisesti (Kuva ® ).

Asenna kansi takaisin rakenneilmaisimeen.

+ Aseta kannen yldosassa olevat kaksi tappia
rakenneilmaisimen reikiin (Kuva @) @)).

+ Laske kansi hitaasti ja paina se alas, kunnes se lukittuu
rakenneilmaisimeen (Kuva ® (®).

Paina rakenneilmaisimen testaamiseksi.

+ Kaikki LED-merkkivalot vihreda virran ¢ LED-
merkkivaloa lukuun ottamatta syttyvat sekunniksi ja
sammuvat sen jélkeen.

+ Painiketta =] painaessa vihre virran ¢ LED-
merkkivalo syttyy ilmoittaen paristojen toimivuudesta.
Jos tdmé LED-merkkivalo vilkkuu tai se ei syty,
vaihda paristot.

Rakenneilmaisimen
kayttaminen

Rakenneilmaisin auttaa paikantamaan puu- tai metallituet seké
vaihtovirtajannitteen véliseinan takana.

STHT77587 toimii korkeintaan 19 mm (3/4")
paksuissa valiseinissa.

STHT77588 toimii korkeintaan 38 mm (1,5")
paksuissa valiseinissa.

STHT77587 ja STHT77588 tunnistavat vaihtovirtajénnitteen
korkeintaan 50,8 mm (2") paksun véliseinan I&pi.

Kun vaihtovirtajannitetté havaitaan, rakenneilmaisimesta
kuuluu lyhyt (jaksoittainen) aanimerkki ja AC LED-merkkivalo
syttyy (Kuwa @ @).

Kun pystytuen keskikohta tunnistetaan, rakenneilmaisimesta
keskell4 oleva LED-merkkivalo syttyy (Kuva @ (®).
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Paina ja pida alhaalla painiketta
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+ Kun seka vaihtovirta etta pystytuen keskikohta havaitaan,

rakenneilmaisimesta kuuluu seka pitka etté lyhyt adnimerkki
ja keskelld oleva sekd AC LED-merkkivalo syttyvat.
Vaihtovirran LED-merkkivalot vilkkuvat jatkuvasti.

Pystytuen tunnistaminen

Pitele rakenneilmaisinta asettamalla peukalo

rakenneilmaisimen puolelle, etusormi ja kdimmen
rakenneilmaisimen keskiosan paélle ja muut sormet
rakenneilmaisimen toiselle puolelle (Kuva ©©)).

Aseta rakenneilmaisin tasaisesti seina vasten ja

samansuuntaisesti oveen tai ikkunaan samassa seinassa,
jolloin saat tietoa pystytukien sijainnista seindssa.

etusormella
rakenneilmaisinta liikuttamatta, kunnes kaikki LED-merkkivalot
(vihre&a virran ¢ LED-merkkivaloa lukuun ottamatta)
sammuvat (1 s).

Painaessa painiketta =] siirra HITAASTI rakenneilmaisinta

vasemmalle tai okealle seindssé.

Tarkkaile rakenneilmaisimen LED-merkkivaloja

rakenneilmaisinta siirtaessa.

+ Jos O syttyy (Kuva @ (D), siirré rakenneilmaisinta
vasemmalle ahimmén pystytuen paikantamiseksi.

+ Jos &> syttyy (Kuva @ (@), siirré rakenneilmaisinta
oikealle lahimman pystytuen paikantamiseksi.

B Kun keskimmainen LED-merkkivalo (Kuva @ (3) syttyy,

rakennetunnistin on tunnistanut rakenteen keskikohdan
(Kuva ® (D).

+ LOPETA rakenneilmaisimen siirtaminen.
+ LOPETA painikkeen =] painaminen (Kuva @© ).

Merkitse nykyinen sijainti rakenneilmaisimen reién kautta

(Kuva @ (@) pystytuen keskikohdaksi.

B Paikanna toinen pystytuki seindssa toistamalla toimenpide.

Vaihtovirtajannitteen paikantaminen

Pitele rakenneilmaisinta asettamalla peukalo

rakenneilmaisimen puolelle, etusormi ja kimmen
rakenneilmaisimen keskiosan paalle ja muut sormet
rakenneilmaisimen toiselle puolelle (Kuva ©).

Aseta rakenneilmaisin kevyesti ja tasaisesti seindé vasten ja

samansuuntaisesti oveen tai ikkunaan samassa seinassa,
jolloin saat tietoa pystytukien sijainnista seindssa.

Paina ja pida alhaalla painiketta
likuttamatta, kunnes kaikki LED-merkkivalot (vihreda viran &
LED-merkkivaloa lukuun ottamatta) sammuvat (1 s).

Painaessa painiketta =) siira HITAASTI rakenneilmaisinta
vasemmalle tai oikealle seindssa.

Tarkkaile LED-merkkivaloja rakenneilmaisinta siirtéessa.
Vaihtovirran LED-merkkivalo (Kuva @) (@) syttyy. Koska
vaihtovirtajohdot on yleens kiinnitetty pystytukiin, suunnan
LED-merkkivalot auttavat paikantamaan lahimpaan
pystytukeen mahdollisesti liitetyt vaihtovirtajohdot.

Jos O syttyy (Kuva @ (@), siirré rakenneilmaisinta

vasemmalle lahimman pystytuen paikantamiseksi.

Jos = syttyy (Kuva @ (@), siirra rakenneilmaisinta

oikealle [ahimman pystytuen paikantamiseksi.

Jos vaihtojannitettd havaitaan 0,05-0,5 m (2-18") alueelta
rakennetunnistimen nykyisesta sijainnista, vaihtovirran
LED-merkkivalo (kuva @ () vilkkuu.

Jos vaihtojannitetta havaitaan rakennetunnistimen
lahelta, vaihtovirran LED-merkkivalo vilkkuu ja keskella
oleva punainen LED-merkkivalo (kuva @ (®) syttyy
ja rakennetunnistimesta kuuluu lyhyité aanimerkkeja
(vaihtovirtaa havaittu) seka pitempié aanimerkkeja
(kohteen keskikohta havaittu). A
toistuvasti, kunnes painaminen

Huomaa: Staattinen sahkélataus, joka voi kehittya kipsilevylla
ja muilla pinnoilla, levittda jannitteen tunnistusalueen useita
sentteja todellisen sahkojohdon molemmilla puolilla. Johdon
sijainnin paikantamisen helpottamiseksi skannaa pitamalla
yksikkd 13 mm:n - 50 mm:n paéssa seindpinnasta tai aseta
toinen katesi pinnalle noin 30 cm:n padhéan anturista.

Huolto

+ Kun rakenneilmaisin poistetaan kaytosta, puhdista sen
ulkopinnat kostealla liinalla ja pyyhi rakenneilmaisin kuivaksi
pehmeéllé ja kuivalla liinalla.

+ Vaikka rakenneilmaisimen ulkopinnat kestévat
liuottimet, ALA KOSKAAN kayta liuottimia

rakenneilmaisimen puhdi

+ Rakennetunnistinta tulee sailyttda puhtaassa paikassa
lampétilassa -20 'C — +70 °C (-4 °F - +158 °F).




Vianmaaritys

& LED-merkkivalo vilkkuu
Akun virtataso on alhainen.

« Tarkista AAA-paristot varmistaaksesi seuraavat:

« Kaikki paristot on asennettu oikein paristokotelon
napaisuusmerkintdjen (+) ja (-) mukaisesti.

+ Paristojen navat ovat puhtaita ja ettei niissa ole ruostetta
tai korroosiota.

« Paristot ovat uusia ja korkealaatuisia
vuotovaarojen vahentamiseksi.

+ Varmista AAA-paristojen hyva kunto. Mikéli epaselvyyksiéa
iimenee, kokeile asentaa uudet paristot.

& LED-merkkivalo ei syty

Akkuvirta loppunut.

« Asenna kaksi uutta, korkealaatuista ja tunnetun merkkista
AAA-paristoa rakenneilmaisimeen.

« Varmista, etté paristot on asennettu oikein paristokotelon
napaisuusmerkintgjen (+) ja (~) mukaisesti.

Rakenneilmaisin ei paikanna pystytukia

Varmista paristojen toimivuus.

Varmista, etta rakenneilmaisin on asetettu valiseinaan tai
muuhun rakennusmateriaaliin. Rakenneilmaisin ei tunnista
betoni-, laasti-, harkko-, tiili-, kipsi-, matto- tai foliopeitteisia
materiaaleja, metallipintoja tai keraamisia laattoja.

Varmista, etta rakenneilmaisin on asetettu tasaisesti seinda
vasten ja etté se on pystyasennossa (samansuuntaisesti
oveen tai ikkunaan nahden) ja keskimmaisté painiketta
pidetaan alhaalla rakenneilmaisinta siirtdessé HITAASTI
seinaa vasten.

Varmista, ettei seind ole liian paksu. STHT77587-mallia
voidaan kayttaa seinissa, joiden paksuus on < 19 mm (0,75")
ja STHT77588-mallia seinissa, joiden paksuus on < 38 mm
(1,5").

Varmista, etté seinén pinta on tasainen.

Varmista, etta lampdtila on méaritetylla kayttovalilld ja
suhteellinen kosteus on maaritetyissa rajoissa.

Huolto ja korjaus

Huomaa: Jos tydkalu puretaan, tuotteen takuut mitatdityvat.
Varmista tuotteen TURVALLISUUS ja LUOTETTAVUU
viemalld se korjattavaksi, huollettavaksi ja saédettavaksi
valtuutettuun huoltopalveluun. Pateméttomien henkildiden

suorittama huolto voi johtaa henkildvahinkoihin. Paikanna I&hin
STANLEY-huoltopalvelu osoitteessa www.2helpU.com.

Takuu

Tarkista uusimmat takuutiedot osoitteesta
www.stanleytools.eu.
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FIN

Tekniset tiedot

STHT77587 STHT77588

Puutukien tunnistaminen

korkeintaan 19 mm (0,75") paksu
véliseina

korkeintaan 25 mm (1") paksu
véliseina

Metallitukien tunnistaminen

korkeintaan 19 mm (0,75") paksu
véliseina

korkeintaan 38 mm (1,5") paksu
vaéliseina

Vaihtovirtajannitteisten johtojen
tunnistaminen
110 V /60 Hz (220 V / 50 Hz)

korkeintaan 50,8 mm (2") paksu valiseind
etaisyydeltd 0,05 m - 0,5 m (2'-18") vaihtovirran LED-merkkivalo syttyy

Tarkkuus - puutuen keskikohta

+/- 6,35 mm (1/4") véliseinan
paksuuden ollessa
12,7 mm - 19 mm (1/2" - 3/4")

+/- 6,35 mm (1/4") véliseinan
paksuuden ollessa
12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

Tarkkuus - metallituen keskikohta

+/- 6,35 mm (1/4") véliseinan
paksuuden ollessa 12,7 mm - 19 mm

+/- 6,35 mm (1/4") véliseinan
paksuuden ollessa

(172" - 3/4") 12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

Virtalahde 2 AAA (1,5 V) paristot (3 V DC)

Akun kayttoika <10 tuntia jatkuvassa kaytossa

<24V (+-0,3V), virran & LED-merkkivalo vilkkuu iimoittaen alhaisesta
akkuvirrasta

Automaattinen kalibrointi Kylla

Automaattinen virrankatkaisu, kun Kylla

virtapainike vapautetaan

Vahingoittumaton pinta Kylla

Suhteellinen kosteus

35%-55%

Kayttdlampétila

0°C-50°C(32°F-122°F)

Séilytyslampdtila

-20°C-70 °C (-4 °F - 158 °F)

Korkeus

<2000 m

limenee vain johtamatonta saastumista, paitsi ettd toisinaan on odotettavissa tilapista kondensaation aiheuttamaa johtavuutta.

54




Innhold

« Informasjon om spikerslagsensoren
* Brukersikkerhet

« Batterisikkerhet

« Installere AAA batterier

« Bruke spikerslagsensoren

« Vedlikehold

* Feilsgking

* Service og reparasjoner

* Garanti

* Spesifikasjoner

Informasjon om
spikerslagsensoren

Spikerslagsensor STHT77587/STHT77588 bruker elektroniske
signaler for & lokalisere senter av lekter/ spikerslag av tre eller
metall eller stromfarende ledninger (vekselstram) giennom
gipsvegger og andre vanlige byggematerialer.

MERK:

+ Spikerslagsensoren vil ikke oppdage objekter i betong,
mertel, lecablokker, murstein, gips, teppegulv, foliebelagte
materialer, metalloverflater eller keramiske fliser.

Spikerslagsensoren er ikke designet for & oppdage
ikke-jernholdige eller plastobjekter slik som ror.

Stendersgkeren er kun ment for innenders bruk.

Nar midten av spikerslag/lekte av tre eller metall registreres
ved en bevegelse over overflaten, vil apparatet STHT77587/
STHT77588 tenne et LED-lys og avgi en harbar tone. Et
markeringshull lar deg lett finne midten av spikerslaget.

Brukersikkerhet

Sikkerhetsanvisninger

Definisjonene under beskriver alvorlighetsgraden for hvert
signalord. Les bruksanvisningen naye og legg spesielt merke til
disse symbolene.
Q ADVARSEL: Varsler om en mulig farlig situasjon
som, hvis den ikke unngas kan fore til
alvorlig personskade.
Q FORSIKTIG: Varsler om en mulig farlig situasjon
som, hvis den ikke unngas kan fare til mindre eller
moderate personskader.

MERK: Varsler om en bruk som ikke relateres til
personskade, men som hvis den ikke unngas, kan fore til
materielle skader.

Hvis du har spersmal eller kommentarer om dette eller noe
STANLEY® verktay, ga til www.2helpU.com.

ADVARSEL:

Les og forsta alle instruksjonene. Hvis

du ikke folger advarslene og instruksjonene

i denne bruksanvisningen, kan dette resultere
i alvorlig personskade.

OPPBEVAR DISSE INSTRUKSJONENE

Q ADVARSEL:
Du finner falgende etikettinformasjon pa verktayet
for din sikkerhet.

gCE
OO AE =

e e
OLCAE =

ADVARSEL:

Huvis utstyret brukes pa en mate som ikke er
spesifisert av produsenten, kan beskyttelsen fra
utstyret bli svekket.

FORSIKTIG:

Beskytt gynene dine. Bruk vernebriller.

ADVARSEL:
Dette verktoyet er ikke et maleinstrument, og skal
ikke brukes som erstatning for et voltmeter.

ADVARSEL:

LED-lyset eller symbolet for registrering av
stromfarende ledning er kun indikasjon og i noen
situasjoner er opsjonen for & registrere spenning
ikke noyaktig nok til & vise eksisterende strom i
veggen. Det kan skyldes intern feil eller feil funksjon
i apparatet. lkke bruke det som eneste indikasjon

B BB P
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pa om det finnes farlig strom og spenning. Annen
dokumentasjon, for eksempel bygningstegningene
eller visuell inspeksjon av kabling eller
kanalinnganger, skal ogsa brukes.

Folg alltid aktuelle sikkerhetsrutiner, og bruk
en separat deteksjonsmetode for a verifisere at
strommen er slétt av for arbeidet.

ADVARSEL:
Sla alltid av strammen ved arbeid i naerheten
av ledninger.

ADVARSEL:

Innkapslede ledninger eller ledninger i metallkanaler,
ror, metallbelagte vegger eller i tykke, tunge vegger
vil ikke registreres.

FORSIKTIG:

Bruk personlig verneutstyr. Du skal alltid bruke
vernebriller. Avhengig av arbeidsforholdene, vil
faren for personskader reduseres ved bruk av
verneutstyr sa som stevmaske, sklisikre sko, hjelm
og harselvern.

A
A

A

VIKTIG SIKKERHETSMERKNAD

Pass pa sikker registrering av stremfgrende ledninger. Hold
alltid spikerslagsensoren STHT77587/STHT77588 i handtaket.
Hold med fingrene og tommelen og ha kontakt med handflaten

(figur ©).
Batterisikkerhet

ADVARSEL:
Batterier kan eksplodere eller lekke og medfare
personskade eller brann. Slik reduserer du faren:

Folg neye alle anvisninger og advarsler pa batterietiketten
og emballasjen.

Du skal alltid sette inn batteriene korrekt i henhold til polaritet
(+ 0g -), som merket pa batteriet og utstyret.

Du skal aldri kortslutte batteriterminalene.

Aldri prov a lade alkaliske batterier.

Aldri bruk gamle og nye batterier sammen. Bytt alle
batteriene samtidig, med nye batterier av samme merke

og type.

Fjern utgétte batterier umiddelbart og avhend deg med dem
pa korrekt méte.
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+ Aldri kast batteriene pa dpen ild.

+ Oppbevar batteriene utilgiengelige for barn.

Installere AAA batterier

Sett i to nye AAA batterier i STHT77577 eller
STHT77588 spikerslagsensoren.

Loft lasehaken pa bunnen av spikerslagsensoren
(figur ® (D) for & lase opp batteridekselet.

Beveg dekselet oppover (figur B) (@) og fiern det nar det
separeres fra spikerslagsensoren.

Sett inn to nye AAA batterier, og forsikre deg om
& posisjonere - og + endene il hvert batteri slik det er vist
inne i batterirommet (figur & ).

Plasser dekselet tilbake pa spikerslagsensoren.

+ Settinn de to de to pinnene pa toppe av dekselet inn
i hullene pa spikerslagsensoren (figur @ @).

+ Senk dekselet sakte og trykk ned til lasen lases sikkert
pa spikerslagsensoren (figur B (®)).

Trykk

+ Alle LED-lysene unntatt det granne strem-LED & vil
lyse i ett sekund og sa sla seg av.

for a teste spikerslagsensoren.

+ Nar du trykker (=, vil den grenne strem-LED & tennes
for & indikere at batteriene virker. Hvis denne LED-en
blinker eller ikke lyser, skal du skifte batterier.

Bruke spikerslagsensoren
Spikerslagsensoren vil hjelpe deg med a finne tre eller
metallspiker og vekselstremspenning bak en gipsvegg.
STHT77587 vil virke pa opp til 3/4" (19 mm) tykk gipsvegg.
+ STHT77588 vil virke pa opp il 1,5" (38 mm) tykk gipsvegg.

STHT77587 og STHT77588 vil oppdage
vekselstramspenning gjennom opp til 2"
(50,8 mm) gipsplater.

Nar vekselstramspenning oppdages vil spikerslagsensoren

lage noen fa korte (vekslende) pipelyder og strem-LED

tennes (figur @ @)).

+ Nar senter av spikerslaget lokaliseres vil spikerslagsensoren
senter-LED tennes (figur @ (3).

+ Nar du finner bade en stramfgrende ledning og et

spikerslag, vil spikerslagsensoren avgi bade lange og korte




pip og bade senter-LED og stram-LED tennes. LED-lysene Uten & bevege spikerslagsensoren, bruk pekefingeren til &
for vekselstram (AC) vil blinke kontinuerlig. trykk og holde &=J til alle LED-lysene (unntatt grenn ¢ strem-
LED) skrur seg av (1 sekund).

Finne et splkerSIag Mens du trykker pa =), beveg SAKTE spikerslagsensoren il
For & holde spikerslagsensoren skal du plassere tommelen venstre eller hayre pa veggen.
pa en side av spikerslagsensoren, pekefingeren og
handflaten pa over midten av spikerslagsensoren og
resten av fingrene pa samme hand pa den andre siden av
spikerslagsensoren (figur ©).

Mens du beveger spikerslagsensoren, hold aye med
spikerslagsensorens LED-lys. Strem-LED (figur @ @) vil
lyse. Siden stremledninger vanligvis er festet fil spikerslagene,
vil retnings LED-ene hjelpe deg med a finne stremfarende
Plasser spikerslagsensoren flatt mot veggen og parallelt ledninger som kan veere festet til naermeste spikerslag.
med en dgr eller vindu pa samme vegg som gir deg
en indikasjon pa hvordan spikerslagene er plassert
bak veggen.

Hvis < lyser (ﬁgur@@), beveg spikerslagsensoren il
venstre for & finne naermeste spikerslag.

Hvis © lyser (figur @ (@), beveg spikerslagsensoren til
Uten & bevege spikerslagsensoren, bruk pekefingeren i hayre for 4 finne neermeste spikerslag.

atrykk og holde =] til alle LED-lysene (unntatt den grenne &
strom-LED) slar seg av (1 sekund).

Dersom det finnes “live" vekselstremspenning (AC) innen
0,05m - 0,5 m (2"-18") fra stendersekerens aktuelle
Mens du trykker pa =), beveg SAKTE spikerslagsensoren il posisjon, blinker LED-lyset for vekselstram (AC)

venstre eller hayre pa veggen. (figur ®®)

Mens du beveger spikerslagsensoren, hold aye med pa Dersom det finnes “live" vekselstram (AC) neer senter m
spikerslagsensorens LED-lys. av en stender, vil LED-lyset for vekselstram (AC)

blinke og red LED for senter (figur @ (®)) tennes og

stendersokeren avgir vekslende pipelyder (vekselstram

funnet), som felges av en lang konstant pipelyd

+ Hvis < lyser (figur @ (D), beveg spikerslagsensoren til
venstre for a finne naermeste spikerslag.

+ Hvis © lyser (figur ® (@), beveg spikerslagsensoren ti (stendersenter funnet), og vil gjenta disse pipene til du
heyre for a finne naermeste spikerslag. slutter & trykke =J.
B NarLeDi midten (figur @ (8))lyser har sensoren funnet  yerk: Statiske elekiriske ladninger som kan utvikle seg
senter av et spikerslag (figur © ). p4 gipsplater og andre overflater vil spre deteksjon av
+ STOPP bevegelsen av spikersensoren. stremfarende ledning flere tommer pa hver side av den
+ STOPP & trykke figur ® @). elektriske ledningen. For hjelp til & lokalisere ledningens

posisjon skal du skanne mens du holder enheten 13 mm -
Gjennom hullet p4 spikerslagsensoren (figur @ (3), bruk en 50 mm vekk fra veggoverflaten, eller plasser den andre handen
blyant til & markere posisjonen for senter av spikerslaget. din pa overflaten omtrent 30 cm fra sensoren.

Vedlikehold

Nar spikersensoren ikke er i bruk skal du rengjere de ytre

B For 4 finne et annen spikerslag i veggen, gjenta dette trinnet.

Finne stramfarende ledninger (vekselstram)

For & holde spikerslagsensoren skal du plassere tommelen pa delene med en fuklig klut, tork av spikerslagsensoren med en
en side av spikerslagsensoren, pekefingeren og handflaten pa myk, tarr klut for & forsikre deg om at den er torr.
over midten av spikerslagsensoren og resten av fingrene pa + Selv om spikerslagsensoren er motstandsdyktig mot
(sfamméh)énd pa den andre siden av spikerslagsensoren losemidler, skal du ALDRI bruke lasemidler for & rengjgre den.
igur ©).

Lagre stendersgkeren pa et rent sted ved temperatur mellom
Plasser spikerslagsensoren flatt mot veggen og parallelt med -20 °C (-4 °F) og 70 "C (158 °F).

en der eller vindu p4 samme vegg som gir deg en indikasjon

pa hvordan spikerslagene er plassert bak veggen.
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Feilsgking
& LED-lyset blinker

Batterikapasiteten er lav.

+ Sjekk AAA-batteriene for a forsikre deg om at:

+ Hvert batteri er satt inn korrekt, i henhold il (+) og ()
som vist inne i batterirommet.

+ Batterikontaktene er rene og rustfrie.

« Batteriene er nye og har hgy kvalitet som reduserer
sjansen for batterilekkasje.

+ Forsikre deg om at AAA batteriene fungerer skikkelig. Hvis du
er i tvil, skal du sette inn nye batterier.

& LED skrur seg ikke pa
Batteriene har ikke kapasitet.

« Installer to nye haykvalitets AAA-batterier av anerkjent

m merke i spikerslagsensoren.

« Forsikre deg om at hvert batteri er installert korrekt
i henhold til (+) og () som vist inne i batterihuset.

Spikerslagsensoren finner ikke spikerslag

Forsikre deg om at batteriene fungerer skikkelig.

Forsikre deg om at du har plassert spikerslagsensoren pa
en vegg laget av gips eller et annet vanlig byggemateriale.
Spikerslagsensoren vil ikke oppdage objekter i betong,
mertel, lecablokker, murstein, gips, teppegulv, foliebelagte
materialer, metalloverflater eller keramiske fliser.

Forsikre deg om at du har plassert spikerslagsensoren flatt
mot veggen, at spikerslagsensoren er i vertikal posisjon
(parallelt med en der eller vindu) og at du trykker og holder
midtknappen nar du beveger sensoren SAKTE mot veggen.

Forsikre deg om at veggen ikke er for tykk. STHT77587 kan
brukes pa vegger < 0,75" (19 mm) tykke og STHT77588 kan
brukes pa vegger < 1,5" (38 mm) tykke.

Forsikre deg om at veggen har en smidig overflate.

Forsikre deg om at temperaturen er innenfor det spesifiserte
bruksomradet og relative fuktighet.

58

Service og reparasjoner

Merk: Ved & demontere verktayet bortfaller alle garantier
pa produktet.

For & sikre produktets SIKKERHET og PALITELIGHET, skal
alle reparasjoner, vedlikehold og justeringer utfgres av et
godkjent servicesenter. Service eller vedlikehold som utfares av
ukvalifisert personell kan fere til personskade. For a finne ditt
neermeste STANLEY servicesenter, ga til www.2helpU.com.

Garanti

Ga til www.stanleytools.eu for oppdatert garantiinformasjon




Spesifikasjoner

STHT77587 STHT77588

Finne spikerslag av tre

opp til 0,75" (19 mm) tykk gipsvegg opp til 1" (25 mm) tykk gipsvegg

Finne spikerslag av metall

opp til 0,75" (19 mm) tykk gipsvegg opp til 1,5" (38 mm) tykk gipsvegg

Oppdag stremfgrende ledning
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

opp til 2" (50,8 mm) tykk gipsvegg fra en distanse pa 2" - 18"
(0,05 m - 0,5m) vil strem-LED lyse

Noyaktighet - senter av spikerslag

+/-1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 3/4" | +/- 1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 19 mm) tykk gipsvegg (12,7 mm - 38 mm) tykk gipsvegg

Noyaktighet - senter av spikerslag av metall

+/- 1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 3/4" | +/- 1/4" (6,35 mm) under 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 19 mm) tykk gipsvegg (12,7 mm - 38 mm) tykk gipsvegg

Stromkilde

2AAA (1,5 V) batterier (3 V DC)

Batterilevetid

< 10 timers kontinuerlig bruk
ved <2,4V (+/- 0,3V), vil strem-& LED blinke for a indikere lavt batteri

Automatisk kalibrering Ja
Slér seg automatisk av nar du slipper Ja
PA-knappen

Ikke-ripende overflate Ja

Relativ luftfuktighet

35% - 55%

Brukstemperatur 32 °F il 122 °F (0 °C til 50 °C)
Lagringstemperatur -4 °F til 158 °F (-20 °C til 70 °C)
Hoyde <2000 m

Det forventes kun ikke-ledende forurensning, unntatt midlertidig ledendningsevne forarsaket av kondens.
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Spis tresci

« Informacje o wykrywaczu

* Bezpieczenstwo uzytkownika

* Bezpieczne uzytkowanie baterii
« Instalacja baterii AAA

« Korzystanie z wykrywacza

« Konserwacja

* Rozwiazywanie probleméw

* Serwis i naprawy

« Gwarancja

* Dane techniczne

Informacje o wykrywaczu

Wykrywacz Stud Sensor STHT77587/STHT77588 wykorzystuje
sygnaly elektroniczne do wykrywania $rodkéw drewnianych lub
metalowych profili, belek lub przewodéw pradu zmiennego pod
napieciem przez piyty gipsowo-kartonowe i inne powszechnie
stosowane materiaty budowlane.

UWAGA:

+ Wykrywacz nie bedzie wykrywac obiektow znajdujacych
sie w betonie, zaprawie murarskiej, bloczkach, cegtach,
tynku, dywanie, materiatach pokrytych folig, powierzchniach
metalowych lub ptytkach ceramicznych.

Wykrywacz nie jest przeznaczony do lokalizacji przedmiotéw
wykonanych z metali niezelaznych lub tworzyw sztucznych,
jak rury.

Wykrywacz kotkéw przeznaczony jest wytacznie do uzytku
wewnatrz pomieszczen.

Po wykryciu $rodka drewnianego lub metalowego profilu po
jednym przesunieciu urzadzenia po powierzchni, wykrywacz
Stud Sensor STHT77587/STHT77588 informuje o tym
wigczeniem diody LED oraz sygnatem dzwigkowym. Otwor na
oféwek pozwala na fatwe zaznaczenie krawedzi profilu.

Bezpieczenstwo uzytkownika

Wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Podane ponizej definicje okreslaja stopien zagrozenia
oznaczony danym stowem. Prosze przeczytaé instrukcje
i zwraca¢ uwage na te symbole.

OSTRZEZENIE: Informuje o potencjalnym
niebezpieczeristwie. Nieprzestrzeganie tego
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zalecenia moze spowodowac powazne
obrazenia ciata.

PRZESTROGA: Informuje o potencjalnym

i istwie. Nieprzestrzeganie tego
zalecenia moze prowadzi¢ do obrazen ciata od
lekkiego do $redniego stopnia.

A

niebez

UWAGA: Informuje o czynnoSciach nie powodujacych
obrazen ciafa, lecz mogacych prowadzic do
szkod materialnych.

W razie j pytan lub y dotyczacycl
tego narzedzia lub innych narzedzi STANLEY®, odwiedz

witrynge www.2helpU.com.

OSTRZEZENIE:

Uwaznie przeczytac instrukcje w catosci.
Nieprzestrzeganie ostrzezen i tresci instrukcji moze
prowadzi¢ do powaznych obrazen ciafa.

ZACHOWAC INSTRUKCJE

OSTRZEZENIE:
Nastepujace informacje o etykiecie mozna znalezé¢ w
narzedziu dla bezpieczenstwa.

A

e Ce

OO AE
Q OSTRZEZENIE:
Jezeli urzadzenie jest uzywane w sposéb
ieokreslony przez pi moze zostac
fabl h pewniona przez ten sprzet.
Q PRZESTROGA:
Chronic oczy. Zawsze uzywacé
okularéw ochronnych.




OSTRZEZENIE:
To urzadzenie nie jest przyrzadem pomiarowym
i nie wolno ¢ go zamiast i

A OSTRZEZENIE:

Dioda LED lub symbol wykrycia przewodu ma
Jjedynie charakter pomocniczy i w niektérych
sytuacjach opcja wykrywania napigcia moze nie
wskazywac precyzyjnie obecnosci napigcia w
Scianie w razie wewnetrznej usterki urzadzenia lub
jego nieprawidtowej obstugi, dlatego tez nie nalezy
polegac wyfacznie na urzadzeniu w celu wykrywania
obecno$ci niebezpiecznego napigcia. Nalezy rowniez
korzystac z innych zrédet informacji, takich jak plany
instalacji lub wzrokowa identyfikacja przewodéw lub
punktéw wprowadzania przewoddéw do korytek.

Zawsze przestrzegac odpowiednich zasad
bezpieczeristwa i stosowac oddzielng metode
wykrywania w celu sprawdzenia, czy przewody nie sg
pod napieciem przed rozpoczeciem pracy.

Q OSTRZEZENIE:
Zawsze wyfgczac zasilanie pradem zmiennym na
czas pracy w poblizu okablowania.

A OSTRZEZENIE:

Kable ekranowane lub kable w metalowych kanatach
kablowych, ostonach, Scianach zawierajacych metal
lub grubych i gestych $cianach mogq nie zosta¢
wykryte.

A PRZESTROGA:

Uzywac $rodkéw ochrony osobistej. Zawsze zakfada¢
okulary ochronne. W zaleznoéci od warunkéw pracy,
sprzet ochronny, taki jak maska przeciwpytowa, buty
robocze o dobrej przyczepnosci, kask i ochronniki
stuchu zmniejszajg ryzyko szkody dla zdrowia.

WAZNA UWAGA DOTYCZACA
BEZPIECZENSTWA

Zapewni¢ poprawno$¢ wykrywania przewoddw pod napieciem.
Zawsze trzymac wykrywacz STHT77587/STHT77588 jedynie
za uchwyt. Trzymac w dtoni migdzy kciukiem a pozostatymi
palcami (rysunek ©).

Bezpieczne korzystanie
z baterii

OSTRZEZENIE:
Baterie mogq wybuchnac lub ulec

Ijq zenia ciafa lub

! P
pozar. W celu ograniczenia ryzyka:

Doktadnie przestrzega¢ wszystkich instrukcji i ostrzezen
podanych na baterii i jej opakowaniu.

Zawsze wkfadac baterie z poprawnym ustawieniem biegunéw

(+ i) zgodnie z oznaczeniami na baterii i sprzecie.
Nie dopuszczac do zwarcia biegunéw baterii.
Nie fadowac jednorazowych baterii.

Nie uzywac w komplecie zuzytych i nowych baterii.

Wymienia¢ zawsze wszystkie baterie w tym samym czasie

na nowe tej samej marki i tego samego typu.

Wyjmowac roztadowane baterie niezwtocznie i usuwac je
zgodnie z lokalnymi przepisami.

Nie wrzucac baterii do ognia.

Przechowywac baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Instalacja baterii AAA

Wiozy¢ dwie nowe baterie AAA do wykrywacza STHT77577
lub STHT77588.

Podnies zatrzask na spodzie urzadzenia

Wiozy¢ dwie nowe baterie AAA wysokiej jako$ci, zwracajac

(Rysunek ® (D), aby odblokowat pokrywe
komory baterii.

oddzieleniu od wykrywacza.

Przesuna¢ pokrywe do géry (Rysunek B @) i zdja¢ ja po

uwage na prawidtowe potozenie biegundw - i + wszystkich

baterii zgodnie z oznaczeniami wewnatrz komory baterii

(rysunek ® ).

Zalozy¢ pokrywe z powrotem na wykrywacz.

+ Whozy¢ dwa bolce na gorze pokrywy w otwory
w wykrywaczu (Rysunek ®) @)).

+ Powoli opuszcza¢ pokrywe i weiskac ja w dot, az
zatrzask zablokuje ja pewnie na wykrywaczu

(Rysunek ® (®).
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Nacisna¢ =], aby przetestowa¢ wykrywacz.

+ Wszystkie diody LED, z wyjatkiem zielonej diody ¢ LED
zasilania powinny za$wieci¢ na sekunde i zgasnag.

+ Po kazdym nacinigciu zielona dioda LED
zasilania & powinna $wiecic, informujac, Ze baterie sg
w dobrym stanie. Jesli dioda LED miga lub nie $wieci,
wymienic baterie.

Korzystanie z wykrywacza

Wykrywacz pomaga w wykrywaniu drewnianych lub metalowych
belek i profili oraz przewodow pradu zmiennego w $ciankach
gipsowo-kartonowych.

STHT77587 pracuje z $ciankami gipsowo-kartonowymi
0 grubosci do 19 mm (3/4").

STHT77588 pracuje z $ciankami gipsowo-kartonowymi
0 grubosci do 38 mm (1,5").

STHT77587 i STHT77588 wykrywaja napiecie pradu
zmiennego przez $cianki gipsowo-kartonowe o grubosci
do 50,8 mm (2").

Kiedy wykrywacz wykryje napigcie pradu zmiennego,
wyemituje kilka krotkich (naprzemiennych) sygnatow
dzwigkowych i dioda pradu zmiennego AC za$wieci sig
(Rysunek @ @)).

Kiedy wykryty zostanie $rodek profilu/belki, wykrywacz
wyemituje wiaczy $rodkowa diodg LED (Rysunek @ (B)).

Kiedy wykryty zostanie jednoczesnie $rodek belki i przewdd
pradu zmiennego pod napigciem, wykrywacz wyemituje
zaréwno dhugie, jak i krotkie sygnaly dzwigkowe, a takze
wiaczy $rodkowa diode LED oraz diode LED pradu
zmiennego (AC). Diody LED pradu zmiennego beda miga¢
w sposob ciagly.

Wykrywanie belki

Aby trzymac wykrywacz prawidtowo, potéz kciuk na
jednej z bocznych $cianek wykrywacza, palec wskazujacy
i wnetrze dfoni pot6z na $rodku wykrywacza, a pozostate
palce tej samej dtoni na drugiej bocznej $ciance
wykrywacza (Rysunek (©).

Przyt6z wykrywacz ptasko do $ciany i rownolegle do
drzwi lub okna na tej samej $cianie, co pozwala na
zorientowanie sig, jak belki sa umieszczone za $ciana.

Nie przesuwajac wykrywacza belek, nacisnij palcem
wskazujacym i przytrzymaj przycisk az wszystkie
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diody LED (z wyjatkiem zielonej diody LED zasilania &)
zgasna (po 1 sekundzie).

Trzymajac nadal wcisnigty przycisk =], POWOLI przesun
wykrywacz belek w lewo lub w prawo na $cianie.

Podczas przesuwania wykrywacza zwré¢ uwage na jego
diody LED.
+ Jesli zapali sie © (Rysunek @ (), przesun
wykrywacz w lewo, aby znalez¢ najblizsza belke.
+ Jegli zapali sig © (Rysunek @ (@), przesun
wykrywacz w prawo, aby znalez¢ najblizsza belke.
Kiedy $rodkowa dioda LED (Rysunek @ (®)) $wieci,
wykrywacz wykryt $rodek profilu (Rysunek ® (D).

+ PRZESTAN przesuwaé wykrywacz.
+ PRZESTAN naciska¢ =J (Rysunek @ @).

Uzyj otdwka, aby przez otwoér w wykrywaczu belek
(Rysunek ® (@) oznaczy¢ aktualng pozycje wskazujaca,
$rodek belki.

8] Aby znalez¢ kolejng belke, nalezy powtorzy¢
powyzsze czynnosci.

Wykrywanie przewodéw pradu zmiennego
pod napigciem

Aby trzymac wykrywacz prawidiowo, potéz kciuk na
jednej z bocznych $cianek wykrywacza, palec wskazujacy
i wnetrze dioni pot6z na $rodku wykrywacza, a pozostate
palce tej samej dioni na drugiej bocznej $ciance
wykrywacza (Rysunek ©).

Ostroznie przyl6z wykrywacz ptasko do $ciany i réwnolegle
do drzwi lub okna na tej samej $cianie, co pozwala na
zorientowanie sie, jak belki s3 umieszczone za $ciana.

Nie przesuwajac wykrywacza belek, naciénij i przytrzymaj
przycisk az wszystkie diody LED (z wyjatkiem zielonej
diody LED zasilania &) zgasna, (po 1 sekundzie).

Trzymajac nadal weisniety przycisk POWOLI przesui
wykrywacz belek w lewo lub w prawo na $cianie.

Podczas przesuwania wykrywacza zwr6¢ uwage na diody
LED. Dioda LED pradu zmiennego
(Rysunek ® (@) zacznie $wiecic. W zwiazku z tym, ze
przewody pradu zmiennego sa zwykle przymocowane do
belek, kierunkowe diody LED sa pomocne w lokalizowaniu
znajdujacych sie pod napigciem przewodéw pradu




zmiennego, ktére moga by¢ przymocowane do

najblizszej belki.

+ Jesli zapali sie <1 (Rysunek @ (@), przesur
wykrywacz w lewo, aby znalez¢ najblizsza belke.

Jesli zapali sie > (Rysunek @ @), przesun
wykrywacz w prawo, aby znalez¢ najblizsza belke.

Jesli napiecie pradu zmiennego zostanie wykryte w
odlegtosci 0,05 m - 0,5 m (2-18") od aktualnego potozenia
wykrywacza, dioda LED pradu zmiennego (ilustracja @
®) bedzie migac.

Jesli napiecie pradu zmiennego zostanie wykryte w
poblizu $rodka elementu konstrukcyjnego, dioda LED
pradu zmiennego bedzie migac, $rodkowa czerwona
dioda LED (Rysunek @ (8)) zacznie $wieci¢, a
wykrywacz bedzie emitowac krétkie naprzemienne
sygnaty dzwiekowe (sygnalizacja wykrycia pradu
zmiennego) i powtarzac je do czasu zakonczenia
weiskania

Uwaga: fadunki elektrostatyczne, ktore moga powstawac

na plytach gipsowo-kartonowych, powoduja rozszerzenie
obszaru wykrywania napigcia na wiele centymetréw po obu
stronach rzeczywistego potozenia przewodu elektrycznego. Aby
poméc w wykryciu potozenia przewodu, skanowac, trzymajac
urzadzenie 13 mm - 50 mm od powierzchni $ciany lub potozy¢
druga dtor na powierzchni okoto 30 cm od czujnika.

Konserwacja

Gdy wykrywacz belek jest wytaczony, oczysci¢ zewnetrzne
czesci wilgotng Sciereczka, a nastepnie wytrze¢ wykrywacz
suchg $ciereczka do sucha.

Mimo ze zewnetrzne powierzchnie wykrywacza belek sa.
odporne na dziatanie rozpuszczalnikéw, NIGDY nie nalezy
ich uzywac do jego czyszczenia.

Przechowywac wykrywacz w czystym miejscu w
temperaturze od -20°C (-4 °F) do 70°C (158°F).

Rozwiazywanie problemow
Dioda & LED miga

Poziom natadowania baterii jest niski.
+ Sprawdzi¢ baterie AAA, aby potwierdzi¢, czy:

+ Wszystkie baterie sa wiozone poprawnie, zgodnie
z oznaczeniem biegunéw (+) i (-) w komorze baterii.

+ Styki baterii s czyste i nie nosza oznak rdzy lub korozji.
+ Baterie sa nowe i wysokiej jakosci, aby ograniczy¢ ryzyko
wycieku elektrolitu z baterii.
+ Dopilnowac, aby baterie AAA byty w dobrym stanie
technicznym. W razie watpliwos$ci wymieni¢ baterie na nowe.
Dioda & LED nie wiacza sie
Roztadowane baterie.

+ Wiozy¢ dwie nowe, markowe baterie AAA
do wykrywacza.

+ Dopilnowac, aby wszystkie baterie byty wlozone
poprawnie, zgodnie z oznaczeniem biegunow (+) i (-)
w komorze baterii.

Wykrywacz nie wykrywa belek

+ Sprawdzic, czy baterie sa sprawne.

Sprawdzi¢, czy wykrywacz zostat przytozony do ciany
gipsowo-kartonowej lub innego czesto stosowanego
materiatu budowlanego. Wykrywacz nie bedzie wykrywac
dziata¢ na $cianach wykonanych z betonu, zaprawy
murarskiej, bloczkow, cegiet, tynku, dywanu, materiatach
pokrytych folig, powierzchniach metalowych lub

plytkach ceramicznych.

Koniecznie przytozy¢ wykrywacz ptasko do $ciany, trzymajac
go pionowo (réwnolegle do drzwi lub okna) i przytrzymywac
weisniety Srodkowy przycisk podczas przesuwania
wykrywacza POWOLI po $cianie.

Sciana nie moze by¢ za gruba. STHT77587 mozna uzywaé
na $cianach o grubosci < 19 mm (0,75"), a STHT77588 na
$cianach o grubosci < 38 mm (1,5").

Dopilnowac, aby powierzchnia $ciany byta gtadka.

Sprawdzi¢, czy temperatura miesci si¢ w podanym
Zakresie rob oraz czy d
jest odpowiednia.

gl
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Serwis i naprawy

Uwaga: Demontaz narzedzia powoduje utrate gwarancji
na produkt.

Aby zapewnié BEZPIECZENSTWO i NIEZAWODNOSC
produktu, naprawy, konserwacjg i regulacje nalezy
przeprowadza¢ w autoryzowanym serwisie. Czynno$ci
serwisowe lub konserwacyjne wykonane przez
niewykwalifikowany personel moga prowadzi¢ do ryzyka
obrazen ciata. Aby odszukaé najblizszy serwis STANLEY,
przejdz do www.2helpU.com.

Gwarancja

Odwiedz witryng www.stanleytools.eu, aby uzyskac¢
najnowsze informacje na temat gwarancji
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Dane techniczne

STHT77587 STHT77588

Wykrywanie drewnianych profili

w $ciankach gipsowo-kartonowych
o grubosci do 19 mm (0,75")

w $ciankach gipsowo-kartonowych
0 grubosci do 25 mm (1")

Wykrywanie metalowych profili

w $ciankach gipsowo-kartonowych
0 grubosci do 19 mm (0,75")

w $ciankach gipsowo-kartonowych
o grubosci do 38 mm (1,5")

Wykrywanie przewodow pradu zmiennego
pod napieciem
110 V 2 60 Hz (220 V z 50 Hz)

w $ciankach gipsowo-kartonowych o grubosci do 50,8 mm (2") z odlegtosci
0,05-0,5m (2-18"), dioda AC zaswieci

Doktadnos¢ - srodek belki drewnianej

+/- 6,35 mm (1/4") za $cianka,
gipsowo-kartonowa o grubosci
12,7 mm - 19 mm (1/2" - 3/4")

+/- 6,35 mm (1/4") za $cianka,
gipsowo-kartonowa o grubosci
12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

Doktadnosc - srodek belki metalowej

+/- 6,35 mm (1/4") za $ciankq
gipsowo-kartonowa o grubosci gipsowo-kartonowa o grubosci
12,7 mm - 19 mm (1/2" - 3/4") 12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

+/- 6,35 mm (1/4") za $ciankq

Zrodio zasilania

2 baterie rozmiaru AAA (1,5 V), (3 V pradu statego)

Trwato$¢ baterii

<10 h ciagtego uzytkowania
2<2,4V (+-0,3V), dioda & LED zasilania miga, informujac o stabym
poziomie energii baterii

Automatyczna kalibracja Tak
Automatyczne wytgczanie po zwolnieniu Tak
przycisku wiaczenia

Powierzchnia niebrudzaca Tak

Wilgotno$¢ wzgledna

35% - 55%

Temperatura robocza

0°Cdo 50 °C (32 °F do 122 °F)

Temperatura przechowywania

-20 °C do 70 °C (-4 °F do 158 °F)

Wysokosc

<2000 m

Wystepuja jedynie zanieczyszczenia nieprzewodzace, z wyjatkiem sporadycznych przypadkéw, w ktérych mozna spodziewac sie

tymczasowego przewodnictwa spowodowanego kondensacja.




Mepieyopeva
* MAnpogopieg yia Tov aviyveuTr) opBoaTaTiwv
* Aopdheia xpfiom
* Ag@deia Xpiiong pTraTapiwv
« EykardoTaon prrorapicv AAA
« Xprion Tou avixveuti opBooTaTiv
* Zuvtfipnon
« Avriperwmion TpoBAnudTwy
 ZEpPIg Kall ETIIOKEUEG
*Eyyunon
* Mpodiaypogég

MAnpogopieg yio ToV aVIXVEUT
opBooTaTwv

O aviyveuthg opBoaTtatiwv STHT77587/STHT77588
XPNO1UOTIOIEN NAEKTPIKG GAUaTA YIa vl EVTOTTCEl TO PéTOV
E0AIvwv 1} peTaAIKwv opBoaTaTv fi NAeKTPOPOPOUG aywyoUg
evaMaoadpevou pedpatog (AC) Trou Bpiokovral Tiow amé
Toiyomolia &nprig 6unang fy amd AAAa koIvé o1koBopIKE UAIKA.

NAPAKAAOYME ZHMEIQZTE:

+ O avixveutrg opBoaTaTiv dev PTTopei va aviveuoel
QVTIKEPEVa TTou KaAUTITOVTaI AT oKupodepa, Koviapa,
SopIka pTTAoK, ToUBAC, 0oBd, HOKETES f) XaAId, UAIKG pe
€TMIKAAUYN PETAANIKNG PEPBPAVNG, METAAIKEG ETTIQAVEIES
1} Kepapikd TAakidia.

O aviyveutrig opBoaTatiyv dev ivar axedIaopévog yia
va evioTTigel pn o1dnpoUxa i TTAAOTIKG avTIKEiueva
OTTWG TWANVEG.

O avigveuThg opBoaTatiyv TPoopiZeTal yia XpHon HOvo o
£0WTEPIKOUG XWPOUG.

MOAIg avigveurei 10 kévTpo evag EUAIVOU iy peTaMIKOU
opBoaTam ot SIApKeIa EVOG TEPACHATOG KATA PKOG TG
ETMIPAVEIQG, O avIxVeuTAG opBoaTtariwyv STHT77587/STHT77588
evepyorrolei pia LED kai mapdyer éva nynriké orjpa. Mia otm
OAHaVONG 0ag ETTPETIEI VO GNHEILVETE EUKOAT TO KEVTPO TwV
opBooTatv

Aco@dAcia xphom
0d3nyieg ao@aleiag

O1 TapakaTw opiapoi Teplypagouv To eTiTedo aoBapdtntag
yia k@Be poeidomoinTiki AEgn. AiaBaaTe 1o eyxelpidio Kai
TPooégTe auTtd Ta oUpBoAa.
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Q TPOEIAOIMOIHZH: Ymodeikvuel pia Suvntika
emikivduvn kardataon, n omoia, av 6ev amopeuyBei,
Ba pmopouae va mpokaAéoer ooPapd Tpauparioud.

A TPOZOXH: Ymodeikvier pia GuvnTiKd EMIKivouvn
Kardaoraon, n omoia, £dv Oev amopeuyBei, evoéxerar
va mpoKaAéael Tpauuanopd pIKpAg
JéTpiag ooBapdnrag.

EIAOIMOIHZH: YmodeikvUel pia mEakTIKi Tou Oev axeTieral
JE TPQUIATIOLO QTOMWY, N OTToia, v OEV aTTOPEUXBEi,
evoéxeTal va TPOKaAEael UAIKES (NI,

Av éxete omoIEGBNTTOTE EPWTATEIG 1) TXOAIC OXETIKG PE
auté i} omrolodnote epyaheio STANLEY®, petaBeite oTov
1o16T0TO Www.2helpU.com.

MPOEIAOIOIHEH:

AiaBdore kai karavorjore 0Aeg Tig odnyieg. H n
T1ipNON Twv MPOEIGOTIONOEWV Kal 08NYIWV TTOU
TEpIEOVTaI OTO POV EYXEIPIBIO UTIOPET Va EXEl WS
ouvémela oofapég owparTikés BAGRES.

OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ

Q MPOEIAOIOIHEH:
Mropeire va Bpeire Ti¢ mapakdrw mAnpogopies
£TIKETaG OTO Epyaleio oag yia v aopdAeid oag.

stHT77s87

e Ce

ORAOAE =

sTHT7S88

e Ce

ORAOAE

A MPOEIAOIOIHEH:

Edv o e§omAioudg xpnoipomolsital kard 1pémo
mou Sev kaBopieral amd Tov KATAOKEVAOT, 1)
TpoaTacia mou mapéxerar amé Tov §omAIopd
pTopei va givar peiwpévi).

Q MPOZOXH:
Mpoorareere ra paria oag. Na gopdre
TPOOTATEUTIKG YUaAId.




TPOEIAOIOIHEH:

Aurté 10 epyaleio Gev mpoopileral yia ouokeun
PETPNONG Kai SEV TPETTEl va XPNOILOTTOIETal WS
umokardoraro BoATopérpou.

TPOEIAOIOIHEH:

H Auyvia LED 1 1o aupoAo Avixveuong
nAekTpo@opou aywyou amoreAei amAd pia évoeién
Kal O€ OPIOEVES TTEQITTTWOEIS 1 EMIAOYNA aviyveuons
Tdong iowg va pnv urrodeIkvUel e akpiBeia

mv umapén réong oe évav Toixo o€ mepimTwon
eowrepikris PAGBNG Tng ouokeuris i akardAMnAng
Xprong, kai emopévwg Oev mpémel va atnpideare
ammokAeIoTIKG O€ quTA yia TV avayvwpion mg
TTapouaiag emkivouvwy Tdoewv. Oa mpémel

va xpnoipomoieite kar dAa oroiyeia dmwg ra
KQTaoKeUaaTIKd ox€0Ia 1j OTITIKA avayvwpion
onueiwv 10600 KaAwdiwv 1} TPOGTATEUTIKWY
owArvwv kaAwdiwy.

A

Mavra va mpeite kardAnAes mpakTikés aopaAeiag kai
va xpnoipomoleite EexwpiaTn péBodO aviyveuong yia
va emaAnBedoere v amevepyomoinuévn kardataon,
TIpIV apxioeTe Vv epyacia oag.

MPOEIAOIOIHZH:
Mévra va amevepyomoieite v mapoxn peduarog AC
érav epyadeate Kovid o kaAwdiwon.

TPOEIAOIOIHEH:

O1 Bwpakiopévor aywyoi i o aywyoi mou Bpiokovral
péoa o€ perarAikous mpooTaTeUTIKOUS CWAIVES,
6Orikeg, Toixous e perarikn emkdAvyn fi peydhou
mdxoug Toixoug e TTUKVO UAIKG eVOEXETal va unv
QvIXVeuToUV.

A TPOZOXH:

Xpnoipomoleite aropiké e§omAioud mpoataoiag.
Popdre mavra mpootacia pariwv. AvdAoya pe
TI OUVBRKES Epyaaiag, 1 xprion mpoaTareuTikol
e€omAiooU, 6mws pdokag Kard g okovng,
avrioAiodnTikwy umodnudrwv acpaleiag, kpdvoug
Kai mpoaTaaiag akorg, a LEIWaE! Tov Kivouvo yia
owparikés PAGBES.

ZHMANTIKH EIAOINOIHZH A THN
AZPAAEIA

E¢ao@ahiote owoT avixveuan Twv nAEKTPOQOPWY aywywy.
Mévra va kpatdre Tov avixveut opbooTatwy STHT77587/
STHT77588 pévo amé v mepioxr g Aapng. Na Tov mdvere

avayeoa oTa SAKTUAG Kal TOV avTiXEIP EVU KAVETE TP HE
v TaAapn oag (Eikéva ©).

Ao@aAcia xpAong HTraTapiwy

POEIAOIOIHEH:

Oip picg pmropei va ekpayouv ij va
mapouaidaouv Siappori Kai va mpoKaAéoouv
TPaUATIONG 1} TUpKayid. [1a va EIWoETE auTo
Tov Kivéuvo:

Tnpeire MPOOEKTIKG GAES TIS 0ONYiES Kal MPOEIGOTIOINTEIS
TMAvw OTIS ETIKETES Kal 0TI OUOKEUADTQ TwV UTTATAPIWVY.

Mavra eiodyere Ti¢ pmarapies pe 1 owat moAkoTnTa
(+ ka1 =), 6w autA emionuaiverar mdvw oTnv KGbe
umarapia kai atov §0mAIGUO.

Mn BpaxUKUKAWVETE TOUG GKPOBEKTES TWV JITTATAPIIV.

Mn opriCere 11¢ N emavaopTI{OLIEVES LTTATAPIES.

Mn xpnoiporoieite padi maAiés kai véeg pmarapie.
AvrikaBioTdre Tautoxpova 6AeS TIS uTarapies e véeg, idiag
JdpKag Kai TUmou.

Agaipeire aueoa Tis e§aviAnuéves umarapies Kai
QTOPPITITETE TIS GUUQWVA LIE TOUS TOTTIKOUS KaVOVIOLOUS.

Mnv amoppimere T1g pmarapies ot wrid.

Kpardre 1i¢ pmarapies pakpid amd maidid.

EykaraoTtaon pmarapiwv
AAA

TomoBemaTe dUo véeg pmarapieg AAA aTov avigveuTr) opBooTamiv
STHT77577 1 STHT77588.

2TV KATw TTAEUPG TOU QVIXVEUTH) OpBOTTATRV, AVUWWOTE TNV
aogahion (Eikéva B (D) yia va amacgaNioeTe To kéAupua
Tou SIapEPIUATOG PTTOTOPIGV.

MeTakivioTe 1o kGAUppa TTPOG Ta THavW
(Exéva @ @) kai agaipéaTe To 6rav SiaxwpioTel
amo Tov avigveuTr) opBoaTaTwy.

TomobBemoTe B0 Véeg, uynAiig TroIdTTag pmmaTapieg TUTou
AAA, TIpoaEXoVTag amrapaitTa va ToToBeTOETE Tal (Kpa - Kail
+ k@B prrarapiag TG UTTOEIKVUETA OTO ETWTEPIKO TOU
Blapepioparog parapicyv (Eikeva B ).
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TomoBemaTe T T KGAUpa OTOV avIXVeUTH) 0pBOCTaTRV.

+ Eiodyere Toug 600 TiEipoug 0TO TIaVW PEPOG TOU
KaAUPPQTOG P OTIG OTIEG OTOV QVIXVEUTT) 0pBoaTaTRY
(Exova ® @).

+ Apyd XapnAWOTE To KAAUPHA Kall TTIEOTE Ewg OTou N
aopahion aopahioe! kaAd aTov avixveuTr) opBoaTaTiv
(Exova ® (®).

MiéoTe

+ OAeg o1 LED ektdg amé v mpdaoivn LED Aermoupyiag
& Ba TpéTEr va avawouy yia £va BEUTEPONETTTO Kall PETd
va ofrioouy.

yia va SOKIJGGETE TOV QVIXVEUTH 0pBOaTOTV.

+ Orav métere &J, n mpdaivn LED Aerroupyiag & Ba
TIpETEl va avaBer yia va utrodeikviel 0TI of pmarapieg
eival evidger. Av auti n LED avaBooprvel fy v avapel,
aAAGETe TIG PTTaTapieg.

Xpion Tou avixveuTi
opBooTaTwv
O avixveutrs opBooTariwy Ba oag Bonbd va evrotilere

EUNivoug 1 petaMikoUg opBoaTareg kal Tdon AC Triow amd
ToIxoolia §npng dounang.

+ O STHT77587 Ba Aeitoupyei o Toixo nprg S6UNang Téxoug
£wg 19 mm (3/4").
O STHT77588 Ba Aeitoupyei o Toix0 &nprg d6UNaNG TaKoUg
¢wg 38 mm (1,5").

O1 STHT77587 kai STHT77588 Ba aviyvetouv Taon AC
péoa amo Toixo §neng dopnang mayoug éwg 50,8 mm (2").

Av avixveutei éan AC, o aviyveutrig opBooTatiwy Ba
EKTTEMYEI PEPIKOUG GUVTOLOUG (DIOKOTITOEVOUG) iXOUG
«pmm kai Ba avayer  LED AC (Eikéva @ ).

Av avIXVeUTET TO KEVTPO £VOG 0pBOTTATN, O AVIXVEUTAG
opBoaTariyv Ba avayer m LED kévipou (Eikéva @) (B).

Av aviyveutolv Tautdxpova Taan AC Kal To KEVTPO VoG
0pBoaTarn, o avixveutig opBoaTaTiwy Ba eKTEUWE Kal
0 PeyGANG DIGPKEIG «UTTITTY Kal T GUVTOUA «UTTITT»
ka1 Ba avayel Tig LED kévrpou kai AC. O1 Auyvieg LED
AC 6a avaBoaprvouv ouvexwg. OrAuyvieg LEDAC 6a
avaBoafiVOuV GUVEXWS.
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Eupeon evog opBooTtatn

Tat va KpaTrGETE Tov avixVeuT) 0pBoaTaTwYY, TOTTOBETOTE ToV
avrixelpd oag o pia TIAEUPG Tou aviyveuTr) opBoaTaTwy,
70 deikT 0ag Kal TV TTIOAGHN 0ag TIAVW aTO KEVTPO ToU
avixveutr opBoaTativ Kai Ta uTroAoITIa SAKTUAG oag Tou
iB10u XepIoU oMV GAAN TIAEUPG TOU aVIXVEUTH) 0pBOCTOTWV

(Exova ©).

TomoBemoTe Tov avigveutr| opBoaTarwy o€ TAAPN Eagr He
Tov Toix0 kil TTapdAAnAa wg TTPog pia TépTa A Tapdbupo
aToV idI0 TOiX0, WOTE Val EXETE pia EVOEIE Tou TG Eival
TomoBeTnpévol ol 0pBoaTarTeg oW aTTé TOV TOiXO.

Xwpig va PETAKIVATETE TOV avIXVEUTH 0pBoaTaTwY,
XPnolhoTToIfaTe Tov BEiKT 0aG Yia Vol TIATOETE Kal vat
Kpamoete ampévo 1o &J €wg 61ou ofnaouv OAeg ol LED
(extog am6 v Tpdaivn LED Aermoupyiag &) (1 deutepo.).

Zuveyiovtag va Taére 1o petakiviote APTA Tov
avixveuTr) opBoaTaTiV PO Tal apIOTEPG f) TTPOG Ta BEEIc
TIGVW OTOV TOIYO.

Kabg peTakIveiTe Tov aviyveuTr) opBoaTativ TrapakoAouBeite
Tig LED Tou avigveutr.

Avavayer < (Eikova @ @), perakiviaTe Tov
QvixveuTr) opBoaTaTwV TIPOG Tat aPITEPA Yia val BpEiTe
Tov MANaIéaTePO opBoaTdTn.

Avavayer © (Eikova @ (@), perakiviaTe Tov
aviveutr opBoaTariv Tpog Ta Segid yia va Bpeie Tov
TAno1éaTEPO 0pBoaTam.

Orav avayel n LED kévipou (Eikéva @ (), o
aviyveuTrAg opBoaTatwy Exel Bpel To KEVTPO evag
opBoatam (Eikéva @ @).

+ YTAMATHETE va peTakiveite Tov avixveuTri opBoaTaTav.
+ ZTAMATHETE va mrarére &=J (Eikéva @) @)).

XpnoipomolAoTe éva PoAUI péoa amoé Tnv ot aTov
aviyveutr) opBoaTariyv (Eikova @ (3) yia va onpadéyere
TV Tpéxouaa Barn wg To péaov Tou opBooTdm.

H rova Bpeite évav aho opBoaTam aTov Toixo, emavaAdBeTe
Ta idia Bripara.

EUpean nAektpopopou aywyol AC

T'a va kpaTiaeTe Tov avixveutr) 0pBoaTaTiy, TOTTOBETAOTE Tov
avTiyelpd oag aTn pia TAEUPG TOu QVIXVEUTH opBoaTaTwy,
70 deikT 0 Kal TV TTIOAGHN 0ag TTAVW aTO KEVTPO TOU
avixveuTr opBoaTatv Kai Ta utréAorma SAKTUAG oag Tou




idlou xep1oU aTnv AN TIAEUPG TOu aVIXVeUTr opBoaTaTiv
(Exéva ©).

Artaha TomoBeTAoTE Tov avixveuT) opboaTaTiv o€ PN
ETTOQN e Tov TOix0 Katl TapdAAnAa wg TTpog pia TépTa iy
TapdBupo aTov idI0 ToiX0, WOTE vl EXETE it EVEIE TOU TILG
eival TomroBempévol ol 0pBOOTATES TTioW a6 ToV ToiXO.

Xwpig va PETAKIVGETE TOV QVIXVEUTF 0pBoaTaTiy, TIaToTe

Kal kpammoTe Tramuévo 1o = £wg 61ou africouv 6Aeg or LED
(extog am6 mv mpaoivn LED Aemoupyiag &) (1 Seur.).

Tuvexifovtag va TaTdre perakivioTe APTA Tov aviyveutry
opBooTaTiv TPog Ta apiaTepd f TPog Ta Gegicl TTavw
aToV TOiX0.

KaBug perakiveite Tov avixveutr opBoaTariy, TrapakoAouBeite
7ig LED. HLED AC (Eiéva B (@) 8a apxioe! va purile.
Emeidn Ta kaAwdia AC ouviBuwg oTepewvovTal aToug
opboortdreg, o LED karetBuvang 6a aag Bondricouv va
Bpeire Toug NAekTPOPOPOUG aywyous AC TTou pTTopei va eival
OTEPEWEVOI OTOV TIANTIEDTEPO OpBoaTA.

Avavayel O (Eikéva @ (D), HETaKIVATTE Tov

QavixveuTr) opBoaTaTiv TIPOG Ta apICTEPG Yia va BPEiTe

Tov TTANG1€0TEPO 0pBOTTATN.

Avavayel = (Ekéva @ @), petakivioTe Tov
aviXVeuTr opBoaTaTwv Tpog Ta Segi yia va Bpeite Tov
TAnoIéaTEPO OpBOTTATN.

Av eviommiaei 1aon AC eviog 0,05 m - 0,5 m (2»-18»)
amé My Tpéxouca B¢on Tou avixveutr opBoaTariy, Ba
avaBoaprivel n LED AC (Eikéva @ ).

Av eviommaTei 1aon AC Kovtd aTo péoov evog opboaTam,
6a avawel kai n LED AC kai n peadia kokkivn LED
(Exova @ (®)kai 0 aviyveuTiig 0pBoaTaTGY Bal EKTIEYEI
Ta UvTOpa EVAAAQOTOHEVT NYNTIKG OTiUaTa «UTTITTY
(eupeang AC) akoAouBoUpeva amd éva peyahiTepng
Biapkelag aTaBepd NXNTIKO GTiUA «UTTITT (EUPEDNG PETOU
opBooTdTn) kar Ba emavahapBavel auta Ta NXNTIKG
onpaTa éwg 6ToU GTAPATATETE VOl TIOTATE

Inueiwon: Ta aTamika NAEKTPIKG gopTia ToU uTTopoly va
avarrtuxBolv ae Toromolia §nprig dONANG kal o€ aAeg
€m@Aveles, Ba emekTeivouv TV TrEPIOXT avixveuang Tong
KaTé APKETEG IvToeg O KABE TTAEUPA TNG TpaypaTIKig Béang
ToU NAekTPIKOU aywyoU. Ma SIEUKGAUVAT) OTOV EVIOTTIONO TG
B¢ang Tou aywyoU, TTPAYHATOTIOIRGTE TN CAPWOT KPATWVTAG TN
povada 13 mm - 50 mm (%" - 2") a6 My em@Avela Tou Toixou
1 ToToBeTOTE TO GAAO TaIg XépI OTNV eTIQavela TepiTou 30 cm
Qo TOV aVIXVEUTH.

Zuvtnpnon

+ Orav dev XpnOIHOTIOIETE TOV AVIKVEUTH 0pBOCTATAY,
kaBapioTe Ta eEWTEPIKA PEPN TOU P Eva eEAagpd uypd Travi
Kal OKoUTTIaTE ToV aviXveuTr) opBoaTativ yia va Bepaiwbeite
6Tl gival oTeYVOG.

Mapdho Tou To E§wTEPIKS TOU aVIKVEUTH 0pBoaTaTRV Eival
avBexTiké o€ diaAUTeg, MOTE pn xpnoipotoifoete diaAiTeg
yia va kaBapioeTe Tov aviyveuTr) opBoatativ.

AmoBnkeUeTe Tov aviyveutr opBoaTtatwv ot pia kabapr} Béon
o¢ Bepuokpaaia -20 “C wg 70 “C (-4 °F €wg 158 °F).

AvTigeTwion TpoRANpATWY

HLED & avaBoofhvel
H 10x0g Tg prarapiag givar XapnAn.
« ENéyGre Tig pmatapieg AAA yia va BeBaiwBeite 6Ti:
+ Ké&be pmarapia éxel eykaraoTabei owaTd, cUNQuVA e TIG

ONPAVOEIS (+) Kal (-) TIOU UTIAIPXOUV OTO ECWTEPIK TOU
Slapepiouarog pmarapiag.

+ O1 Emagég Twv pTmatapiwv eival kabapég kar
amahAaypéveg atd akoupid f SiGBpwan.

+ Or pmarapieg eivar kavoUpyieg, unAng ToidTnTag
pmaTapieg, yia peiwaon g meavotntag diappong
TWV JTIaTapIQV.

+ BeBaiwbeite o o1 pmratapieg AAA eivar o€ Kahr karaoTaon
Aemoupyiag. Av éxee ap@iBoAia, SOKIUAOTE val ToToBeToETE
KQIVOUPYIEG PTTOTOPIES.

HLED & dev evepyotroigital

H pmarapia givan e§avrAnpévn.

+ EykaraoToTe 500 VEEG, UWNARG TOIOTNTA, ETTWVUKES
pmarapieg AAA aTov avixveuTr) opBooTaTy.

+ BeBaiwBeite 611 ke pmmarapia Ba eykaraatabei owoTd,
OUPQWVa e T GAAvoT (+) Kal (=) TTou uTTdpxel péoa
070 JICPEPIOHA PTTATAPIGV.

0 aviyveutng opBooTaTwy dev Bpiokel
opBooTaTeg
+ BeBaiwBeite 61l 01 pmarapieg Aemoupyolv.

+ BeBaiwBeite o1l £xeTe TOTOBETATEI TOV AVIXVEUTH) OpBOCTATWY
0€ TOiY0 KATAOKEUAOPEVO amé yuyoaavida fi Mo kardAnAo
oIkodopikd UAiko. O avixveutrg opBoaTatwv Sev Ba Aemoupyei
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O TOixoUg amd oKupOdEpa, Koviapa, Sopika PTrAok, ToUBAa,
0B, HOKETEG A XaAIG, UAIKG g eTTIKGAUYN PETAAIKAG
HepBPAvNG, HETAAAIKES ETTIQAVEIES ) KEpapIKG TTAaKIDIA.

BeBaiwBeire o11 £xeTe TOTTOBETAGEI TOV AVIXVEUTH OpBOCTATOV
o€ AP ETTAQN He TOV T0iX0, O avIXVEUTAg opBoaTaTiv eival
ot katakopuen Béan (mapahnAa oe TopTa fy Tapdbupo) Kai
OTI TTaTATE KOl KPATATE TIATNUEVO TO KEVIPIKG KOUPTTT KaBwg
HETaKIVEiTE TOV aviXveuTr opBoaTariv APTA mévw aTov T0iX0.

BeBaiwBeire 611 0 Toiy0g Sev eivar oA peydAou Téayoug. O
STHT77587 umopei va xpnaipotoinbei ae Toixoug Téyoug <
19 mm (0,75") kau 0 STHT77588 pmopei va xpnoipotoinBei o€
Toixoug Tréyoug < 38 mm (1,5").

BeBaiwBeire 611 0 ToiX0G £XEI OO EMMIPAVEIQ.

BeBaiwBeire 011 n Beppokpaaia eival péoa ato TPoRAETTOHEVO
EUpog Acioupyiag kai OXETIKAG Uypadiag.

ZEpPIG KAl ETTIOKEVES

Znueiwan: H amoouvappoAdynan Tou pyaAeiov Ba karaorrioe!
AKUpPES BAES TIS EyyUNOEIS yia TO TTPOIOV.

Ma va dlacahioete ALPAAEIA kai AZIOMIZTIA, o

ETMIOKEVEG, N OUVTAPNON Kail o1 puBioelg Ba Tpémel

va TpayparotroloUvTal amé §ouaiodoTnpéva kévipa

aépPic. To a€pPig A n ouvtpnon Tou diegayovral amé pn
€GEIBIKEUEVO TIPOOWTTIKO UTTOPET VOt ETTIGEPOUV KivOUVO
TpaupaTiapou. la va evioTioeTe To TANTIEGTEPO TOG KEVTPO
0épPig STANLEY, petaBeite aTov 1016100

www.2helpU.com.

Eyyonon
MetaBeite oTov 10T6TOTIO Www.stanleytools.eu yia Tig TAéov
EVNHEPWHEVES TTANPOPOPIES EYYUNONG
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Mpodiaypapég

STHT77587

STHT77588

Avixveuan §uAivwv opBoaTaTiv

ToIxorolia §neng d6unang maxoug
¢wg 19 mm (0,75")

ToIxorrolia {nenAg d6unang maxoug
£wg 25 mm (1")

Avixveuon petaAAikwv opBooTativ

Toiyotrolia {nprig d6unang Taxoug
¢wg 19 mm (0,75")

Toiyotrolia §nprig d6unang méxoug
£wg 38 mm (1,5")

Avixveuan nAektpo@opuwy aywywv AC
110 V @ 60 Hz (220 V @ 50 Hz)

ToIxoolia {nerg déunang
amo6 améataon 0,05 m - 0,5 m

Tayoug éwg 50,8 mm (2")
(2"-18") 6a avaer n LED AC

Axpipeia - kévipo E0Aivou opBoaTaTn

+/- 6,35 mm (1/4") o€ To1XOTOIM
&npng dopnang ayoug KATW Ao
12,7 mm - 19 mm (1/2" - 3/4")

+/- 6,35 mm (1/4") o€ ToIyOTOIC
&npng dopnang Tayoug KATW aTo
12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

AkpiBeia - kévpo peTaMikoU opBoaTdTn

+/- 6,35 mm (1/4") o€ Toryomolial
&nprig doPNONG TraXoUG KATW aTTo
12,7 mm - 19 mm (1/2" - 3/4")

+/- 6,35 mm (1/4") o€ Toromolial
&nprig dopNONG TraXoUG KATW aTTo
12,7 mm - 38 mm (1/2" - 1,5")

[y pedparog 2 ymarapieg peyéBoug AAA (tou 1,5 V) (3 V DC)
AiGpkeia Jwig prratapiag <10 tpeg GUVEXOUG XPAANG
aTa <2,4 V (+/- 0,3 V), n LED Aeiroupyiag & Ba avaBoaprvel yia va
uTrodeigel xapnAi prratapia
Autépam Badpovopnon Nai
Autépam Babpovopnan kard Nai
TNV ameAeuBEPWaT TOU KOUpTTIOU
gvepyotroinang
Emgaveia mou dev agrvel onpddia Nai
ZXETIKN uypaaia 35% - 55%

Oeppokpaaia Aerroupyiag

0°C éwg 50 °C (32 °F éwg 122 °F)

Oeppokpaaia amodrkeuong

-20 °C éwg 70 °C (-4 °F ug 158 °F)

Yyopetpo

<2000 m

TpokUTITEl PévVO pn aywyipn pUTravan, eKToG OTI TIEPICTACICKA AVAUEVETCI HIA TTPOCWPIVE aywyIHGTNTA TTPOKAAOULEVN

atmé GUNTIOKVWOT).
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Informace o detektoru
sloupki

Detektor sloupkd STHT77587/STHT77588 pouziva elektronické
signaly pro lokalizaci stfedu dfevénych nebo kovovych sloupka,
nebo vodict pod stfidavym napétim ve sténach ze sadrokartonu
nebo v jinych stavebnich materialech.

UVEDOMTE SI PROSIM:

Detektor sloupkt nedetekuje predméty v betonu,

malté, stavebnich blocich, cihlach, omitce, kobercich,
foliovych materialech, kovovych povrich nebo

keramickych obkladech.

Tento detektor sloupkd neni uréen pro lokalizaci nezeleznych
nebo plastovych objektd, jako jsou potrubi.

Snimac svorniku neni uréen pro venkovni pouZiti.

Jakmile bude po jednom pfechodu detektoru pfes povrch
detekovan stfed drevéného nebo kovového sloupku, na
detektoru STHT77587/STHT77588 se rozsviti LED indikator

a bude znit zvukovy ton. Znackovaci otvor vom umozni snadné
oznaceni stiedu sloupku.

Bezpecnost uzivatele

Bezpecnostni pokyny
Nize uvedené definice popisuiji stuperi zavaznosti kazdého
oznaceni. Prectéte si pozorné navod k obsluze a vénujte
pozornost témto symboldm.
VAROVANI: Oznacuje potencialné rizikovou situaci,
ktera, neni-li ji zabranéno, muZe vést k vaznému
nebo smrtelnému zranéni.
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UPOZORNENI: Oznacuje potencionalné rizikovou
situaci, kterd, neni-li ji zabranéno, mize vést
k lehkému nebo stfedné vaznému zranéni.

POZNAMKA: Oznacuje postup nesouvisejici se
zplUsobenim zranéni, ktery, neni-li mu zabrénéno, mize vést
k poskozeni zafizeni.

Mate-li jakékoli dotazy nebo pfipominky tykajici se tohoto
nebo jiného vyrobku STANLEY®, navstivte adresu

A

A

B B B B

www.2helpU.com.

VAROVANI:

Prectéte a nastudujte si vsechny pokyny.
Nedodrzeni varovani a pokyni uvedenych v tomto
navodu muze vést k zplsobeni zranéni.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

VAROVANI:
Nasledujici informace o $titku najdete na vasem
nastroji pro vasi bezpecnost.

stHT77587

OO0 AE =

VAROVANI:

Je-li zafizeni pouZivano zptusobem, ktery neni
specifikovan vyrobcem, miiZe byt ochrana
poskytovana zafizenim narusena.
UPOZORNENI:

Chrarite si zrak. PouZivejte bezpe¢nostni
ochranné bryle.

VAROVANI:

Toto naradi neni méricim zafizenim a nesmi byt
pouZivano jako nahrada za voltmetr.
VAROVANI:

LED kontrolka nebo detekce vodice pod napétim je
pouze indikatorem a v nékterych situacich nemusi




detekce napéti presné indikovat pritomnost napéti

ve sténé v pfipadé selhani interniho zafizeni nebo
nespravného pouZiti, a proto se uZivatel nesmi
spoléhat pouze na identifikaci pitomnosti takového
nebezpecného napéti. Musi byt také pouZity dalsi
prostredky pro ovéreni piitomnosti napéti, jako jsou
stavebni plany nebo vizuaini identifikace vodici nebo
vstupnich bod( vedeni.

VZdy dodrZujte spravné bezpecnostni postupy

a pouzijte samostatnou detekéni metodu

k ovéreni stavu odpojeni napéjeciho napéti pred
zahéjenim préce.

Q VAROVANI:
Pii préci v blizkosti elektrickych vodict vzdy vypnéte
sitové napéjeni.

A VAROVANI:
Stinéné vodice nebo dréty v kovovych vedenich,
pouzdrech, metalizovanych sténach nebo silnych
sténéch s velkou hustotou nemusi byt detekovény.

A UPOZORNENI:

PouZivejte prvky osobni ochrany. Vzdy pouZivejte
ochranu zraku. V zavislosti na pracovnich
podminkéch pouZivejte o 4 vybaveni, jako jsou
maska proti prachu, neklouzava bezpecna pracovni
obuv, pevnd prilba a ochrana sluchu, abyste sniZili
riziko zranéni osob.

DULEZITE BEZPECNOSTNI UPOZORNENI
Zajistéte spravnou detekci vodicl pod napétim. Vzdy drzte
detektor sloupkti STHT77587/STHT77588 pouze za rukojet.
Uchopte detektor mezi prsty a palec tak, aby se dotykal vasi
dlang (Obr. ©).

Bezpecnostni pokyny
pro baterie

VAROVANI:

Baterie mohou explodovat nebo z nich mize
unikat kapalina, a mohou tak zptsobit zranéni
nebo poZar. Z diivodu sniZeni tohoto rizika:

* Peclivé dodrzujte vSechny pokyny a varovani uvedena na
Stitku baterie a na obalu.

+ Baterie vzdy vkladejte se spravnou polaritou (+ a -) tak, jak
Jje vyznaceno na baterii a na zafizeni.

Zabrarite zkratu kontaktu baterie.

Nenabijejte poskozené baterie.

Nekombinujte staré baterie s novymi. Staré baterie vzdy
nahrazujte novymi bateriemi souc¢asné, a to stejnou znackou
a typem.

Vybité baterie okamZité vyjméte a zlikvidujte v souladu
S mistnimi predpisy.

Nelikvidujte staré baterie vhazovéanim do ohné.

Ukladejte baterie mimo dosah déti.

Instalace baterii typu AAA

Vlozte dvé nové baterie typu AAA do detektoru sloupk
STHT77577 nebo STHT77588.

Zvednéte zapadku nachazejici se na spodni ¢asti

detektoru sloupku (Obr. @) (D), aby doslo k uvolnéni krytu
Ulozného prostoru pro baterie.

Nastavte kryt nahoru (Obr. @) (@) a sejméte jej, aby doslo

k jeho oddéleni od detektoru.

Vlozte dvé nové kvalitni baterie typu AAA a ujistéte se,

zda jsou kontakty — a + kazdé baterie v poloze, jaka je
vyznagena uvnitf Glozného prostoru (Obr. ) ).

Nasadte kryt zpatky na detektor sloupk.

+ Zasunite dva koliky na horni ¢asti krytu do otvord, které
jsou v detektoru sloupkii (Obr. @) (@)

+ Pomalu sklopte kryt a stlacujte jej dolti, dokud nedojde
k jeho bezpegnému zajisténi v detektoru (Obr. @ (®)).

Stisknéte tlacitko =], aby doslo k otestovani

tohoto detektoru.

V8echny LED indikétory mimo zeleného LED indikatoru
Power & se musi na jednu sekundu rozsvitit a potom
musi zhasnout.

Kdykoli stisknete tlacitko zeleny LED indikator
Power & se musi rozsvitit, aby indikoval dobry stav
baterii. Jestlize tento LED indikator blika nebo nedojde-li
k jeho rozsviceni, vyméiite baterie.
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Pouziti detektoru sloupki

Tento detektor sloupkd vam bude pomahat pfi vyhledavani
dfevénych a kovovych sloupki a vodiéu pod stfidavym napétim
za sténami ze sadrokartonu.

Model STHT77587 bude pracovat na sténach ze
sédrokartonu s tloustkou az do 19 mm.

Model STHT77588 bude pracovat na sténach ze
sadrokartonu s tioustkou az do 38 mm.

Modely STHT77587 a STHT77588 budou detekovat stfidavé
napéti ve sténé ze sadrokartonu s tloustkou az do 50,8 mm.

Bude-li detekovano stidavé napéti, detektor sloupku vyda
nékolik kratkych stfidajicich se pipnuti a rozsviti se LED
indikator AC (Obr. @ ®).

Je-li nalezen stfed sloupku rozsviti se centralni LED indikator
(Obr. B ®).

Je-li nalezeno stfidavé napéti i stfed sloupku, detektor
bude vydavat dlouhé i kratké zvukové signaly, a bude svitit
centraini LED indikator i LED indikator AC. LED kontrolky
budou nepfetrzité blikat.

Nalezeni sloupku

Chcete-li detektor sloupkt uchopit, umistéte palec na
jednu stranu detektoru, ukazovacek a dlar nad stied
detektoru a zbyvajici prsty této ruky na druhou stranu
detektoru (Obr. ©).

Umistéte detektor sloupkt na plocho vzhledem ke sténé
a rovnobézné s okny nebo dvefmi na pfislusné sténé,
coz vam zajisti indikaci poctu sloupkdi nachazejicich se
za sténou.

Aniz byste detektorem sloupki pohybovali, pouzijte
ukazovacek a stisknéte a drzte tlaitko &J, dokud nedojde
k zhasnuti vSech LED indikatori (mimo zeleny LED
indikator napajeni Power &) (1 sekunda).

Drzte stale stisknuto tlacitko =] a POMALU pohybujte
detektorem sloupk( na sténé smérem doprava
nebo doleva.

Pii pohybu detektorem sloupku stéle sledujte
LED indikatory.

+ Sviti-li symbol <1 (Obr. @ (D), premistéte
detektor sloupkt doleva, aby doslo k nalezeni
nejblizsiho sloupku.
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+ Sviti-li symbol & (Obr. @ (@), premistste
detektor sloupkt doprava, aby doslo k nalezeni

Jakmile se rozsviti centralni LED indikétor (Obr. @ (®),
detektor nasel stfed hledaného sloupku (Obr. @ (D).

+ ZASTAVTE pohyb detektoru sloupku.
+ PRESTANTE drzet tlacitko =] (Obr. © @).

Pomoci otvoru na detektoru sloupkd (Obr. @ @) a tuzky
oznacte zjisténou polohu stfedu sloupku.

P zjistovani polohy dal$iho sloupku zopakujte vyse
uvedené kroky.

Zjisténi polohy vodice pod stfidavym
napétim

Chcete-li detektor sloupku uchopit, umistéte palec na
jednu stranu detektoru, ukazovacek a dlar nad stfed
detektoru a zbyvajici prsty této ruky na druhou stranu
detektoru (Obr. ©).

Zlehka umistéte detektor sloupk( na plocho vzhledem
ke sténé a rovnobézné s okny nebo dvefmi na
prislusné sténé, coz vam zajisti indikaci polohy sloupku
nachazejicich se za sténou.

Aniz byste detektorem sloupki pohybovali, stisknéte

a drzte tlacitk dokud nedojde k zhasnuti vdech LED
indikatori (mimo zeleny LED indikator napajeni Power &)
(1 sekunda).

Drzte stéle stisknuto tlacitko a POMALU pohybuijte
detektorem sloupkl na sténé smérem doprava
nebo doleva.

Pfi pohybu detektorem sloupku sledujte LED indikatory.
LED indikétor AC (Obr. @ (3) za&ne svitit. Protoze
jsou vodice se stfidavym napétim obvykle upevnény
ke sloupkiim, smérové LED indikatory vam pomohou
najit vodice pod napétim, které mohou byt pfipojeny k

Sviti-li symbol <1 (Obr. @ (@), premistéte
detektor sloupku doleva, aby doslo k nalezeni
nejblizSiho sloupku.

Sviti-i symbol = (Obr. @ (@), premistéte
detektor sloupku doprava, aby doslo k nalezeni




« Je-li nalezeno stfidavé napéti do vzdalenosti 0,05 az 0,5
m od aktualni polohy detektoru sloupku, bude blikat LED
kontrolka AC (Obr. & () pro stfidavé napéti.

Je-li stfidavé napéti nalezeno v blizkosti stfedu sloupku,
bude blikat LED kontrolka AC pro stfidavé napéti a
rozsviti se stfedni ¢ervena LED kontrolka

(Obr. @ (®) a detektor sloupkd bude vydavat kratka
stfidava pipnuti (zjisténo stfidavé napéti) nasledovana
delsim konstantnim pipnutim (nalezen stfed sloupku)

a tato pipnuti se budou opakovat, dokud nepfestanete
drzet stisk.

Poznamka: Statické elektfina, ktera se muze vytvaret na
séadrokartonovych deskach a jinych povrsich, rozsifuje na kazdé
strané elektrického vodice oblast detekce napéti o mnoho
centimetrd. Cheete-li snaze urcit polohu vodice, pfi skenovani
drzte pfistroj ve vzdalenosti 13 mm - 50 mm od povrchu

stény nebo polozte druhou ruku na povrch priblizné 30 cm

od snimace.

Udrzba

Neni-li tento detektor sloupki pouzivan, oistéte jeho
vnéjsi casti vinkym hadfikem, otfete jej mékkym a suchym
hadfikem a ujistéte se, zda je zcela suchy.

I kdyz je vnéjsi povrch tohoto detektoru odolny
proti rozpoustédiim, NIKDY pfi jeho isténi
nepouzivejte rozpoustédla.

Ukladejte tento detektor sloupku na Cistém misté pfi teploté v
rozmezi od -20 °C do 70 °C.

Odstranovani zavad
Tento & LED indikator blika

Napajeci napéti baterii neni dostatecné.
+ Zkontrolujte baterie typu AAA:
+ Kazda baterie musi byt spravné viozena tak, aby

kontakty (+) a (-) odpovidaly zobrazeni v tlozném
prostoru pro baterie.

+ Kontakty baterie musi byt ¢isté a nesmi byt zkorodované.

« Pouzivejte nové, kvalitni a znackové baterie, aby bylo
omezeno riziko unikd z baterii.

+ Ujistéte se, zda jsou baterie typu AAA v dobrém stavu. Pokud
si nejste jisti, vyzkouSejte nové baterie.

Tento & LED indikator se nerozsviti

Baterie jsou vybité.

+ VioZte do detektoru dvé nové kvalitni znackové baterie
typu AAA.

+ Ujistéte se, zda je kazda baterie spravné viozena tak,
aby kontakty (+) a (=) odpovidaly zobrazeni v Glozném
prostoru pro baterie.

Detektor nemuze vyhledat zadné sloupky

Ujistéte se, zda jsou baterie v dobrém stavu.

Zajistéte, aby byl detektor umistén na sténu, ktera je
vyrobena ze sadrokartonu nebo z jiného bézného stavebniho
materialu. Detektor sloupkl nebude pracovat na sténach
vyrobenych z betonu, malty, stavebnich blokd, cihel, omitky

a na sténach s koberci, foliovymi materialy, kovovymi povrchy
nebo keramickymi obklady.

Ujistéte se, zda je detektor sloupkti umistén na plocho
vzhledem ke sténé, zda je detektor ve svislé poloze
(rovnobézné vzhledem k poloze dvefi nebo oken) a zda je
stisknuto a drzeno stfedni tlacito pH provadéni POMALEHO
pohybu detektoru po sténé.

Ujistéte se, zda pfislusné stény nejsou pfilis silné.

Model STHT77587 muze byt pouZit na sténach s tloustkou
<19 mm a model STHT77588 miize byt pouzit na sténach

s tloustkou < 38 mm.

Zkontrolujte, zda maji pfislusné stény hladky povrch.

Zkontrolujte, zda pouZiti detektoru probiha pfi teploté ve
specifikovaném provoznim rozsahu a pfi specifikované
relativni vihkosti.

Servis a opravy

Poznamka: Demontaz pfistroje zptisobi zrueni vSech zaruk
vztahujicich se na tento vyrobek.

Z divodu zajisténi BEZPECNOSTI a SPOLEHLIVOSTI vyrobku
svéfte provadéni jeho oprav, drzby a sefizeni autorizovanému
servisu. Servis nebo Udrzba provadéna nekvalifikovanou

autorizovany servis STANLEY, navstivte adresu
www.2helpU.com.
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Zaruka

www.stanleytools.eu.

Technické udaje

STHT77587 STHT77588

Detekce dfevénych sloupkl

Tloustka stény ze sadrokartonu az
do 19 mm

Tloustka stény ze sadrokartonu
az do 25 mm

Detekce kovovych sloupku

Tloudtka stény ze sadrokartonu az
do 19 mm

Tloustka stény ze sadrokartonu
az do 38 mm

Detekce vodicl pod stfidavym napétim
110V, frekvence 60 Hz (220 V, frekvence
50 Hz)

Tloustka stény ze sadrokartonu az do 50,8 mm
ze vzdalenosti 0,05 m az 0.5 m, bude svitit LED indikator AC

Presnost - Stfed dfevéného sloupku

+/- 6,35 mm pii tloustce
sadrokartonu 12,7 az 19 mm

+/- 6,35 mm pii tloustce
sadrokartonu 12,7 az 38 mm

Presnost - Stied kovového sloupku

+/- 6,35 mm pii tloustce
sadrokartonu 12,7 az 19 mm

+/- 6,35 mm pii tloustce
sadrokartonu 12,7 az 38 mm

Napajeci zdroj

2 baterie (1,5 V) typu AAA (3 V, stejnosmérné napéti)

Provozni Zivotnost baterie

<10 hodin nepfetrzitého pouziti
pfi napéti < 2,4 V (+/- 0,3 V), LED indikator & bude blikat, aby indikoval
nedostatecné napéjeci napéti baterii

Automaticka kalibrace Ano
Automatické vypnuti po uvolnéni tlacitka Ano
zapnuto

Neposkozujici povrch Ano
Relativni vihkost 35%az55%
Provozni teplota 0°Caz50°C
Teplota pro ulozeni -20°Caz70°C
Nadmorska vyska <2000 m

Nastava jen nevodivé znecisténi s vyjimkou oéekavané docasné vodivosti zplisobené kondenzaci.
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CopepxaHue

Unch

* Nud 0 AeTekTope poAHoCTen
* BesonacHocTb nonk3oBarens
* TexHuka M npu

C aKKyMynsITOPHbIMU GaTapesiMi
« YctaHoBka 6aTapeek AAA

. yaTtauus getektopa poAHoCcTen
* TexHuyeckoe ob6cnyxuBaHue

*Hi nn 1 UX yCT|

* O6cnyxmBaHMe U PEMOHT

« FapaHTua

* TexHuyeckue XapaKkTepuCcTUKN

UHdpopmaums o getektope
HeoAHOpOAHOCTEN

[insi oGHapyXeHns AepEBAHHbIX 1 MeTannuyeckux Ganok,

a TaKke NPOBOAKW NEPEMEHHOr0 Toraa Yepes NUCTbI
runcokapToHa u Apyrie CTpoUTENbHbIe MaTepuanbl JeTekTop
HeoaHopopHocTelt STHT77587/STHT77588 ucnonbayet
QMNEKTPOHHbIEe CATHanbI.

MOXANYWCTA, YYTUTE CNEQYIOLLIEE:

[laTuvk HeoAHOPOAHOCTEI HecnocoGeH 0BHapyUTL
0GBEKTHI 110/} GETOHOM, LIEMEHTHbIM PACTBOPOM,
GETOHHBIMM NAHENSIMM, KUPNUYHOM KNaAKOM, WTYKATYPKOM,
KoBpaMK, (hOMbroM, METAnNANYECKUMM NOBEPXHOCTSIMM

1 KepaMU4eckoil NUTKON.

[leTekTop HeofIHOPOAHOCTEIA He NPpeaHa3HaveH Ana
0GHapYKEeHNs LIBETHBIX METanoB U NNacTMacCcoBbIX
0GBEKTOB, TaKUX KaK TpyBbl.

J]eTeKTop HequoponHoc‘reﬁ MOXHO 1CMONb30BaTh TOMbKO
B MOMELLEHNUN.

Tpy 0BHapyXeHUH LieHTpa AiepeBSIHHON U MeTanN4ecKoi
0ropb! NP1 OHOM MPOXOXAEHUH MO MOBEPXHOCTYH Ha
[nieTekTope HeoaHopoaHocTelt STHT77587/STHT77588
3aropuTCs CBETOANOZ, Y MPO3BYHMT 3BYKOBOW CUTHar.
OTBepCTUe ANs HAHECEHNS OTMETOK NO3BOMISIET C NErKOCTbI0
OTMETWTb LIEHTP OMopbl.

besonacHocTb nonb3oBartens

MpaBuna TexHnkn 6e3onacHoCcTH

Hke onucsiBagTCs ypoBeHs ONacHOCTH, 0603Ha aeMbIi
KaXkbIM 13 npesynpexaeHnii. MpounTaite pykoBOACTBO
11 0GpaTUTE BHUMAHME HA 3T CUMBOJTbI.

A

OCTOPOXHO! Ykasbigaem Ha nomeHyuansHO
onacHyto cumyauuto, Komopas, 8 cryyae
HecobodeHus Co0meemcmeyioLUX Mep
6esonacHocmu, Moxem npusecmu

K cepbe3Hol mpaswme.

BHUMAHMUE! Yka3bigaem Ha nomeHyuanbHo
onacHyto cumyauuto, Komopas, 8 cryyae
HecobodeHUs CoomeemcmeyioLUX Mep
6e3onacHocmu, Moxem cmamb NpUYUHOL mpasm
cpedHel unu 1eekoll cmeneHu maxecmu.

A

TPUMEYAHUE. Yka3bleaem Ha npakmuKu, UCno/b308aHue
KOMOPBIX HE C8SI3aHO C NOMTyYEHUEM MPasM, HO Mo2ym
npusecMU K nopye UMywecmea, ecnu Ux He usbexams.

Ecnu y Bac ecTb BONPOCHI MM KOMMEHTapUK MO AaHHOMY
MnK Kakomy-nn6o aApyromy uHcTpymeHTy STANLEYS,
nocetute www.2helpU.com.

A OCTOPOXHO!
B HO np ace Py

HecobntodeHue npedcmaseHHbIx 8 daHHOM
pyKosodCmae npasust U UHCMPYKUUL Moxem
npusecmu K msxesibiM mpasmam.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

OCTOPOXHO:

Credyrowyio UHGOPMAUUI0 SMUKEMKU
MOXHO Hallimu Ha eauiem UHcmpymeHme 0ns
sawel 6eonacHocmu.
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stHT77587

e Ce

ORAOAE=

OAOAE =

OCTOPOXHO:
Ecnu o6opydosaHue ucnosb3yemcs 8
nopsidke, He yKka3aHHOM npousgodumenem,

Moxem 6bImb HapyweHa 3aujuma,
P P

Py
BHUMAHHUE!

3awuwaiime ceou 2nasa. Hadeeaiime
3auWUmHbIe 0YKU.

OCTOPOXHO!
HaHHb1l uHcmpymeHm He s;ensemces

) M ycmpoti uHe
JOMmKHO UCNONTb308aMbCS 8 Kayecmee

OCTOPOXHO!

Ceemoduod unu cumeon 0b6HapyKeHUs HanpIXeHUs
SI8M151€MCS 8CE20 NULLL UHOUKAMOPOM, KOMOPAIL 8
HEKOMOopbIX CUMyauyusix, Hanpumep, HeucnpasHoCmu
npubopa unu HenpasusibHOL KcNyamayuu Moxem
He MOYHO omy p. 8
cmeHe, u noamomy He credyem nomazamscs
UCKTIOYUMENbHO Ha UHOUKamopb! 0nacHo20
HanpsxeHus. Criedyem nonb308ambCs makxe

u Opyeumu ceudemesncmeamu, MakumMu Kak

1 Yepmexu, 10l KOHMPOIb
NpPo8odKU unu KabesbHbIx 880008.

cmpc

065 0 npuﬁa, Had
npakmuk obecneyerusi 6esonacHocmu

U npumeHsime omAesnbHble MemoOUKU
0BHapyXeHUst HaNPSIXeHUs neped Hayanom
npogedeHus pabom.

OCTOPOXHO!

Bceada omknioyalime numarue nepemeHHo20 moka
npu pabome psdom ¢ nposodkod.

OCTOPOXHO!

OKpaHUpoBaHHbIe NPOBOOHUKU U NPOBOOHUKU

8 Memanu4eckux mpybonposodax, UoKOnsX,
Memarnu3uposaHHbIX CmeHax unu mosncmelx,
NIOMHbIX CMEHax Mo2ym He 6bimb 06HapyXeHb!.

BHUMAHUE!

Wcnonb3ylime uHousudyassHble cpedcmea
3awums. Beeada ucnomb3ylime 3ayumHble 04KU.

B 3agucumocmu om ycnosudi skcnnyamayuu,
ucnosnb308aHue cpedcme uHAUSLOYabHOU 3alyumel,
makux kak pecnupamop, 06yeb ¢ HeCKOMb3sWel
nodoweol, Kacka U 3aLUmHbIe HayWHUKU,
YMEHbUWAeM PUCK NOMYYEHUS: MPaBM.

BAXHOE NMPEQYNPEXOEHNE
10 BE3OMACHOCTH

Y6epuTech B NpaBunbHOCTY 0GHaPYKEHIS NPOBOAHUKOB NOf,
HanpsikeHneM. Yiepxusailte AeTeKTOp HEOAHOPOAHOCTEN
STHT77587/STHT77588 Tonbko 3a pykosTKy. 3axmuTe
Mexay GonbLumm nanbLemM n ocTanbHbIMK, Kacaschb afoHbI0

(PycyHok ©).

PykosoacTtBo no

Ge3onacHOCTH akKyMynsiTopa

OCTOPOXHO!

Bamapeu Mo2ym e30peambCsi WU MOXem
npou3oiimu ymeyka 371eKmpoauma, Ymo Moxem
npusecmu k noxapy. [Insi CHUXeHUs! pucka
Heobxodumo cobmodams crnedylowjue npasuna:

B moyHocmu cnedytime uHcmpyKuUsm u npedynpexoeHusm
Ha ynakoske U spriblke 6amapeu.

Bcezda npasunbHo ycmarasnusatime 6amapeu,
8 COOMEeMCMaUU C NONAPHOCMBIO (+ U —), yka3aHHOU Ha
6amapee u 06opydosaHuU.

He 3akop ime Ko 1€ peu.
+ He (i
+ Hey lime Hosble € emecme co
cmapbiMu. 3amensiime ece 6amapeu 00HO8PEMEHHO

u ucnonb3ylime 0715 3ameHb1 6amapeu 00H020 U Mo20 Xe
muna u MapKu.

00Hopa3oeble ¢




* Hesamec 0 ompabc 6amapeu
u " UX 8 COC C MECMHbIMU HOf
« He nmpnﬁ: €

+ XpaHume 6amapeu 8 mecmax, HedocmynHbix 051 demed.

YcraHoBka 6atapeek AAA

BcrasbTe fiBe HoBble Gatapeiikvu AAA B eTekTop
HeopiHopoaHocTer STHT77577 unu STHT77588.

Y706k OTKPBITH KPbILLKY HaTapeitHoro oTceka
(puc. ® (D), NOAHMMUTE S3IMOK B HIDKHEN YacTu
[ZieTekTopa HEOAHOPOZHOCTEN.

TIPUNOAHMMMTE KPBILLIKY BBEPX
(Pucytok B (@) 4 cHUMUTE ee, kak TONbKO OHa
OTAETIATCS! OT J8TEKTOpA HEOTHOPORHOCTE.

YcTaHoBHTE [BE HOBbIE, BbICOKOKAYECTBEHHbIE BaTapeiiki
AAA, cobntofasi NoNSIPHOCTb — U +, kak OTMEYEHO BHYTPU
6arapeittoro otcexa (puc. B Q).

YcraHosute KPbILLKY OﬁpaTHO Ha 3a[HI010 YacTb
AeTeKTopa HeO,ElHOpOLlHOCTeI?I.

BcraBbTe ABa A3bI4Ka B BEPXHEN! YACTY KPbILLKA
B OTBEPCTUS B AETEKTOPE HEOAHOPOAHOCTE!
(Pucyrok B @)

Me/aneHHo onyckaiTe KpbILLKY U HaXMUTE Ha
Hee, 4To6bl 3achukcMpOBATL 3aMKV B AETEKTOPE
HeopHopoarocreit (PucyHok @) (B).

Haxmute =] ans nposepkn
AEeTeKTOpa HEOHOPOAHOCTEN.

« [Mpy BKNKOYEHNN Ha OLHY CEKYHAY [OMKHbI 3aropeTbest
BCE CBETOAMOADI, KPOME 3e/IEHOr0 CBETOANOAA NUTaHNS
&, a 3aTeM noracHyTb.

Mpy HaxaTun = AOMKeH 3aropeThes 3eneHbiit
CBETOAMOA NUTaHUA &, 3ro yKa3bIBaeT Ha UcnpasHoe
cocTosiHue 6atapeit. Ecnv ceetoamnos Muraet unu
3aropaertcsi, HeoGXoMMO 3aMeHNTb GaTapeu.

JKkcnnyaTauus geTekropa
HeoaHOpOAHOCTEN
[leTekTop HEOHOPOAHOCTEN NOMOXET BaM HaTH fiepeBsHHbIE

W1 MeTannyeckue onopbl U NPOBOAKY NepeMeHHOro Toka
NOZ rMncokapToHOM.

STHT77587 moxeT 06HapyxuBaTb 06BEKTbI NOA
TUNCOKAPTOHOM TONLMHON 3/4 Atoitma (19 Mm).

STHT77588 moxeT obHapyxuBaTh 06BEKTLI MO
TUNCOKapTOHOM TonLumMHoM 1,5 Atoitma (38 Mm).

STHT77587 1 STHT77588 06HapyxvBaloT HanpsikeHue
MepeMeHHOro ToKa MO, rMncokapTOHOM TOMLLMHOM 2 ftoiiMa
(50,8 mm).

[py 0BHapyxeHUM NEPEMEHHOTO HANPSKEHS [LETEKTOP
HEOJHOPOAHOCTEN HaYMHaeT 13faBaTh NOBTOPSIHOLLMECS
(nepeMeHHbI€) 3BYKOBbIE CUrHarbl, @ Takke 3aropaetcs
csetoamon AC (PucyHok B ).

Mpu 0BHapYXeH LieHTPa Onopel, a Takke 3aropaeTcs
LeHTpanbHbiit ceetoamoa (PucyHok @ (B)).

B cny4ae oaHOBpeMeHHOro 06HapyxeH!s NpoBOAKM

11 UEHTPa Oropbl AETEKTOp HeoAHOpoaHocTew ByaeT
n3naBaTb OAHOBPEMEHHO KOpOTKI/Iﬁ n /ZlOJ'II’MI;I SByKOEOVI
CWrHan, a Takxe 04HOBPEMEHHO 3aropsATcsa LleHTpaJ'IbeIVI
cBeToanoA 1 cetoanoa AC. CBeTOANOAHbIE MHAMKATOPbI
nepeMeHHOro Toka 6y}:lyT MOCTOAHHO MUraTb.

Mouck onopbl

1. MPaBUIBLHOTO YAEPXVBAHUS AeTEKTOpa
HEeOAHOPOAHOCTEN pacronoxuTe GonbLLON nanew| ¢ 0aHo
CTOPOHbI MHCTPYMEHTA, @ ykasaTenbHblil naneL| i najoHb
10 LIHTPY AieTekTopa HeoaHopoaHocTel. OcTanbHble
nanbLbl JOMKHbI pacrionaratbesi C Apyroi CTOpOHbI
UHCTpyMeHTa (PycyHok ©).

[MpwxMUTE AETEKTOP HEO[HOPOAHOCTEN K CTEHE
napannenbHO ABEPU UMK OKHY Ha TOi e cTeHe. OHu
MOMOrYT BaM ONPEAENHTL NOSIOKEHE OMOp 3a CTEHON.

He nepewmelLas aeTekTop HEOAHOPOAHOCTEN, HaXMUTE
W yAepxuBaiiTe ykasaTenbHbIM nanbLem rnoka Bce
cBeToauozb! (kpome 3eneHoro ceetogroaa nutanus &)
He BblkntoyaTes (1 ¢).

lMpononxas yaepxveatb MEANEHHO nepewmeyaiite
[DeTeKTOp HEOAHOPOAHOCTEI! BNIEBO MMM BNPABO MO CTEHE.

MepewmeLuas feTeKTOp HEOAHOPOAHOCTEN MO CTeHe,
crepuTe 3a CBETOAMOAAaMM A€TEKTOpa HEOJHOPOAHOCTEN.

+ Ecrm saropaetcs < (Pucyrok @ (), nepemectute
[IETEKTOP HEOJHOPOAHOCTEN BNEBO, YTOBLI HalTH
GnwxaLuyto onopy.

+ Ecrm saropaetcss > (Pucyrok @ (@), nepemectute
[IETEKTOP HEOIHOPOAHOCTEN BNPaBo, YTOBbI HATY
BnwxaLuyto onopy.

79



Korpa 3aropuTest LieHTparbHbilii CBETOAMOA
(PucyHox B (8)), 3T0 3HauWT, uTO AETEKTOP OBHAPYXUN
uewTp 6anku (PucyHox @ (D).
+ lMpekpaTiTe nepemeLyeHre
[AeTeKTopa HeOJHOPOJHOCTeIA.
« Otnyctute kvonky (= (Pucyrok © ).

OTMeTbTE LIEHTP OMopbI Yepes oTBepCTHe B
neTekTope HeoaHopogHocreit (PucyHok @ @) ¢
MoMOLLbI0 kapaHzalLa.

,u]'lﬂ noucka Flpyl'OI;I 0nopbl B CTEHE MOBTOPWTE Te Xe Luarn.

Mounck npoBoAKK Noa HanpskeHUeM
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[Ins npaBunbHOro yAepxXuUBaHus aeTekTopa
HEOZHOPOAHOCTeI pacrionoxuTe GonbLUIOI NasneL| ¢ ofHOM
CTOPOHbI MHCTPYMEHTA, @ yKasaTenbHblit naneL| i nagoHb
110 LIEHTpY AeTeKTopa HeoaHopoaHocTel. OcTanbHble
narnbLibl AOMKHbI pacnonaratbesi ¢ [pyroit CTOPOHbI
uHcTpymenTa (PucyHok ©).

AKKyPaTHO MPUKMUTE AETEKTOP HEOAHOPOJHOCTEN K CTEHE
napannenbHo ABEPU UMK OKHY Ha TOi Xe cTeHe. OHu
TIOMOTYT BaM OMpeAentTL NOMoXKeHe Orop 3a CTEHOM.

He nepewmeLLjas AETEKTOP HEOAHOPOAHOCTEN, HaXMUTE
1 yaepxvsalite (=], noka Bce CBETOANOABI (Kpome
3eneHoro ceeTovoaa nutatms &) He Boikmiovatest (1 c).

lMpoponxas yaepxvsatb MEJNEHHO nepewmeLyaiite
[IeTeKTOp HEOAHOPOAHOCTEN BNEBO UMM BNPABO MO CTEHE.

MNepemeluas AeTeKTOP HEOAHOPOAHOCTEN, CrieauTe 3a
ceeToanoaamu. Ceetoauog AC (PucyHok @ @) HauHeT
ropeTb. MockombKy 06bI4HO MPOBOAKA KPEMUTCS K Onopam,
CBETOAMOAB! HAaMpaBreHs MOMOTYT BaM HaiTh MPOBOKY,
npuKpennerHyto k Grvkaiien onope.

« Ecrm saropaetcs <) (Pucyrok @ (@), nepemectute
[IeTeKTOp HEOIHOPOAHOCTE BNEBO, YTOBLI HATH
6nvxanLuyto onopy.

Ecnm saropaetc = (PucyHok @ (@), nepemectute
[eTEKTOp HEOAHOPOAHOCTE! Bpago, YTo6bl HaTH
GrnkaiiLuyio onopy.

Mpu 0GHaPYXEHIN HANPSIKEHNS NEPEMEHHOTO TokKa

B npepenax 2-18 aroimos (0,05-0,5 m) oT TekyLero
MONOXEHNS LLYNa AaT4iKa, CBETOAMOAHBIA UHAMKATOP
nepemenHoro Toka (PucyHok B (@) samvraer.

Mpy 0BHapy)XeHUn HanpsHKeHwst NepemMeHHOro Toka
BOMM3M LLyna AaTunKa CBETOAUOAHBIM MHAMKATOP

3aMuraeT, a Takke 3aropuTcs LIEHTPanbHbIil KpacHbIi
CBETOANOAHbIN MHANKATOP (PmcyHOK@@) W Aatynk
GyneT n3nasaTb KOPOTKUE YepeyIoLLMecs 3ByKOBbIE
curHanb! (0BHapyxeH nepem. Tok), 3a KOTOPbIMM
nocneayeT ANUTENbHbII HENPepbIBHbIA 3BYKOBOM
curHan (06HapyxeH LieHTp Lyna). CurHansl ByayT
NOBTOPSATLCS A0 TEX NOp, NoKa Bbl He oTnycTUTeE].

Mpumevaye: 3apsiibl CTaTMYECKOrO NEKTPUYECTBA, KOTOpbIe
MOryT 06pasoBaThCst Ha MUMCOKAPTOHE U MPOYIX MOBEPXHOCTSIX,
yBenuyat 061macTb 0GHapyKeHWst HanpsKEHWst Ha HECKOMbKO
[0/IMOB B KaXK[1yt0 CTOPOHY OT (hakTU4ECKOM AMEKTPONPOBOAKN.
[Insi oBecneveHusi 0GHapyXeHus MONOXeHNs MPOBOAHIKA
BbINONHSTE CKaHMpOBaHe, YepxvBas npubop Ha
paccTosHum 13 mm - 50 mm oT NOBEPXHOCTM CTEHbI UMK
TIOMECTUTE BTOPYIO pyKy Ha MOBEPXHOCTb Ha PacCTOSHUM

B npubnusntensHo 30 cm oT AeTekTopa.

TexHu4eckoe ob6CcnyxuBaHme

Ecnu fieTekTop HEOAHOPOAHOCTEN He UCTIONb3yeTcs,
OYMCTUTE BHELLHE YaCTU BNAXHOI TKaHbIO 1 MPOTpUTE
n1a3ep CyXoil MArKov TkaHbto, 4ToBbI MOMHOCTbI0

€10 BbICYLUTb.

Kopnyc feTektopa HeO[HOPOAHOCTEN YCTONUNB
K pacTBOpUTENsiM, HO TeM He MeHee, HUKOT A
He 1CMOMb3yiiTe pacTBOPUTENM ANS YUCTK
[nieTekTopa HEOAHOPOAHOCTEN.

[laTumK C Lyrom crieqyeT XpaHuTb B YUCTOM MeCTe mpi
TemMnepaType okpyxatoLLeii cpegbl ot -4 °F (-20 C) go
158 °F (70 °C).

HeucnpaBHocTh 1 cnocobbl
UX yCTpaHeHus

Mwuraet ceeTognog &
Barapeu pa3pskeHbl.

+ [posepbTe Gatapeitku AAA 1 ybeauTecs, 4To:
+ Kaxpas Gatapeiika npaBurbHO BCTaBMEHa, COrMacHo
MapK1poBKe (+) 1 (—) BHYTpY GaTapeitHoro oTceka.
* KoHTakTbl GaTapeek yucTble 1 Ges NPU3HAKOB PXXaB4MHbI
WnK KOppo3uu.

. ﬂ]’lﬂ CHWXeHUA pucka yTeukun I/ICFIOJ'IbiByﬁTS HOBblE,
BbICOKOKa4eCTBEHHbIe 6aTape|7|KM.




*+ Y6enutecs, uto 6atapeiikn AAA HaxoasTcs B paboyem
coctosHuu. Mpyu HanuuMm coMHeruiA, nonpoByite
YCTaHOBHUTL HOBble GaTaperiki.

Ceetoguop & He 3aropaeTcsi

OTCyTCTBYET NUTaHUe OT baTapeit.

* YcraHosuTe [iBE HOBbIE, BbICOKOKa4eCTBEHHbIEe
MapoyHble Batapeitku AAA
B [1ETEKTOP HEOAHOPOAHOCTEN.

+ YBepuTech, 4To kaxpas 6atapeiika npaBuibHO
BCTaBMEHa, COrNacHo Mapk1poBKe (+) 1 (-) BHYTpM
6aTapeltHoro oTceka.

[eTekTop HeOAHOPOAHOCTEN
He oOHapyXu1BaeT onopsbl

Y6epureck, YTo Hatapeitkv UCnpasHbI.

MpwkuMaiiTe AETEKTOP HEOAHOPOAHOCTEN K FUNCOKAPTOHY
1 APYrUM YacTo UCMIONb3yeMbIM CTPOUTENbHbIM
MaTepuanam. [laTuuk HeoJHOPOAHOCTEN HeCnocoBeH
0BHapyxuTb 06beTbI Nof 6ETOHOM, LieMEHTHBIM
PacTBOPOM, GETOHHBIMY NAHENAMM, KUPMYHOI KNaaKoi,
LUTYKaTypKOWA, KOBpamMu, (hONbroi, MeTaninyeckumm
MOBEPXHOCTSIMM U KEPAMUYECKOI NNTKON.

[NOTHO NPWXMUTE IETEKTOP HEOAHOPOAHOCTE K CTeHe
B BEPTUKAmbHOM MOMOXEHUM (NapannensHo ABepH Ui
OKHY), HAXMUTE 1 YAEPXVBANTE LEHTPAmbHYI0 KHOMKY

1 MEAJIEHHO nepemeLuaiite MHCTPYMEHT BAOMb CTEHbI.

Y6eauTecs, YTo CTeHa He crinwwkom ToncTas. STHT77587
MOXET UCMONb30BaTLCS Ha CTeHax TonwyuHoil < 0,75 Aoiima
(19 Mm), a STHT77588 Ha cTeHax TonwmHoi < 1,5 ajoiima
(38 Mm).

CreHa fomkHa BbITb rnagkoi.

Y6epurece, yTo paboyas ypa v OTHOCH
BMAXHOCTb COOTBETCTBYHT CreLudmkaLmn.

06cnyxuBaHue U peMOHT

Tpi . Pasbopka uHemp.
2apaHmuio Ha usdenue.

Yrobel 06ecneunts BE3OMACHOCTb n HAOEXXHOCTb
paboTbl YCTPOICTBA, PEMOHT, 0BCIYKUBAHHE 1 PErynMpoBKy
crieayeT NpoBOAWTL B aBTOPU3OBAHHbIX CEPBUCHBIX
LieHTpax. TexHu4eckoe 06CMyK1BaHIE, BbIMONHEHHOE
HeKBanMULMPOBAHHbIMM MNLIAMH, MOXET CO3/1aTb PUCK
nonyyeHus TpaBM. Ytobbl HaitTi GrivkaiLumin CepBUCHBIN
LeHTp STANLEY, nocetute www.2helpU.com.

aHHynupyem

lapaHTua

Mocetute www.stanleytools.eu Ans nonyyexns Hoseliei
MHOPMaLWK O rapaHTU




TexHuyeckue XapPaKTepPUCTUKN

STHT77587 STHT77588
OBHapyxeHe AepeBsHHbIX Onop TUNCOKAPTOH TOMLYWHOM A0 TMNCOKAPTOH TOMLYWHOM 0
0,75 pioitma (19 mm) 1 Aroima (25 mm)
OBHapyxeHune MeTanmmyeckux ornop TUNCOKAPTOH TONLYMHOM 10 TANCOKAPTOH TONLYMHOM 1O
0,75 ptoitma (19 Mm) 1,5 proima (38 mm)
OBHapy>xeH1e NPOBOAKY NepeMEHHOro Toka TUNCOKaPTOH TOMLMHOI A0 2 AtoiiMoB (50,8 Mm)
110 B npu 60 Iy (220 B npu 50 Iy) cBetoanoa AC 3aropaetcs Ha paccTosHim 2—18 aroiimos (0,05-0,5 m)
ToyHocTb — LieHTp iepeBsHHOM onops! +- 1/4 pioiima (6,35 mm) ans +/- 1/4 pioiima (6,35 mm) ans
TONLLMHLI MeHee 1/2-3/4 proiima TONLWHbI MeHee 1/2-1,5 froiima
(12,7-19 mm) (12,7-38 mm)
TouHocTb — LieHTp MeTannuyeckoit onopbl +/- 1/4 pioitma (6,35 mm) ans +1- 1/4 pioitma (6,35 mm) ans
TONWMHbLI MeHee 1/2-3/4 proiima TONWWHbI MeHee 1/2-1,5 froiima
(12,7-19 mm) (12,7-38 mm)
WcTouHMK nuTaHus 2 Garapeitkv Tuna AAA (1,5 B) (3 B nocr. Toka)
Bpewmst pabotbl 6aTapen <10 4 NOCTOSHHOTO MCMOMb30BaHMSA

npu <2,4 B (+/- 0,3 B), anst oTo6pakeHms HU3KOro ypoBHS 3apsifa bynet
MUraTb UHAUKATOP NUTaHus &

AsTOMaTUyeCKas kanubposka Jla

ABTOMATUYECKOE BbIKNKYEHNE Nput [a
oTnyckaHu KHonku «Ony (BKN.)

He nopTuT noBepxHoCTb Ja

OTHocuTenbHas BaXHOCTL 35 %-55%

Paboyas Temnepartypa ot 0 °C go 50 °C (o7 32 °F no 122 °F)
Temnepatypa XpaHeHus ot -20 °C fo 70 °C (o1 -4 °F o 158 °F)
Beicota <2000 m

I'Ipomcxogm TONbKO HENpPOBOAALLEE 3arpA3HEHWe, 3a UCKITIOYEHNEM CnyYaeB BpeMEHHOI;I npoBOAMMOCTH,

BbI3BaHHOI KOHAEHCaLMel.
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+ Erzékel6 anyagkeresére vonatkozo informaciok
« A felhasznalo biztonsaga

« A telepek biztonsaga

« AAA telepek behelyezése

« Az érzékel6 anyagkeresé hasznalata

* Karbantartas

* Hibaelharitas

* Szerviz és javitasok

* Garancia

* Miiszaki jellemzék

ErzékelS anyagkeresore
vonatkoz6 informaciok

Az STHT77587/STHT77588 érzékeld anyagkeresd

elektronikus jelek segitségével hatarozza meg lécezet vagy
fém tartészerkezet kzéppontjat, vagy a fesziltség alatt

1év6 vezetékeket a gipszkartonon vagy egyéb szokvanyos
épitdanyagon keresztl.

KERJUK, NE FELEDJE:

Az érzékel6 anyagkeres6 nem érzékeli a targyakat betonban,
habarcsban, tdmbds anyagban, téglafalban, vakolatban,
szényegben, foliazott anyagokban, fém feliileteken vagy
keramia csempén.

Az érzékel6 anyagkeres6t nem nemfémes vagy miianyag
targyak (példaul csovek) megkeresésére tervezték.

A vezeték- és fémdetektor kizarélag beltéri hasznalatra valo.

Miutan lécezetet vagy fém tartéelemeket érzékelt a fellleten,
a STHT77587/STHT77588 érzékeld anyagkeresé LED fénye
bekapcsol, és a készilék hangjelzést hallat. A jeldlényilas
lehetdvé tesz a lécezet/fém tartdszerkezet kozepének
kénnyi megtalalasat.

A felhasznalé biztonsaga

Biztonsagtechnikai iranyelvek

Az alabbi definiciok az egyes figyelmeztetd szavakhoz térsitott
veszély stlyossagara utalnak. Kérjiik, olvassa at a kézikonyvet,
és forditson figyelmet ezekre a szimbolumokra.

FIGYELMEZTETES: Olyan potencidlis

veszélyhelyzetet jelez, amely sulyos sériilést okozhat.

VIGYAZAT: Olyan potencialis veszélyhelyzetet jelez,
amely kénnyti vagy kizepesen stlyos
sériilést okozhat.

MEGJEGYZES: Olyan, személyi sérilléssel nem fenyegeto
gyakorlatot jelez, amely anyagi kart okozhat.

Ha ezzel vagy mas STANLEY® késziilékkel kapcsolatos
kérdése vagy é le meriil fel, latog el
a www.2helpU.com.internetes honlapra.

FIGYELMEZTETES:

Olvasson el és sajatitson el minden dtmutatast.
A kézikbnyv figyelmeztetéseinek és Ut dsainak
figyelmen kiviil hagyasa stlyos személyi

sériilést okozhat.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTMUTATASOKAT

FIGYELMEZTETES:
A kévetkezd cimke informécio talélhaté az eszkéz
a biztonségi.

stHT77587

UCe
OO0 AE =

WARNING:

Ha a berendezést a gyarté altal nem

arozott modon h aljak, a ber

altal biztosit édelem érték lehet.
VIGYAZAT:

Védje a szemét. Viseljen biztonsagi szemiiveget.

FIGYELMEZTETES:
Ez a késziilék nem egy méréeszkéz, nem
hasznélhato fesziiltségméré helyett.

FIGYELMEZTETES:
ALED vagy vezetékérzékeld szimbolum csak
visszajelz6, és némelyik esetben eldéfordulhat, hogy
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a fesziiltségérzékeld funkcié nem jelzi ki hitelesen

a fesziiltség jelenlétét a falban belsé eszkdz hibéja
vagy a késziilék helytelen kezelése esetén, ezért
nem szabad kizarolag arra hagyatkozni, hogy érzékeli
veszélyes fesziiltség jelenlétét. Bizonyitékként
az épitési tervrajzokat is fel kell hasznélni, vagy
szemrevételezéssel a vezeték vagy vezetékcsd
belépési pontjait is figyelembe kell venni.

Mindig kévesse a megfelel6 biztonsagi gyakorlatokat,
és kiilon ellenérizze, hogy a vezetékek

nincsenek-e fesziiltség alatt, miel6tt megkezdené

a munkat.

FIGYELMEZTETES:

Minden esetben kapcsolja ki az aramellatast, amikor
vezetékek kozelében végez munkat.

FIGYELMEZTETES:

Eléfordulhat, hogy az érnyékolt vezetékek vagy
fém vezetGkben, burkolatokban, fémet tartalmazé
falakban vagy vastag és témér falakban lévé
vezetékek nem észlelhet6k.

VIGYAZAT:
Hasznéljon személyi védéfelszerelést. Mindig viselien

Knok falold

get. A munkakdrilmény g 5
véddfelszerelés (pl. porvédd maszk, cstszdsmentes
cipd, sisak és hallasvédd) hasznalata mellett kisebb

a személyi sériilés kockézata.

A

véd(

FONTOS BIZTONSAGI MEGJEGYZES
Biztositsa a fesziiltség alatt lévd vezetékek megfeleld
észlelését. A STHT77587/STHT77588 érzékeld anyagkeresot
mindig a fogantyu részénél tartsa. Fogja meg az ujjai és
hiivelykujja kdzé, hogy a készlilék hozzaérjen a tenyeréhez

(© &bra).
A telepek biztonsaga

FIGYELMEZTETES:

Az akkuk szétrobbanhatnak vagy szivar
sériilést, tiizet okozhatnak. Ennek veszélye igy
csokkenthet6:

+ Gondosan tartsa be az akku cimkéjén és csomagolasan
tallhaté dtmutatasokat és figyelmeztetéseket.

+ Atelepeket mindig helyesen, a rajtuk és késziiléken is
feltiintetett polaritas jelzéseknek (+ és —) megfeleléen
helyezze be.

+ Ne zérja révidre az érintkezbiket.
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+ Eldobhaté telepeket ne toltson.

Ne hasznéljon régi és Uj akkukat egyditt. Mindegyiket
egyidejlileg cserélje ugyanolyan gyartmanyu és tipust
uj telepre.

A lemeriilt telepeket azonnal vegye ki, és a helyi
hulladékkezelési rendelk k szerint isi

Ne dobja tiizbe a telepeket.

meg.

Gyermekekt6l tartsa tavol.

AAA telepek behelyezése

Helyezzen be két (j AAA telepet az STHT77577 vagy
STHT77588 érzékeld anyagkeresdbe.

Az érzékel6-csap aljan, emelie fel a reteszt (B (D) abra),
hogy kioldja az elemtarto rekesz fedelét.

A burkolatot mozgassa felfelé (@) (@ 4bra), és vegye le,
amikor az elvélik az érzékel6tdl.

Tegyen be két darab AAA méretii Uj, minGségi telepet,
(igyelve arra, hogy a - és + érintkezik a teleptartd
rekeszben megjeldlt helyekre keriiljenek (B 3 abra).

Tegye vissza burkolatot az érzékeld késziilékre.

+ lllessze a burkolat felsd részén 1éve ket fllet
a késziiléken 16v8 nyilasokba (B) (@) &bra).

+ Lassan engedie le a burkolatot és nyomija lefelé, amig
a retesz a helyére nem zarédik a késziiléken (B B
abra).

Nyomja meg a(z) &J gomboz az érzékel6
anyagkereso teszteléséhez.

+ Minden LED visszajelzonek (kivéve a bekapcsolast jelz
z6ld & LED-nek) egy masodpercre fel kel villannia
és kialudnia.

+ Amikor meg nyomja a(z) & gombot, a zold
bekapcsolast jelzd & LED felgyullad jelezve, hogy
a telepek jok. Ha ez a LED villog vagy nem gyullad fel,
cserélje ki a telepeket.

Az érzékel6 anyagkeresé
hasznalata
Az érzékel6 anyagkeresd segit megtalaini a lécezést,

fém tartoelemeket és az elektromos vezetékeket
a gipszkarton falban.




Az STHT77587 legfeljebb 3/4" (19 mm) vastag gipszkarton
falhoz hasznalhato.

Az STHT77588 legfeliebb 1,5" (38 mm) vastag gipszkarton
falhoz hasznalhato.

Az STHT77587 és STHT77588 az elektromos vezetékeket
legfeljebb 2" (50,8 mm) vastag gipszkarton falban
képes érzékelni.

Ha a készlilék fesziiltséget észlel, néhany rovid (valtakozo)
hangjelzést hallat és felvillan az AC LED (@ (3 4bra).

Ha lécezet/fém tartoszerkezet kozepét megtalalja az
érzékeld, kozépsd LED felgyullad (@ (®) abra).

Ha feszliltség alatt [év6 vezetéket és Iécezést/fém
tartoszerkezetet is talal a kész(ilék, akkor hossz( és rovid
hangjelzést is ad, és a kozépso és az AC LED is felgyullad.
Az AC LED-ek folyamatosan villogni fognak.

Lécezés/fém tartoszerkezet keresése

Akésziiléket tartsa Ugy, hogy a késziilék egyik oldalara

helyezze a hivelykujjat, a mutatoujjat és a tenyerét
helyezze a készilék kozepe folé, a tobbi ujjat pedig
helyezze a késziilék masik oldaléra ((©). abra)

Helyezze az érzékelé anyagkeresét egyenesen a falra az
adott falon lévo ajtoval vagy ablakkal parhuzamosan, ami
iranymutatast nyujt a lécezet/fém tartoszerkezet falban
elfoglalt helyét illetden.

Az érzékeld anyagkeresé mozgatasa nélkiil a
mutatéujjéval nyomja meg a(z) gombot, amig minden
LED (kivéve a z6ld, bekapcsolast jelzé ¢ LED-et) el nem
alszik (1 masodperc).

Mikdzben tovabbra is nyomva tartja a(z) gombot,
LASSAN mozgassa az érzékelé anyagkeresét balra vagy
jobbra a falon.

Ahogy mozgatja a késziiléket, figyelje az érzékeld

LED fényeit.

Haa(z) O vildgit (® (@) 4bra), mozgassa az érzékels
anyagkeresot balra, hogy megtalalja a legkézelebbi fa
vagy fém tartoszerkezetet.

Haa(z) & vilgit (® (@ ébra), mozgassa az érzékels
anyagkeres6t jobbra, hogy megtalalja a legkdzelebbi fa
vagy fém tartészerkezetet.

Amikor a kdzépsd LED (abra ® (B)) vilagitani kezd, az
anyagkeresd érzékelGje megtalalta a tartoelem kozepét

(abra @ (D).

+ NE mozgassa az érzékeld anyagkeresét.
gombot (@ (@ 4bra).

Az érzékel6 anyagkeresén talalhato lyukon keresztiil
(® @ 4abra) egy ceruza segitségével jeldlje be az
aktudlis helyzetet a tartoszerkezet kozepeként.

+ NE nyomja a(z)

A tovabbi fém/fa tartoszerkezet megtalalasahoz ismételje
meg az eléz0 |épéseket.

Fesziiltség alatt [év vezeték keresése

Akésziiléket tartsa gy, hogy a készillék egyik oldalara
helyezze a hiivelykujjat, a mutatoujjat és a tenyerét
helyezze a késziilék kozepe f6lé, a tobbi ujjat pedig
helyezze a késziilék masik oldaléra ((©). bra)

Ovatosan helyezze az érzékeld anyagkeresot egyenesen
a falra az adott falon 1évo ajtoval vagy ablakkal
parhuzamosan, ami iranymutatast nyuit a fa/fém
tartoszerkezet falban elfoglalt helyét illetoen.

Az érzékel6 anyagkeresé mozgatasa nélkiil nyomja
meg a(z) gombot, amig minden LED (kivéve

a z0ld, bekapcsolast jelzd & LED-et) el nem alszik
(1 mésodperc).

Mikozben tovabbra is nyomva tartja a(z) & gombot,
LASSAN mozgassa az érzékeld anyagkeresét balra vagy
jobbra a falon.

Ahogy mozgatja a készilléket, figyelje az érzékels LED
fényeit. Az AC LED (® (3 abra) vilagitani kezd. Mivel
az elektromos vezetékek a fém/fa tartdszerkezethez
vannak rogzitve, az iranyt jelz6 LED fények segitenek
a vezetékek megtalalasaban, amelyek a legkdzelebbi
tartoszerkezeten lehetnek.

Ha a(z) O vilagit (B (?) 4bra), mozgassa az érzékeld
anyagkeresét balra, hogy megtalalja a legkdzelebbi fa
vagy fém tartoszerkezetet.

Haa(z) © vilagit (B (@) 4bra), mozgassa az érzékeld
anyagkeresét jobbra, hogy megtalélja a legkdzelebbi fa
vagy fém tartoszerkezetet.

Ha a vezetéérzékel az aktudlis helyzetétél 0,05 m-0,5
m tavolsagban lévo valtakozo feszilltséget észlel, az AC
LED (® (3 4bra) villog.

Ha a g erenda kézepének kozelében véltakozd
fesziiltséget taldl, az AC LED villog, és a kbzépsé piros
LED (@® (® 4bra) vilagit, és a vezetékérzékeld rovid
valtakozo sipjelzéseket ad (valtakozo feszliltséget talalt),
amelyek utan egy hosszabb folyamatos sipjelzés (a
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gerenda kdzepét megtalalta) kovetkezik; a sipjelzések
addig ismétlédnek, ameddig a miiszert lenyomva tartj &=J.

Tartsa szem el6tt: A gipszkarton falon és més felileteken
képz6do statikus feltéltddés a fesziiltség-érzékelési feliiletet az
elektromos vezeték minden oldalan tébb hivelykkel kiszélesiti.
Avezeték helyének megkeresésében segit, ha a késziléket

a fal fellletét6l 13 mm-re - 50 mm-re tartva tapogatja le

a felliletet, vagy a masik kezét a feliiletre, az érzékelétol kb.

30 cm-re teszi.

Karbantartas

+ Ahasznalaton kiviili érzékeld anyagkeresé kiilsé részét
nedves ronggyal tisztitsa, torolje at a késziléket szaraz
ronggyal, hogy megszaradjon.

Annak ellenére, hogy az érzékeld anyagkeresé kilsé
része olddszerekkel szemben ellenallé, SOHA NE
tisztitsa oldoszerrel.

A vezetékérzékelot tiszta helyen, -20 °C és 70 °C kozotti
hémérséklet mellett tarolja.

Hibaelharitas

A & LED villog

A telep toltottsége kicsi.
+ Ellendrizze az AAA telepeket, hogy meggyézédhessen
az alabbiakrol:
+ Mindegyik telep helyesen, a teleptartd rekeszen
megtalalhato (+) és (-) jeloléseknek megfeleléen
van behelyezve.

* Atelepek pélusai tisztak, rozsdatol és
korréziotol mentesek.

« Atelepek Ujak, kivalo mindségtiek és szivargas
veszElyétél mentesek.

+ Gyozadjon meg arrol, hogy az AAA méretii telepek megfeleld
allapotban vannak. Kétség esetén tegyen Uj telepeket
a késziilékbe.

A & LED nem kapcsol be

Nincs telepfesziiltség.

* Helyezzen be két Uj, mindségi, markas AAA telepet
a késziilékbe.
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+ Ellenérizze, hogy mindegyik telep helyesen, a teleptartd
rekeszen megtalalhato (+) és (-) jeloléseknek
megfeleléen van behelyezve.

Az érzékel6 anyagkeresé nem talalja meg
a lécezést/fém tartoszerkezetet

+ Gy6zodjon meg arrél, hogy a telepek megfelelden mikodnek.

Gy6z6djon meg réla, hogy az érzékelét gipszkarton vagy
méas hagyomanyos épitéanyagbol készilt falra helyezte. Az
érzékeld anyagkeres6 nem miikddik betonon, habarcson,
tombds anyagon, téglafalon, vakolaton, szényegen, foliazott
anyagokon, fém feliileteken vagy keramia csempén.

Gy6z6djon meg réla, hogy a késziiléket egyenes falra
helyezte, az fliggéleges helyzetben van (parhuzamos az
ajtoval vagy ablakkal), és megnyomja és nyomva tartja
a kdzépsé gombot, mikdzben a késziiléket LASSAN
mozgatja a falon.

Ellendrizze, hogy a fal nem tdl vastag. Az STHT77587
<0,75" (19 mm) vastag, az STHT77588 késziiléket pedig <
1,5" (38 mm) vastag falon lehet hasznalni.

Afal feliilete legyen egyenletes.

Ahdmérséklet legyen a meghatarozott lizemi tartomanyon
és relativ paratartalmon belil.

Szerviz és javitasok

Megjegyzés: Ha szétszereli a késziiléket, elveszti a garanciét.
Atermék BIZTONSAGOSSAGA és MEGBIZHATOSAGA
érdekében a javitasokat, karbantartast és beallitasokat
markaszerviznek kell végeznie. Képzetlen személy altal végzett
szerviz vagy karbantartas sériiléshez vezethet. Az Onhdz
legkozelebbi STANLEY szerviz elérhetdségét a
www.2helpU.com honlapon megtalalhatja.

Garancia

Alegfrissebb garancialis tudnivalokért latogasson el a www.
stanleytools.eu weboldalra.




Miiszaki adatok

STHT77587 STHT77588

Lécezés érzékelése:

legfeljebb 0,75" (19 mm) vastag
gipszkarton falban

legfeljebb 1" (25 mm) vastag
gipszkarton falban

Fém tartoszerkezet érzékelése:

legfeljebb 0,75" (19 mm) vastag
gipszkarton falban

legfeljebb 1,5" (38 mm) vastag
gipszkarton falban

Fesziiltség alatti vezeték érzékelése
110V, 60 Hz (220V, 50 Hz)

legfeljebb 2" (50,8 mm) vastag gipszkarton fal
2"-18" (0,05 m- 0,5 m) tavolsagbdl az AC LED felgyullad

Pontossag - Lécezés kozepe

+/-1/4" (6,35 mm) 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) vastag
gipszkarton fal

+/-1/4" (6,35 mm) 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) vastag
gipszkarton fal

Pontossag - Fém tartoszerkezet kozepe

+[-1/4" (6,35 mm) 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) vastag

+[-1/4" (6,35 mm) 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) vastag

gipszkarton fal gipszkarton fal
Aramforras 2 db AAA méretii (1,5 V-os) telep (6ssz. 3V DC)
Akkumulator izemideje <10 dra folyamatos hasznalat

< 2,4V (+- 0,3V), bekapcsolast jelz6 & LED villog az alacsony
telepfeszliltséget jelezve

Automatikus kalibralas Igen
Automatikus kikapcsolés a bekapcsold Igen
gomb elengedésekor

Nem sériilt fellleten Igen

Relativ paratartalom

35% - 55%

Uzemi hémérséklet

32°F-122°F(0°C-50°C)

Térolasi hémérséklet

-4 °F - 158 °F (-20 °C - 70 °C)

Tengerszint feletti magassag

<2000 m

Csak nem vezetéképes szennyez6dés varhato - kivéve a ritkan/ideiglenesen a kondenzacio okozta vezetoképességet.
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Informacie o snimaci klincov

Snimag klincov STHT77587/STHT77588 vyuziva elektrické
signly na lokalizaciu stredu drevenych alebo kovovych klincov,
pripadne kablov pod pridom v sadrokarténovych doskéch alebo
inych beznych stavebnych materidloch.

POZNAMKA:

Snimac klincov nezisti predmety v betone, malte, kamerioch,
tehlach, sadre, kobercovine, materialoch potiahnutych foliou,
kovovych povrchoch alebo keramickych dlazdiciach.

Snimac Klincov nie je uréeny na lokalizaciu neZeleznych
alebo plastovych predmetov, ako st napriklad rirky.

Detektor ¢apov je urceny iba na pouZitie v interiéri.
Ked sa pri jednom prechode po povrchu deteguje stred
dreveného alebo kovového klinca, snimac klincov STHT77587/

STHT77588 rozsvieti LED kontrolku a vyda zvukovy signal.
Znackovaci otvor vam umoziuje lahko si poznacit stred klinca.

Bezpecnost' pouzivatela

Bezpecnostné postupy

Nizsie uvedené definicie charakterizuju hladinu zavaznosti
jednotlivych signalizacnych slov. Pregitajte si prirucku a venujte
pozornost tymto symbolom.

VAROVANIE: Oznacuje situdciu s bezprostrednym
nebezpecenstvom, ktora v pripade, ak sa nezabrani
Jjej vyskytu, spdsobi vazne ublizenie na zdravi.

UPOZORNENIE: Oznacuje potencialne nebezpecnu
situéciu, ktoré v pripade, ak sa nezabrani jej vyskytu,
moéZe sposobit lahké alebo stredne tazké zranenie.
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POZNAMKA: Oznacuje praktiku nestvisiacu s ublizenim na
zdravi, ktora v pripade, ak sa nezabrani jej vyskytu, méze
sposobit majetkové skody.

Ak mate akékolvek otazky alebo pripomienky ohfadne
tohto alebo fubovolného naradia STANLEY®, navstivte
webovy portal www.2helpU.com.

VAROVANIE:

Precitajte si vSetky pokyny a snazte sa im
kompletne porozumiet. NereSpektovanie varovani
a pokynov uvedenych v tejto prirucke méze viest

k véZnemu ublizeniu na zdravi.

TIETO POKYNY USCHOVAJTE

Q VAROVANIE:
Nasledujtice informéacie o $titku néjdete na vasom
nastroji pre vasu bezpecnost.

sTHT77587

gCE
OO AE =

sTHT77S88

e e
ORAOAE

WARNING:

Ak sa zariadenie pouZiva spésobom, ktory nie
Jje Specifikovany vyrobcom, méze byt znizena
ochrana poskytovana zariadenim.

UPOZORNENIE:
Chrérite svoj zrak. Pouzivajte ochranné okuliare.

VAROVANIE:

Tento nastroj nie je meracie zariadenie a nesmiete
ho pouZivat namiesto voltmetra.

VAROVANIE:

LED kontrolka alebo symbol detekcie kabla pod
pridom predstavuju len indikator a v niektorych
situaciach nemusi moznost detekcie napétia presne
indikovat pritomnost napétia v stene, ako v pripade
internej poruchy zariadenia alebo nesprévnej
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cinnosti, a preto sa nesmiete pri identifikacii
pritomnosti nebezpecnych napéti spoliehat vylucne
na vyrobok. MéZete vyuZit tieZ dalSie dokazy,

ako st napriklad stavebné plény alebo vizuélna
identifikacia kablov, pripadne vstupnych bodov
elektroinstalacnych vedeni.

VZdy dodrZiavajte spravne bezpecnostné postupy
a pomocou samostatnej metody detekcie si este pred
zacatim prac overte, Ze nepracujete pod napétim.

A VAROVANIE:

Pri pracach v blizkosti vedenia vZdy vypnite
sietové napéjanie.

VAROVANIE:

Tienené kable alebo kable v kovovych potrubiach,
krytoch, pokovovanych stenach alebo hrubych
stenéch s vysokou hustotou sa nemusia detegovat.

A UPOZORNENIE:

Pouzivajte prostriedky osobnej ochrany. Vzdy majte
nasadent ochranu zraku. Pouzivanie ochrannych
prostriedkov, ako je protiprachova maska,
protiSmykovéa ochranna obuv, pevna pokryvka hlavy
a ochrana sluchu, poméze v zévislosti od pracovnych
podmienok zniZit'riziko ublizenia na zdravi.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE
Zabezpectte spravnu detekciu kablov pod pradom. Snimaé
Klincov STHT77587/STHT77588 drzte vzdy len v oblasti
rukovate. Uchopte ho prstami a palcom za sti¢asného kontaktu
medzi pristrojom a vasou dlaiiou (Obr. ©).

POZNAMKA: Vijboje statickej elektriny, ktoré mozu vznikat na
sadrokartone a inych povrchoch, budu $irit detekénu oblast
napatia do ovela vacsej oblasti, nez je skutocné elektrické
vedenie. Pri lokalizacii polohy kabla vam poméze, ak budete
snimat tak, Ze pristroj budete drzat 1/2 palca (13 mm)

od povrchu steny alebo polozte druht ruku na povrch do
vzdialenosti priblizne 12 palcov (305 mm) od snimaca.

Bezpecnost batérie

VAROVANIE:

Batérie mézu explodovat’ alebo vytiect’ a mézu
byt pri¢inou zranenia alebo poZiaru. Aby ste znizili
toto riziko:

+ Pozorne dodrziavajte vSetky pokyny a varovania uvedené na
Stitku batérie a na jej obale.

Batérie vzdy vkladajte so spravnou polaritou (+ a ) podla
oznacenia na batérii a samotnom zariadeni.

Neskratujte kontakty batérii.

Nenabijajte jednorazové batérie.

Nemiesajte staré a nové batérie. Vsetky batérie vymieriajte
vZdy sucasne za nové batérie rovnakej znacky a typu.

Vybité batérie okamzite vyberte a zlikvidujte ich podla
miestnych nariadeni.

Nevhadzujte batérie do ohria.

Batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

InStalacia batérii typu AAA

VloZte dve nové batérie typu AAA do snimaca klincov
STHT77577 alebo STHT77588.

B Zdvihnite zapadku nachédzajlicu sa na spodnej Casti
detektora stipikov (Obr. @ (D), aby doslo k uvolneniu
krytu Glozného priestoru na batérie.

Posuiite kryt smerom nahor (Obr. ®) (2)) a ked sa oddeli
od snimaca klincov, odstrarite ho.

Vlozte dve nové kvalitné znackové batérie typu AAA,
pricom sa uistite, Ze pdly - a + kazdej batérie st
umiestnené tak, ako je to znazornené v priecinku na
batérie (Obr. ® ).

Umiestnite kryt spat na snima¢ klincov.

+ Zasunite dva koliky v hornej ¢asti krytu do otvorov

snimaca klincov (Obr. @ (@).

+ Pomaly spustite kryt a zatlacajte ho dovtedy, kym sa
zéapadka bezpecne nezaisti na snimaci klincov (obrazok
®).

Stlacenim tlagidla vyskusajte snimac klincov.

+ V&etky LED kontrolky s vynimkou zelenej LED kontrolky
napéjania & by sa mali na jednu sekundu rozsvietit
a nasledne sa vypnat.

+ Ak stlacite tlacidlo zelend LED kontrolka napéjania
& by sa mala rozsvietit, co znamena, Ze batérie st
nabité. Ak tato LED kontrolka bliké alebo sa nerozsvieti,
vymerite batérie.
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Pouzivanie snimaca klincov

Snimac klincov vam pomdZze najst drevené alebo kovové klince
a napétie v sadrokartonovych doskach.

Snimac klincov STHT77587 bude fungovat na
sadrokartonovych doskach s hribkou max. 3/4 palca (19 mm).

Snimac klincov STHT77588 bude fungovat na
sadrokartonovych doskach s hribkou max. 1,5 palca
(38 mm).

Snimace klincov STHT77587 a STHT77588 zistia napatie

v sadrokartonovych doskach s hribkou max. 2 palce

(50,8 mm).

Ked sa zisti napétie, snima¢ klincov vyda niekolko kratkych
(striedavych) zvukovych signalov a rozsvieti sa LED kontrolka
napétia (Obr. @ ).

Ked sa zisti stred klinca, snima¢ klincov vyda jeden dIhsi
(konstantny) zvukovy signal a rozsvieti sa LED kontrolka

stredu (Obr. @ (®).

Ked sa zisti napétie aj stred klinca, rozsvieti sa kontrolka
stredu napétia. LED kontrolky sietového napajania budu
neustéle blikat.

Najdenie klinca

Ak chcete podrZat snimac¢ klincov, umiestnite palec na
jednu stranu snimaca klincov, ukazovak a dlaf nad stred
snimaca klincov a ostatné prsty tej istej ruky na opaénu
stranu snimaca klincov (Obr. (©).

Snimac¢ klincov umiestnite kolmo oproti stene

a rovnobezne s dverami alebo oknom na tej istej stene, ¢o
vam poskytne informéaciu o tom, ako st klince umiestnené
v stene.

Nepostvajte snima¢ klincov a pomocou ukazovaka stlacte
a podrzte tlacidlo &) dovtedy, kym sa nevypnu vietky
LED kontrolky (okrem zelenej LED kontrolky napajania &)
(1 sek).

So stlacenym tlacidlom (=] POMALY posuvajte snima¢
klincov na stene smerom dolava alebo doprava.

o

Pocas posuvania snimaca klincov sledujte LED
kontrolky snimaca.

« Ak sa rozsvieti kontrolka < (Obr. @ (@), posuiite
snimac klincov dolava a najdite najblizsi klinec.

+ Ak sa rozsvieti kontrolka © (Obr. @ (@), posuiite
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Ked sa rozsvieti stredna LED kontrolka (Obr. &. @ (®),
snimag klincov naiel stred klinca (Obr. &. @ (D).

+ PRESTANTE postvat snimac Klincov.
+ PRESTANTE stlaéat tlacidlo = (Obr. @ @)).

Pomocou otvoru na snimadi klincov (Obr. @ @)
a ceruzky oznacte aktualnu polohu stredu klinca.

B Ak cheete najst dalsi klinec v stene, zopakujte postup.

Najdenie kablov pod pridom

Ak cheete podrzat snima¢ klincov, umiestnite palec na
jednu stranu snimaca klincov, ukazovék a dlaf nad stred
snimaca klincov a ostatné prsty tej istej ruky na opacnu
stranu snimaca klincov (obrazok (©)).

Snimac¢ klincov jemne umiestnite kolmo oproti stene
a rovnobezne s dverami alebo oknom na tej istej stene, ¢o
vam poskytne informéciu o tom, ako st klince umiestnené
v stene.

Nepostvajte snimac klincov a stlate a podrzte tlacidlo
dovtedy, kym sa nevypnu vietky LED kontrolky (okrem
zelenej LED kontrolky napajania &) (1 sek.).

So stlacenym tlacidlom POMALY postvajte snimac
klincov na stene smerom dolava alebo doprava.

Pocas postvania snimaca klincov sledujte LED kontrolky

a potvajte. LED kontrolka napétia (Obr. @ @) sa
rozsvieti. KedZe kable pod pridom st zvycajne spojené s
klincami, smerové LED kontrolky vam poméZzu najst kable
pod pridom, ktoré mozu byt spojené s najbliz$im klincom.
Ak sa rozsvieti kontrolka <1 (Obr. @ (D), posuite
snimac klincov dolava a najdite najblizsi klinec.

Ak sa rozsvieti kontrolka = (Obr. & (@), posuite
snimac klincov doprava a najdite najblizsi klinec.

Ak sa vramci 0,05 m-0,5m (2" - 18") od aktualnej polohy
detektoru klincov nachadza aktivne sietové napétie, bude
blikat LED kontrolka sietového napétia (Obr. @ ().

Ak sa v blizkosti stredu klinca nachadza aktivne sietové
napétie, LED kontrolky sietového napatia budu blikat,
rozsvieti sa stredova ¢ervena LED kontrolka

(Obr. @ (®) a detektor Klincov bude vydavat kratke
striedavé pipania (naslo sa sietové napatie), po ktorych
bude nasledovat dihie nepretrzité pipanie (nasiel sa
stred klinca) a bude opakovat v tychto pipaniach, kym ho
neprestanete stiacat =.




Poznamka: Staticky elektricky naboj, ktory sa méze vytvorit na
sadrokartone alebo inych povrchoch, rozsiri plochu detekcie
napatia o mnoho centimetrov po oboch stranach od miesta
redlneho vyskytu elekirického vodica. Pri hfadani polohy
elektrického vodica si moZete pomdct tak, Ze jednotku budete
pri skenovani drzat 13 mm - 50 mm od povrchu steny alebo
druht ruku umiestnite na povrch priblizne 30 cm od senzora.

Udrzba
Ked sa snimac klincov nepouziva, vycistite vonkajsie

Casti vihkou tkaninou a snima¢ klincov utrite suchou
tkaninou dosucha.

Hoci st vonkajsie ¢asti snimaca klincov odolné
voci rozpustadlam, NIKDY snimac klincov
necistite rozpstadiami.

Detektor klincov skladujte na ¢istom mieste pri teplote v
rozsahu -20 °C (-4 °F) az 70 °C (158 °F).

RieSenie problémov

LED kontrolka & blika

Vykon batérie je nizky.

+ Skontrolujte batérie typu AAA, aby ste sa uistili:

« (i je kazda batéria spravne viozena podla uvedenej
polarity (+) a () vo vnutri priecinka na batérie,

« Ci st kontakty batérie ¢isté a €i nie si hrdzavé alebo
skorodované,

« Ci st batérie nové a kvalitné, aby sa zniZilo riziko
ich vyteCenia.
+ Uistite sa, Ze batérie typu AAA st v nélezitom prevadzkovom
stave. Ak mate pochybnosti, skiste vloZit nové batérie.
LED kontrolka & sa nezapne
Ziadne napajanie z batérie.

+ Do snimaca klincov vlozte dve nové kvalitné znackové
batérie typu AAA.

+ Ubezpedte sa, Ze je kazda batéria spravne vlozena podla
uvedenej polarity (+) a (-) vo vntri priecinka na batérie.
Snimac klincov nendjde klince
+ Ubezpecte sa, Ze batérie funguju.

+ Ubezpecte sa, ze ste snima¢ klincov umiestnili na stenu zo
sadrokartonu alebo iného bezného stavebného materiélu.

Snimac¢ klincov nebude fungovat na stenach z betonu,
malty, kamefiov, tehal, sadry, kobercoviny, materialov
potiahnutych féliou, na stenach s kovovymi povrchmi alebo
keramickymi dlazdicami.

Ubezpecte sa, Ze ste snima¢ klincov umiestnili kolmo oproti
stene, Ze je vo vertikalnej polohe (rovnobezne s dverami
alebo oknom) a Ze potas POMALEHO postivania snimaca
klincov oproti stene stlacate a drzite tlacidlo stredu.

Ubezpecte sa, Ze stena nie je prili§ hruba. Snima¢ klincov
STHT77587 sa moZe pouZit na steny s hribkou < 0,75 palca
(19 mm) a snima¢ klincov STHT77588 sa mdze pouzit na
steny s hribkou < 1,5 palca (38 mm).

Ubezpecte sa, Ze stena ma hladky povrch.

Ubezpecte sa, ze teplota je v ramci $pecifikovaného
prevadzkovéh hu a relativnej vihkosti.

Servis a opravy

Poznamka: V pripade demontaZe zariadenia stracaji platnost’
vSetky zaruky poskytované na produkt.

V zaujme zaistenia BEZPECNOSTI A SPOLAHLIVOSTI
produktu mdZze v3etky opravy, idrzbu a nastavenia vykonavat
len personal autorizovanych servisnych stredisk. Servis alebo
Udrzba vykonavané nekvalifikovanym personalom mézu viest

k riziku ublizenia na zdravi. Ak potrebujete lokalizovat najblizsie
servisné stredisko STANLEY, navstivte webovy portal
www.2helpU.com.

Zaruka

Najnovsie informécie o zaruke najdete na webovej lokalite
www.stanleytools.eu.
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Technické udaje

STHT77587

STHT77588

Detekcia drevenych klincov

sadrokarténova doska s hribkou
max. 0,75 palca (19 mm)

sadrokarténova doska s hribkou
max. 1 palec (25 mm)

Detekcia kovovych klincov

sadrokartonova doska s hribkou
max. 0,75 palca (19 mm)

sadrokartonova doska s hribkou
max. 1,5 palca (38 mm)

Detekcia kablov pod pridom
110 V pri 60 Hz (220 V pri 50 Hz)

sadrokartonova doska s hribkou max. 2 palce (50,8 mm)

20 vzdialenosti 2 palcov — 18 palcov (0.

,05m-0,5m), rozsvieti sa LED

kontrolka napétia

Presnost - stred dreveného klinca

+/- 1/4 palca (6,35 mm) v pripade
sadrokarténovej dosky s hriibkou
max. 1/2 palca - 3/4 palca
(12,7 mm = 19 mm)

+/- 1/4 palca (6,35 mm) v pripade
sadrokartonovej dosky s hribkou
max. 1/2 palca - 1,5 palca
(12,7 mm - 38 mm)

Presnost - stred kovového klinca

+/- 1/4 palca (6,35 mm) v pripade
sadrokartonovej dosky s hribkou
max. 1/2 palca - 3/4 palca
(12,7 mm - 19 mm)

+/-1/4 palca (6,35 mm) v pripade
sadrokarténovej dosky s hribkou
max. 1/2 palca - 1,5 palca
(12,7 mm - 38 mm)

Zdroj napéjania

2 batérie typu AAA (1

5V)(3VDC)

Zivotnost batérie

<10 hodin nepretrzitého pouzitia
pri< 2,4V (+- 0,3 V), blikanie LED kontrolky nap&jania & znamena vybita

batériu
Automaticka kalibracia Ano
Automatické vypnutie po uvolneni Ano
tlacidla Zap.
Ochrana povrchu Ano

Relativna vihkost 35%-55%
Prevadzkova teplota 32 °Faz122 °F (0 °Caz50 °C)
Teplota uskladnenia -4 °F az 158 °F (-20 °C az 70 °C)
Nadmorska vyska <2000 m

Vyskytuje sa iba nevodivé znecistenie, s vynimkou pripadov, ked sa o¢akava docasna vodivost spdsobend kondenzaciou.
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Vsebina

« Informacije o senzorju kovin
« Varnost uporabnika

« Varost baterij

« Vstavljanje baterij AAA

« Uporaba senzorja kovin

« Vzdrzevanje

« Odpravljanje tezav

* Servis in popravila

« Garancija

« Specifikacije

Informacije o senzorju kovin

Senzor kovin STHT77587/STHT77588 uporablja elektronske
signale za ugotavijanje sredis¢a lesa ali delcev kovine, kablov
izmeni¢nega toka pod napetostjo pod mavénimi stenami ali
drugimi obicajnimi gradbenimi materiali.

POMNITE:

Senzor kovin ne bo zaznala predmetov v betonu, malti,
gradbenih betonskih blokih in opeki, preprogi, materialih,

ki so oviti s folijo ali skriti pod kovinskimi povrsinami ali
keramicnimi plo$cicami.

Senzor kovin ni zasnovan za iskanje nezeleznih ali plastiénih
materialov, kot so plasticne cevi.

Senzor za Zebljicke je namenjen samo uporabi v notranjih
prostorih.

Ko senzor kovin zazna sredi$ce lesa ali kovinske delce ob
enkratnem premiku prek povrsine, bo senzor kovin STHT77587/
STHT77588 prizgal LED in zaslial se bo zvoéni signal.
Odprtina za oznacevanje omogoca hitro in enostavno oznacitev
sredisca s kovino.

Varnost uporabnika

Napotki za varno uporabo orodja

Spodnje definicije opisujejo stopnjo resnosti vsakega
opozorilnega znaka. Preberite prirocnik in bodite pozorni na
naslednje simbole.

OPOZORILO: Pomeni morebitno nevarno situacijo,
ki lahko povzrocila smrt ali hudo telesno poskodbo,
Ce je ne preprecite.

PREVIDNOST: Pomeni morebitno nevarno situacijo,

ki bi lahko povzrocila manjso ali srednje hudo
poskodbo, Ce je ne preprecite.

OPOMBA: Pomeni situacijo, ki ni povezana s telesno
poskodbo, ampak bi lahko povzrocila poskodbo lastnine,
Ce je ne preprecite.

Ce imate kakana koli vprasanja ali pripombe
o tem orodju STANLEY?®, obiscite spletno stran

A

B BB P

www.2helpU.com.

OPOZORILO:

Preberite in se prepricajte, da razumete vsa
navodila. Zaradi neupo$tevanja opozoril in
napotkov iz tega prirocnika lahko pride do hudih
telesnih poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA

OPOZORILO:
Naslednje informacije o oznaki najdete na vasem
orodju za varnost.

e Ce

ORAOAE =

sTHT7S88

OPOZORILO:

Ce se oprema uporablja na naéin, ki ga
proizvajalec ne doloci, je lahko zasCita, ki jo
zagotavlja oprema, oslabljena.

PREVIDNOST:

Zascitite svoje oci. Nosite zascitna ocala

OPOZORILO:

Ta naprava ni merilni instrument in se ne sme
iporabiti kot nadt k za voli

OPOZORILO:

LED ali simbol zaznavanja Zice pod napetostjo sta

le signalni lucki in v nekaterih situacijah moznost
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zaznavanja napetosti morda ne zaznava prisotnost
napetosti v steni, Ce je notranja naprava pokvarjena,
ali deluje nepravilno, zato je ne uporabljajte edine
za zaznavanje ali prisotnost nevarne napetosti. Pri
iskanju vodnikov si pomagajte tudi s konstrukcijskimi
nacrti ali vidnim zaznavanjem elektricnih povezav ali
vhodnih tock vodnikov.

Pred zacetkom del vedno upostevajte dobre prakse
za varnost pri delu in uporabite dodatno metodo
zaznavanja napetosti.

Q OPOZORILO:
Vedno prekinite elektricni tokokrog, ko delate
v neposredni blizini vodnikov.

A OPOZORILO:
Naprava ne bo zaznala oklopljenih vodnikov,
vodnikov v kovinskih kanalih, ohi§jih, kovinskih
stenah ali gostih zidovih.

A PREVIDNOST:

Uporabite osebno varovalno opremo. Vedno nosite
zascitna ocala. Odvisno od delovnih pogojev bo
morda no$nja varovalne opreme, kot je maska za
zascito proti prahu, varnostni ceviji, ki ne drsijo,
Celada in za$¢ita sluha, morda zmanjsala tveganja
telesnih poskodb.

POMEMBNO VARNOSTNO OBVESTILO
Zagotovite pravilno detekcijo vodnikov pod napetostjo. Senzor
za kovine STHT77587/STHT77588 vedno drzite v obmocju
prijema. Stisnite med prsti in palcem ter ustvarite stk dlani

z ro¢ajem (slika ©).

0 Varnost baterije

OPOZORILO:

Baterije lahko eksplodirajo ali pusc¢ajo
in povzrocijo telesne poskodbe ali poZar.
Za zmanjsanje tveganja:

natanéno upostevajte vse napotke in opozorila na nalepki in
embalazZi baterije;

Baterije vedno vstavite v skladu z usmerjenostjo polov
(+ in-), ki sta oznacena na bateriji in napravi.

ne staknite na kratko prikljuckov baterije;

Ne polnite baterij, ki jih ni mogoce polniti.
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ne meSajte rabljenih in novih baterij; vedno so¢asno
zamenjate vse baterije z novimi, istega tipa in znamke;

izrabljene baterije odstranite med odpadke takoj in v skladu
s krajevnimi predpisi;

baterij ne mecite v ogenj;

baterije hranite izven dosega otrok;

Vstavljanje baterij AAA

V senzor kovin STHT77577 ali STHT77588 vstavite dve novi

bateriji AAA.

Na spodnji strani senzorja kovin dvignite jezicek (slika
(D), da bi odprli pokrov predala za baterijo.

Pokrov potisnite naprej (slika B (@) in ga odstranite,
ko se lo¢i od senzorja kovin.

Vstavite dve novi, zelo kakovostni bateriji AAA in
zagotovite, da bosta konca - in + vsake od baterij
vstavljena v skladu s shemo v notranjosti predala za
baterije (slika @ @).

Pokrov namestite nazaj na senzor kovin.

+ Dva zatica na vrhu pokrova vstavite v luknji v senzorju
kovin (slika B @)).

+ Pocasi spuscajte pokrov in ga pritiskajte navzdol, dokler
se jezidek ne zaskodi v senzor kovin (slika ® (®).

Za testiranje senzorja kovin pritisnite &=J.

+ Za sekundo bi se morali prizgati vsi LEDI, razen
zelenega LEDA za napajanje ® in nato ugasniti.

+ Kadar koli pritisnete &J, bi moral zasvetiti zeleni I:ED za
napajanje & in oznaciti, da so baterije $e dobre. Ce ta
LED utripa, ali ne sveti, zamenjajte baterije.

Uporaba senzorja kovin

Senzor kovin pomaga odkrivati kovino v lesu in izmeniéno
napetost za mavénimi plos¢ami.

STHT77587 je ucinkovit pri mavénih stenah, debelih do
19 mm (3/4").

STHT77588 je ucinkovit pri mavénih stenah do 38 mm (1,5").

STHT77587 in STHT77588 bosta zaznala izmeniéno
napetost skozi mavéne stene, debele do 50,8 mm 2 (").




Ko senzor kovine zazna izmeni¢no napetost, se bo oglasilo
nekaj kratkih (izmenjujocih se) piskov in zasvetil bo LED za
izmenicno napetost (slika @ ).

Ko najdete mesto delca kovine, zasvetil bo LED za
zaznavanje kovine v lesu (slika @ (®).

Ko senzor kovin najde oboje (Zico za izmenicni tok pod
napetostjo in kovino v lesu), se bo senzor oglasil s dolgim
piskom in kratkimi piski, zasvetili pa bodo LEDI za kovino

v lesu in izmeniéni tok mavéni steni. LED- izmenicne napetosti
bodo utripali neprekinjeno.

Iskanje kovine v lesu

Za dober prijem senzorja poloZite palec na eno stran

a

senzorja za kovine, kazalec in dlan prek sredi$¢a senzorja
za kovine in druge prste iste roke na drugo stran senzorja
za kovine (slika ©).

Senzor za kovine poloZite plosko na steno in vzporedno
z vrati ali oknom na isti steni, sam bo to nakazalo, kako
poteka kovina za steno.

Ne, da bi premaknili senzor kovin, uporabite svoj kazalec

in pritisnite ter drZite pritisnjen &J, dokler ne ugasnejo vsi

LEDI (razen zelenega LEDA Napajanje &) (1 sek).

Med te, ko e vedno drzite pritisnjen (=1, POCASI

premikajte senzor kovin v levo ali desno po steni.

Med premikanjem senzorja kovin opazujte LEDE

senzorja kovin.

+ Ce zasveti O (slika @ (@), premaknite senzor kovin
v levo, da bi nasli najblizjo kovino.

+ Cezasveti = (slika @ (@), premaknite senzor kovin
v desno, da bi nasli najblizjo kovino.

Ko sveti sredinski LED (slika @ (8), je senzor za kovinske
tujke nasel sredino kovinskega tujka (slika ® (D).

+ USTAVITE premikanje senzorja kovin.
+ USTAVITE pritiskati =] (slika @ @)).

Skozi luknjo v senzorju kovin (slika @ (3)) uporabite
svinénik za oznagitev trenutnega polozaja, kot
sredisce Zice.

H za iskanje drugih Zic v steni ponovite iste korake.

Iskanje zice pod napetostjo

Za dober prijem senzorja polozite palec na eno stran
senzorja za kovine, kazalec in dlan prek sredi$¢a senzorja
za kovine in druge prste iste roke na drugo stran senzorja
za kovine (slika (©).

NezZno poloZite senzor za kovine plosko na steno in
vzporedno z vrati ali oknom na isti steni, sam bo to
nakazalo, kako poteka kovina za steno.

Ne, da bi premaknili senzor pritisnite ter drzite pritisnjen
=, dokler ne ugasnejo vsi LEDI (razen zelenega LEDA
Napajanje &) (1 sek).

Med te, ko e vedno drzite pritisnjen &, POCASI
premikajte senzor kovin v levo ali desno po steni.

Med premikanjem senzorja kovin opazujte LEDE senzorja
kovin. LED za izmeniéno napetost (slika @ ) bo
zasvetil. Ker so Zice AC obicajno priklopljene na ponke,
bodo usmerjevalni LEDI pomagali najti Zice pod napetostjo
izmeni¢nega toka, ki sl lahko priklopliene na najblizjo
kovinsko sponko.

+ Cezasveti O (slika @ (?), premaknite senzor kovin
v levo, da bi nadli najblizjo kovinsko sponko.

+ Cezasveti © (slika@ (@), premaknite senzor kovin
v desno, da bi nasli najblizjo sponko.

+ Ce je najdena izmeniéna napetost znotraj 0,05 m - 0,5 m
(2"-18") trenutnega polozaja senzorja, bo utripal LED za
izmeniéno napetost (siika @ (3).

+ Ceje v blizini ugotovijena sredina Zice pod napetostjo bo
utripal LED za izmeni¢no napetost, in bo zasvetil sredinski
rdeti LED (slika @ (8)) senzor za ico pod napetostjo
pa se bo oglasil z izmeni¢nim kratkim piskanjem (najdena
izmenicni tok), ki jim sledi dolgi neprekinjeni pisk (najdeno
sredi§ce Zice pod napetostjo) in bo ponavljal te piske,
dokler ne prenehate pritiskati

Opomba: Staticna elektrika, ki se pojavi na mavéni plosci in
drugih povrsinah lahko privede do tega, da naprava zazna

vodnike ve¢ cm pro¢ od njihove dejanske lokacije. Natancnejse

dolocanje lokacije vodnikov lahko dosezete tako, da drZite
napravo pribl. 13 mm - 50 mm pro¢ od povrsine stene ali da
postavite drugo roko na stensko povrsino, oddaljeno pribl.
30 cm od senzorja naprave.
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Vzdrzevanje

Ko senzorja kovin ne uporabljate, oistite zunanje sestavne
dele z vlazno krpo, obrisite senzor kovin z mehko in suho
krpo do suhega.

Kljub temu da je zunanjost senzorja kovin odporna

proti topilom, NIKOLI ne uporabljajte topil za ¢iscenje
senzorja kovin.

Senzor Zice pod napetostjo shranite na Cistem mestu pri
temperaturi med -20 °C (-4 °F) in 70 °C (158 °F).

Odpravljanje tezav
Ce  utripa LED

Baterija je skoraj prazna.
+ Preverite baterije AAA, da bi se prepricali:
+ ali so baterije name$cene pravilno, s pravilno

usmerjenima poloma (+) in (=), kot je navedeno
v notranjosti predala za baterije;

« prepricajte se, ali so stiki baterij Cisti in brez rje;

« ali so baterije nove, zelo kakovostne, saj boste tako
zmanj3ali moznost iztekanja baterije;

* prepricajte se, ali so baterije AA v dobrem stanju; Ce niste
prepricani, vstavite nove baterije.

Ce & LED ne zasveti

Baterija je prazna.

« V senzor kovin vstavite dve novi, zelo kakovostni bateriji
AAA priznane blagovne znamke.

+ Zagotovite, da bosta obe bateriji name&cene pravilno,
s pravilno usmerjenima poloma (+) in
v notranjosti predala za baterije.
Senzor kovin ne najde kovin
+ Prepricajte se, ali se baterije napolnjene.

+ Prepricajte se, ali je senzor kovin name$cen na steno iz

(-), kot je navedeno

ter, da med POCASNIM premikanjem senzorja kovin po steni
pritiskate in drZite srednji gumb.

Prepricajte se, ali stena ni predebela. STHT77587 lahko
uporabljate na mavénih stenah debelih < 19 mm (75") in
STHT77588 na stenah, debelih < 38 mm (1,5").

Prepricajte se, ali je stena gladka.

Prepricajte se, ali je temperatura znotraj doloCenega
delovnega obmocja in relativne vlaznosti.

Servis in popravila

Opomba: Ce razstavite orodje, boste izgubili vse pravice iz
garancije za izdelek.

Za VARNOST in ZANESLJIVOST izdelka naj popravila,
vzdrzevanje in prilagoditve izvajajo samo poobla$ceni servisi.
Ce izdelek servisira ali vzdrzuje nepooblateno osebie, lahko to
povzroi nevarnosti telesnih poskodb. Da bi nasli najblizji servis
STANLEY obiscite spletno naslov www.2helpU.com.

Garancija

Za najnovej$e garancijske informacije obi$cite spletno mesto
www.stanleytools.eu.

mavca ali drugega obi¢ajnega gradbenega materiala. Senzor
kovin ne bo deloval na stenah iz betona, malte, blokov opeke
preprogi, materialih, ki so oviti s folijo ali skriti pod kovinskimi
povrdinami ali keramicnimi plos¢icami.

Zagotovite, da bo senzor kovin namescen plosko na steno
in, da je v navpiénem poloZaju (vzporedno z vrati ali oknom),
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Specifikacije

STHT77587 STHT77588

Zaznavanie kovine

v lesu, debelem do 19 mm (0,75") v lesu, debelem do 25 mm (1")

Zaznavanije kovinskih elementov

v mavénih plo¢ah, debelih do
19 mm (0,75")

pri mavénih ploScah, debelih do
38 mm (1,5")

Zaznavanie Zice za izmenicni tok pod
napetostjo
110 V @ 60 Hz (220 V @ 50Hz)

v mavénih plos¢ah, debelih do 50,8 mm (2") na razdalji 0,05 m - 0,5 m
(2"-18") bo zasvetil LED za izmeniéni tok

Natancnost - sredisce kovine v lesu

+/- 6,35 mm (1/4") pod 12,7 - 19 mm
(1/2" - 3/4") debel steno

+/- 6,35 mm (1/4") pod 12,7 - 38
mm (1/2" - 1,5") debel steno

Natancnost - sredisce polozaja kovine

+/- 6,35 mm (1/4") pod 12,7 - 19 mm
(1/2" - 3/4") debel steno

+/-6,35 mm (1/4") pod 12,7 - 38
mm (1/2" - 1,5") debel steno

Vir napajanja 2 AAA (1,5 V) bateriji (3 V DC)
Zivljenjska doba baterije <10 ur neprekinjene uporabe
pri<2,4 V (+-0,3 V), & LED za napajanje bo utripal ob skoraj prazni
bateriji
Samodejno umerjanje Da
Samodejni izklop, ko spustite gumb Vklop Da
Ne unicuje povrsine Da

Relativna viaga:

35%-55%

Delovna temperatura

0°Cdo 50 °C (32 °F do 122 °F)

Temperatura shranjevanja

-20 °C do 70 °C (-4 °F do 158 °F)

Nadmorska visina

<2000 m

Pojavi se le neprevodno onesnazenje, ob&asno pa je pricakovati tudi pojavijanje zaCasne prevodnosti zaradi kondenzacije.
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CbAabpxaHue

* NHdhopmaums 3a petektopa

* BesonacHocT Ha noTpebutens
* BesonacHocT Ha 6aTepusTa

* NocTaBsiHe Ha AAA baTepun

* U3non3BaHe Ha feTekTopa

* Nopapbkka

* OnpaBsiHe Ha npobnemu
 CepBu3npaHe 1 nonpaeka

* MapaHuua

* TeXHU4eCKY XapaKTepUCTUKM

WHdpopmaums 3a petekropa

[letektopwbt STHT77587/STHT77588 n3nonasa enekTpoHHM
CUrHanu 3a nokanu3npaHe Ha LeHTbpa Ha [bpBeH unu
MeTanHu rpeau U enekTpuyeck NpOBOAHNLM 3a NPOMEHUB
TOK Npe3 r1uncokapToH UK Apyrit YECTO U3N0N3BaHN
CTPOMUTENHN MaTepuanu.

3ANOMHETE:

[leTekTOPBT HAMa 13 OTKPUBA NPeaAMETH B GETOH, XopocaH,
6ok, Tyxna, Masunka, kunumu, 06BUTM BbB (onno
marepuanu, MeTanHn NOBBbPXHOCTU UK KepaMUYHI NOYKK.

ﬂeTekTopr He e npeaHasHa4yeH 3a Hammpaxe Ha LBEeTHU
MeTanu unu nnacTmacosu NpeaMeTH, KaTo Tp'bﬁM.

CeHSOp‘bT 3a lumnose e camo 3a yn<>Tpe6a Ha 3aKpuTo.

Crief; KaTo LEHTLPBT Ha /bPBEHa UM MeTanHa rpeaa

€ OTKPHT C e[1HO MPeMMHaBaHe Mpe3 MoBbPXHOCTTa, AeTekTopa
STHT77587/STHT77588 BKntoysa CBETOANOA U 3BYKOB CUrHaI.
[lynkata a3 MapkvpaHe B N03BOMsiBa fja 3abenexuTe NecHo
LieHTbpa Ha rpefa.

Be3onacHocT Ha
norpeodutens

Hacoku 3a 6ezonacHocT

ﬂquMHMLIMVITE no-401y ONMCBAaT HABOTO Ha CEPUO3HOCT 3a
BCAKa CuUrHanHa gyma. Mons, npo4yeTeTe pbKOBOACTBOTO
1 BHUMaBaTe 3a Te3n CUMBOMN.

TMPEAYNPEXOEHUE: HenocpedcmeeHo onacHa
cumyauyusi, kossmo ako He 6b0e usbezHama, Moxe 0a
dosede 00 MexXKU HapaHsiBaHUS.
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BHUMAHME: [Nokassa edHa nomeHyuanHo onacHa
cumyayus, KOSmo, aKko He ce usbeaHe, Moxe 0a
dosede A0 MUHUMAMHU Unu cpeOHU HapaHsi8aHUs.

BENEXKA: [Nokasga npakmuka Kosimo He e cebp3aHa

C JIUYHU HapaHsiBaHUs U KOSIMO, ako He ce u3beaHe, Moxe 0a
dosede Ao uMywecmeeHu wemu.

Ako Mate HsIKaKBU BbNPOCH UM KOMEHTaph OTHOCHO
To3u unu Apyru uHcTpymenT Ha STANLEY® otupete Ha
www.2helpU.com.

Q NPEQYNPEXOEHUE:
Mp

C pa.

IpaHe 8CUYKU I
Hecnassanemo Ha npedynpexdeHusima
U yKa3aHusima e mosa pbkogodcmeo, Moxe 0a

dosede Ao Cepuo3HU Mpasmu.

3AMA3ETE TE3U MHCTPYKLIUU

MPEAYNPEXEHME:
CnedHama uHghopmayus 3a emukemume mMoxe 0a
6b0e HaMepeHa Ha 8alLiusi UHCMPYMeHm 3a.

e Ce

ORAOAE =

sTHT7S88

NPEQYNPEXQEHUE:
Ako o6opydeaHemo ce U3no138a No Ha4uH,
Kolimo He e nocoyeH om npouseodumens,

P om Py
Moxe da 6b0e HapyweHa.

BHUMAHHUE:

3awumeme oyume cu. Hoceme 3awjumxu oyuna.
MPELYNPEXEHME:

Tosu Py Heeu.

ycmpolicmeo u He mpsi6ea 0a ce u3non3ea kamo
3amecmumen Ha 80NMMEMbP.
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BrumamenHo cnedsatime gcuyku UHCMPYKYUU

A MPEQYNPEXQEHVE: ) U npedynpexdeHus Ha emukema u onaxogkama
Cumeonsm LED unu Live Wire Detection e camo Ha 6amepusma.

UHOUKamOop U 8 HKOU cumyayuu onyusma
3a OMKpuUBaHe Ha HanpexeHue Moxe 0a He
nokaaea MoYHO HaUYUemo Ha HanpexeHue
8 cmeHama 6 ciy4all Ha 8bmpelHa nospeda
Ha ycmpolicmeomo uju HenpaeusiHa paboma He donupatime knemume Ha 6amepuume, 3a 0a usbezHeme
u cnedosamenHo He mpsibea da ce pasyuma KbCO CbedUHEeHUe.

e0UHCMBeHO Ha UdeHMUGpUYUPaHe Ha Hanuyuemo
Ha onacHu HanpexeHus. Tpsbea da ce usnonssam

Burazu nocmassitime 6amepuume npasunHo no
OMHOWEHUE Ha NOMIAPHOCMMa (+ U =), MapKupaHo
Ha 6amepusima u o6opydsaHemo.

He 3apexdatime 6amepuu 3a edHokpamHa ynompeba.

u dpyau Ac , Kamo yep Ha + He cmecsalime cmapu u Hosu 6amepuu. Cmersime
KoHemp, unu eusy ud P 6amepuume no edHo U CbU{O 8peme ¢ Hogu Gamepuu
Ha moykume 3a 8beex0are Ha NPO8oOHULU om cbuama mMapka u 8ud.

unu mps6onposodu.

Bednaza maxHeme usmoueHume 6amepuu u au
BuHaeu cnedeatime npagunHume npakmuku 3a usxgbp/ieme cnoped MecmHume HopMamueu.
6e3onacHocm u usnonssatime omdeneH memoo 3a
omkpusaHe, 3a 0a nposepume cbcmosHuemo 6e3
eHepeusi, npedu da 3anoyHeme paboma.

He usxebpnsiime 6amepuume 8 02bH.

+ [lpvxme 6amepuume Oaneye om deya.

[\ TPEAYIPERGEHME: MocTtaBsHe Ha AAA Gatepuu
BuHaeu usKnioygalime NPOMEHUBOMOKO8omMo
3axpaneane, kozamo pagomume 630 Mocrasete Ase Hosv AAA Batepun B feTektopa STHT77577
o oxabensgaremo. wnn STHT77588.

A TPERYMPEXAEHNE: B [jonHaTa YacT Ha fieTeKTopa 3a rpeay, NosaurHeTe
Mosxe 0a He 6b0am omkpurmu exparupaHu dvikcatopa (Ovrypa B) (D), 3a Aa oTKmIowMTe Kanaka
NPOBOOHULU UL NPOBOOHULU 8 MemartHu mpbou, Ha OTAEneHveTo 3a Gatepui.
067UYO8KU, MEMANUBLPaHU CMEHU LU NTbMHU
cmeHu. MosavrHere kanadeto (Gurypa @ (@) u ro ceanere,

crea kato ce OTAenu oT AeTekTopa.

Q BHUMAHMUE: -
Usnonseaiime nu4Hu npednasHu cpedcmea. Burazu Mocrasete ABe HoBM, AAA GaTepuyt OT yTBbp/AeHa Mapka,

Hoceme 3aujuma 3a oyume. B 3agucumocm om KaTo ce yBepwTe, Ue MosvLMATA Ha KNemwTe - U + 3a Beska
paﬁomﬁume yenosus, U3nos3eaHemo Ha 3auumHo 6aTepvm Ca cnopep ykasaHuTe 3Hauu B OTAENeHNETOo 3a
0bopydeane, kamo Macka cpeily Npax, HenT32auyu 6atepuy (durypa ® ).

ce pabomHu 06ysku, mebpda wanka u 3auuma 3a

Mocrasete 06pﬁTHO Kkanaka Ha aeTektopa.

cnyxa, Moxe 0a Hamanu pucka om HapaHs8aHus.
BAXHM GENEXKM 3A E30MACHOCT e e ®
OcvrypeTe NpaBinHO OTKPUBAHE Ha 3apefeHy NPOBOAHNLM. P A P Pen P .
BuHaru apbxTe fetektopa STHT77587/STHT77588 camo 3a + CnycHeTe 6aBHO kana4eTo v o HaTUCHeTe, AOKaTO
pbKOXBaTKaTa. XBaHeTe Mexay NpbCTUTe 1 naneua, 4okato 3akniovarkaTa ce 3aknio4n 3apaBo BbPXY AETeKTopa
BNM3aTe B KOHTAKT C Bawara AnaH (durypa ©). (@urypa ® ®).

HatucHet 3a f1a TecTBaTe ETEKTOPA.
Be3°n dCHOCT 3a 6aTe p nAaTa + Bendku CBETOAMOAM, OCBEH 3eMeHHST CBETOANON 3a
3axpaHBaHeTo & TpsiGBa Aa NPUCBETHAT 3a CekyHaa

NPERYNPEXAEHNE: 1 f1a e U3Kmiovar.

Bamepuume Mozam da ekcnnodupam unu

u u Mozam da np P + Bceku mbT, KoraTo HaTUcHeTe (=], 3eneHusT CBETOANO

0
unu noxap. 3a 0a Hamanume mosu puck: 3a 3axpaHBaHeTo () TpsibBa Aa cBETHE, 3a fia nokaxe,
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ye GatepuuTe ca A06GPU. AKO TO3W MHANKATOP MUra U
He CBETY, CMeHeTe GaTepumTe.

MU3non3BaHe Ha AeTeKTopa

}ZleTeK‘ropr e B NOMOrHe Aa HamepuTe AbpBEHU Unu
MeTanHu rpeau n AC HanpexeHue 3aj rMncokapToHa.

STHT77587 we paBoTu BbpXY Cyxu CTeHu ¢ febennHa fo
19 Mm.

STHT77588 we paGotn BbpXy 06nMLOBKa C AebenvHa Ao
38 mm.

STHT77587 n STHT77588 L OTKPUAT NPOMEHNMBO
HanpexeHue npe3 r1nckapToH ¢ NbTHOCT A0 50,8 Mm.

KoraTo ce 0Tkpue NPOMEHNMBO HanpexeHve, AeTexTopa

LL{e U3CBYPYU HAKOTIKO KPATKM (IPOMEHIIVBH) 3BYKOBY CHrHana
1 Lue BKITIOYM MHAUKATOP 33 IPOMEHIIVBO HaNPEXeHve
(®urypa B ).

KoraTo e OTKpUT UeHTbpa Ha rpesa, We akTvBnpa
ueHTpantus cetopuog (Purypa @ (B).

Mpu OTKpUBAHE Ha aKTMBEH NPOMEHMVMB TOK 1 LIEHTBP Ha
rpefa, AETeKTopa U3faBa KakTo NPOABLIKUTENEH 3BYKOB
CcUrHan, Taka v KpaTku CUTHas 1 akTvBMpa CBETOANOANTE
3a LgHTbPa Y NPOMEHNUBOTO HanpexeHue. CeeToanoauTe
3a NPOMEHINB TOK LLE MUraT HENPeKbLCHATO.

OTkpumBaHe Ha rpega

3a Ala 3a/bpKUTE AETEKTOPa, NocTaBeTe nanewa ot efHaTa
CTpaHa Ha [ieTekTopa, nokasanewa i AnanTa cu Hag
LIeHTbPa Ha AETEKTOpa 1 OCTaHanUTe NPbCTY Ha Cbllyata
pbKa OT ApyraTa CTpaHa Ha JeTektopa (durypa @).

MocTaseTe AeTekTOpa BLPXY CTEHATa M NapanesiHo
C BparTa Wi MPO30peL Ha efiHa 1 CbLLa CTEHa, KOUTO BIA
yKa3Bar Kak Ca pasronoxeHy rpeauTe 3a CTeHara.

Be3 aa npemecTBate [eTeKTOpa 3a rpeay, U3nonagaiite
riokasarieLia cu, 3a Aia HaTUCHETe 1 3abpXxuTe

[70KaTO BCUYKM CBETOAMOAM (OCBEH 3eMeHnsT

3a MolHoctTa ) ce uakmioyar (1 cex.).

[lokato cte HatucHanu =], BABHO npemectete
JeTeKTopa 3a rpefy HansiBo N HAASICHO Mo CTexaTa.

Mpu NpemecTBaHeTO Ha AeTeKTOPa,
HabniopaBaiiTe cBeToaMoauTE.
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+ Ako < caetHe (durypa B (D), npemecrete
[ieTeKTOpa 3a fpeay! HansBo, 3a Aa HamepwTe
Hait-6nuakara rpeqa.

+ Ako O cBeTHe (durypa @@) npemecTeTe AeTekTopa
Ha/icHo, 3a la HaMepuTe Hait-Gnuskata rpega.

Korato ewTpanmsT caetomuos (durypa @ () ceetw,
CEH30PLT 3a PGV & HAMEpHN LEHTLP Ha rpeaa (durypa

+ CIPETE ABWKeHMETO Ha fieTeKTopa 3a rpeau.
+ CMPETE Hatucka &= (Gurypa ©) ).

Mpes pynkata Ha aeTextopa 3a rpeav (dvrypa @ @),
13non3BaiiTe MOMB, 3a Aia MapkupaTe nosuuusTa, Kato
UeHTBPa Ha rpefiaTa.

3a Aa HamepuTe rpefa B CTeHa, NoBTOpeTe
CbLLUTE CTBIKN.

HaMMpaHe Ha aKTUBEH NMPOMEHIIUB TOK

3a ja 3aJbpXUTE ETEKTOPa, NOCTaBeTe nasneya ot

efiHaTa CTpaHa Ha JeTeKkTopa, nokasaneua u anaHta cu
Hajl LeHTbPa Ha leTeKTopa U 0CTaHanuTe Npbeti Ha
ChlljaTa pbKa OT Aipyrata CTpaHa Ha ieTekTopa
(@urypa ©).

lMocTaBeTe BHUMaTENHO [AETeKTopa BbpXy CTeHa

W napanenHo C Bpata Uiy npo3opeL Ha efHa u Cblia
CTeHa, KOWUTO BM yKa3BaT Kak ca pasnonoxeHu rpeaute
3aj CTeHara.

Bes aa npemectsate jeTekTopa 3a rpeay, HaTicHeTe
1 3aapbxTe (], A0KaTO BCUYKM CBETOAMOAM (OCBEH
3enenusT 3a MolHocTTa &) ce u3kmiovar (1 cex.).

[lokato cTe HaTUcHanu BABHO npewmectete
[AeTeKTopa 3a rpeau HansaBo Un HaasacHo no cTeHata.

[Mpu npemecTBaHeTo Ha AeTekTopa, HabnoaasaiiTe
ceToamnoauTe. CBETOAMOABT 3a MPOMEHNNB TOK (Purypa
® ) e 3anouHe aa ceeTy. Thil KaTO NPOBOJHNLNTE
3a MPOMEHNB TOK 0BKHOBEHO Ca 3aKpereHi KbM
TPEAy, HaCouBaLLTE CBETOAMOAM LLe BI MOMOTHAT Aa
HaMepuTe XUYHI MPOBOAHULY 3 POMEHIMB TOK, KOUTO
ca npuKpeneHxy KbM Hait-6nuskara rpega.

+ Ako < cetHe (Purypa @ (@), npemectete
[eTexTopa 3a FPeM HansBo, 3a fa HaMepuTe Haii-
Gnuskata rpega.




+ Ako © cseHe (dvrypa B (@), npemectete
[eTeKTOpa HaasACHo, 3a Aa HamepuTe Hail-
6nu3kata rpeaa.

AKO Ce YCTaHOBI HaMpeXeHIe OT NPOMEHNB TOK

B pamkuTe Ha 2" - 18" (0,05 M - 0,5 M) oT TekyLjoto
NONOXeHVe Ha 1eTeKTopa, CBETOMOALT 3a MPOMEHNB
Tok (durypa @ ) we mura.

AXKO Ce YCTaHOBI HAMPEXEHUe OT MPOMEHNNB TOK B
6nm30cT [0 LeHTbPa Ha rpefa, AC MHANKATOPBT Lie Mura
W LieHTPanH1AT YepBeH CBETOAMOA (churypa ) Lue ceeTHe
1 CEH30PBT 3a rpefia LLe 13/jaBa kpaTku peaysaLuy

ce 3BYKOBM cirHanm (durypa @ @), nocneasaqn ot
MO-AbITBI MOCTOSIHEH 3BYKOB CUTHa (OTKPUT LIGHTBP Ha
TPe/a) v Te3v 3BYKOBM CUTHaNM LU Ce MOBTapAT, AOKATO
He cnpete Aa Hatuckate (=).

3abenexka: CTaTU4HUTE ENEKTPUYECKY 3apsia, KOUTO MoraT
[l ce pa3ByBaT Ha TMMCOKaPTOH 11 [pYr MOBLPXHOCTY Ll

Ce PasnpoCTpaHy Ha Mol 3a OTKPUBAHE Ha HampexeHue

Ha MHOTO CaHTUMETPM OT BCsika CTpaHa Ha AeiCTBUTENHMS
erneKTpr4eckit NPOBOAHNK. KaTo MOMOLLHO CPEACTBO 3a
OTKpUBaHe Ha okabensiBaHe, ckaHMpaiiTe ¢ ypefa Ha
pascTosiHue 13mm - 50MM OT CTeHHaTa MOBBPXHOCT UK
nocTaBeTe Apyrata Cil pbka Ha MOBbPXHOCTTa, MpUBIM3nTenHo
Ha 30cm oT fieTekTopa.

Mopapbxka

KoraTo feTekTopbT 3a rpeav He € B ynotpe6a, nouuctere
BBHLUHITE YacTi C MOKpa Kbpria, U3bbpLueTe AeTekTopa
C Meka Kbpra, 3a fa CTe CHTYPHM, Ye € CyX.

Bbripeku, Ye BbHILHATA YacT Ha eTekTopa 3a rpeu
e ycToitunBa Ha paateopu, HMKOI'A He u3nonssaitte
npenapaTy 3a NOYMCTBaHe Ha AETEKTopa.

CbXpaHsiBaiiTe AaTyuka 3a rpeay Ha YucTo MSICTO npu
Temnepatypa mexay -4 °F (-20 ‘C) n 158 °F (70 °C).

OnpaBsiHe Ha npobnemu

Ceetoanopa & npumurea
MowHocTTa Ha 6aTepusiTa e cnaba.

+ [posepeTe AAA GaTepunTe, 3a Aia CTe CUTYPHU, Ye:

+ Bcesika Gatepus e nocraseHa npasunHo, cnopeg (+) v (-)
yka3aHi BbTpe B OTAeneH1eTo 3a batepuure.

. EaTepMﬁHVITe KOHTaKTW Ca YUCTM M HAMAT pbxaa
W Kopo3us.

. BaTepI/MTe Ca HOBU U BCOKOKA4eCTBEHH, 3a
HamanseaHe Ha LaHca 3a U3Th4aHe Ha 6aTep|/|VlTe.

+ YBepete ce, 4e AAA BatepuuTe ca B NoaxoAsLo paboTHO
CBCTOsIHME. AKO MaTe CbMHEHIe, NoCTaBeTe HOBI GaTepuy.

CeetoauoasbT & He ce BKNOYBa

BatepusTa e ustoweHa.

. MHCTanMpaI?ITe /AB€ HOBW, BUCOKOKa4eCTBEHN 6aTepMM
AAA oT npu3HaTa Mapka B fieTekTopa.

+ Buumaalite Besika 6aTepus ja € NocTaBeHa npaBiunHo,
crnopep (+) v (), ykasaHu BbB BbTPELLHOCTTA Ha
OTfeneHueTo 3a barepun.

[leTeKTOPLT He HamMupa rpean

+ YBepeTe ce, Ye batepunTe ca B paboTHO CLCTOSIHME.

YBepeTe ce, Ye CTe NOCTaBUIM AETEKTOpa Ha CTeHa,
13paboTeHa OT rMncokapToH Nk Apyr obLy CTpouTeneH
Matepuar. [leTekTopbT HMa fia paboTy Ha CTeHH,
HanpaBeHy GETOH, XopocaH, 6ok, Tyxna, Maunka, KUuMu,
06BUTM BB (HONMO MaTepuani, MeTanku NoBbPXHOCTY UM
KepaMU4HI NNOYKN.

YBepeTe ce, e CTe NOCTaBUN AeTEKTOpa NITbTHO KbM
CTeHaTa, AeTeKTOPbT € BbB BEPTUKAIHO MONOXeHHe
(ycnopeaHo Ha BpaTaTa Wnu npo3opeLia) i HaTuckare
1 AbPXUTE HAaTUCHAT LEHTpanHust GyToH, AokaTo
npubnuxasare aetektopa BABHO kbM cTeHaTa.

BHMaBaiiTe CTeHaTa Ja He € npeKarneHo NitbTHa.
STHT77587 moxe fia ce U3non3sa Ha CTeHa C NiTbTHOCT <
0,75" (19 mm) n STHT77588 moxe fa ce U3non3sa Ha CTeRu
¢ nmbTHOCT < 1,5" (38 Mm).

YBepeTe ce, Ye CTeHaTa e C rnaaka NoBbPXHOCT.

YBepeTe ce, Ye Temnepartypara € B pamMkuTe Ha 3afafeHusT
PaGoteH 06xBaT 1 OTHOCUTENHA BNaXHOCT. BG

CepBu3upaHe n nonpaeka

3ab Pasanot ) Ha UHCMpY
8CUYKU 2apaHyuU Ha npodykma.

3a pa ocurypute BE3OMACHOCT v HADEXAHOCT Ha
npoayKTa, Nonpaskata, NoAapbxKkaTa 1 perynupaxeTo Tpsitea
/a Ce 3BBPLUBAT B YMHIHOMOLLEHM CEPBU3HI LIEHTPOBE.
CepauavpaHe Unn NofApbKa, KOUTO Ce M3BbpLUBAT

OT HekBanMEULMpaH NepcoHan Moxe fa AoBese Ao
HapaHsiBaHUs. 3a fja HaMepwTe Hait-BNU3KUAT A0 BaC CepBU3eH
LeHTbp Ha STANLEY, otnaete Ha www.2helpU.com.

we aHynupa
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lapaHumsa

Mocetete www.stanleytools.eu 3a Hait-akTyanHa

WHOpMALWs 3 rapaHuusTa

Cneuudmkauymm

STHT77587 STHT77588

OTKpUBaHe Ha [/bPBEHM rpean

00 0,75" (19 Mm) nnbTeH runckaptoH | A0 1" (25 MM) NTbTeH runckapToH

OTKpVIEaHe Ha meTanHu rpegn

10 0,75" (19 MM) NITbTEH rMnckapToH no0 1,5" (38 Mm) nnbTeH

rMNCKapToH

OTkpUBaHe Ha XL C NPOMEHNMBO
Hanpexexue
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

702" (50,8 MM) NITbTeEH rMnCkapToH
ot pascTosiHme 2"-18" (0,05 m - 0,5 M) e CBETHE CBETOAMOA C MPOMEHNMBA
MOILHOCT

TOUHOCT - LEHTBP Ha AbPBEHA rpefa

+/- 1/4" (6,35 mm) nog 1/2" - 3/4"
(12,7 Mm - 19 Mm) nnbTEH
TANCKapTOH

+/- 1/4" (6,35 mm) nog 1/2" - 1,5"
(12,7 Mm - 38 Mm) nnbTEH
TANCKapTOH

TONHOCT - LEHTBP 1 MeTanHa rpeaa

+/-1/4" (6,35 mm) nog, 1/2" - 3/4"
(12,7 MM - 19 MM) nbTeH
TUNCKApTOH

+/-1/4" (6,35 mm) nog 1/2" - 1,5"
(12,7 MM - 38 MM) nbTeH
TUNCKApTOH

M3TouHuK Ha 3axpaHBaHe

2 AAA (1,5V) pasmep 6atepum (3V DC)

JKuBot Ha batepusita

<10 yaca HenpekbcHaTa ynotpeba
npu <2,4V (+/- 0,3V), MowyHocT & cBeToaMoAa Lue MPUCBETHE, 3a f4a Ykaxe
cnaba barepus

ABTOMaTIYHa kanubpauus [a
ABTOMATIYHO M3KNKOYBaHe Npu [a
ocsoboxaasaHe Ha GyToHa "Bkn."

HeHappacksalla ce NoBbPXHOCT lla

OTHoCHTeNHa BNaxHoCT

35% - 55%

PaGoTHa Temnepatypa

32 °F 50 122 °F (0 °C 10 50 °C)

Temnepatypa Ha CbXpaHsiBaHe

-4 °F o 158 °F (-20 °C no 70 °C)

HanMopcxa BUCOYMHA

<2000 m

[NosiBsiBa ce camo HENpOBOAALLO 3aMbpCABaHe, C U3KMKYEHWE Ha CryvaunTe, Korato ce 04akBa BpeMeHHa NpoBOAUMOCT,

NpU4nHEHa OT KoHAEeH3auua.
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Cuprins

« Informatii cu privire la detectorul de metale si cabluri
sub tensiune

« Siguranta utilizatorului

« Siguranta bateriei

* Montarea bateriilor de tip AAA

« Utilizarea detectorului de metale i cabluri sub tensiune

« intretinerea

« Depanare

* Service i reparatii

« Garantia

* Specificatii

Informatii cu privire
la detectorul de metale
si cabluri sub tensiune

Detectorul de metale si cabluri sub tensiune STHT77587/
STHT77588 utilizeaza semnale electronice pentru a localiza
partile de centru ale profilurilor metalice sau lemnoase, ale
grinzilor sau ale altor fire electrice prin gips-carton sau alte
materiale comune de constructji.

VA RUGAM SA TINETI CONT:

Detectorul nu va detecta obiecte prin beton, mortar sau
caramida, mochetd, materiale acoperite cu folie, suprafete
metalice sau placi ceramice.

Detectorul de metale si cabluri sub tensiune nu este
conceput pentru a localiza obiecte neferoase sau din plastic,
precum conductele.

Senzorul pentru montanti este destinat exclusiv utilizarii in
interior.

Dupa ce centrul unui profil traversa de fixare a placii de
gips-carton a fost detectat printr-o trecere pe suprafata,
detectorul de metale si cabluri sub tensiune STHT77587/
STHT77588 ofera o indicare vizuald si emite un ton. O gaura
pentru marcarea cu creion va permite sa notati cu usurinta pe
perete pozitia elementului detectat.

Siguranta utilizatorului

Instructiuni de siguranta

Definitiile de mai jos descriu nivelul de importantd al fiecarui
cuvant de semnalizare. Va rugam sa cititi manualul si sa fiti
atentj la aceste simboluri.

Q AVERTISMENT: Indica o situatie potential
periculoasd care, daca nu este evitatd, ar putea
determina vatamarea grava.

Q PRECAUTIE: Indicé o situatie potential periculoasad
care, dacd nu este evitatd, poate determina vatamari
minore sau medii.

OBSERVATIE: Indicé o practica necorelata cu vatamarea
corporald care, daca nu este evitatd, poate determina daune
asupra bunurilor.

Dacd avei orice intrebari sau comentarii despre aceastd
unealta sau orice unealta STANLEY®, vizitati site-ul
www.2helpU.com.

AVERTISMENT:

Cititi si intelegeti toate instructiunile.
Nerespectarea avertizérilor $i a instructiunilor din
acest manual poate conduce la vétamari grave.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

AVERTISMENT:
Urmatoarele informatii despre eticheta pot fi gasite pe
masina dumneavoastra pentru siguranta dvs.

e
OO AL
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AVERTISMENT:

In cazul in care echipamentul este utilizat intr-un
mod care nu este specificat de fabricant, protectia
furnizata de echipament poate fi afectata.

PRECAUTIE:
Protejati-va ochii. Purtati ochelari de protectie.

AVERTISMENT:

Acest instrument nu este un dispozitiv de
masurare i nu ar trebui sa fie folosit ca un
substitut pentru un voltmetru.

AVERTISMENT:

LED-ul sau simbolul de detectare a firului sub
tensiune sunt doar indicatori i, in unele situatii,
optiunea de detectare a tensiunii nu poate

indica cu precizie prezenta tensiunii in cazul de
defectare a dispozitivului intern sau de functionare
necorespunzatoare, §i, prin urmare, nu ar trebui sa
fie folosit pentru identificarea prezentei unei tensiuni
periculoase. Ar trebui sé fie, de asemenea, utilizate
alte probe, cum ar fi planuri de constructii sau
identificarea vizuald a cablajului sau punctelor de
intrare a canalelor de cabluri.

Intotdeauna respectati practicile adecvate de
sigurantd si folositi o metoda de detectare separaté
pentru a verifica starea de decuplare a curentului,
inainte de inceperea lucrului.

AVERTISMENT:
Intotdeauna opriti alimentarea cu tensiune CA atunci
cand lucrafi in apropierea cablurilor.

AVERTISMENT:

Firele ecranate sau firele din conductele metalice, din
carcase, din perefi metalici sau ziduri groase, dense
nu vor fi detectate.

PRECAUTIE:

Utilizati echipamentul de protectie. Purtafi
intotdeauna ochelari de protectie. In functie de
conditiile de lucru, utilizarea echipamentului de
protectie, cum ar fi masca de praf, incél{dmintea de
protectie antiderapanta, castile si dispozitivele de
protectie pentru urechi va reduce riscul asociat.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANTA

Asigurati detectarea corecta a firelor sub tensiune. Tineti
intotdeauna detectorul STHT77587/STHT77588 in doar
din zona de prindere. Apucati intre degete si degetul mare
mentinand contactul cu palma (Figura @).

Siguranta acumulatorului

AVERTISMENT:

A ii pot exploda sau pot pi
scurgeri si pot cauza vatamari sau incendii.
Pentru a reduce acest risc:

Respectati cu atentie toate instructiunile si avertizérile de pe
eticheta bateriei i de pe ambalaj.

Introduceti intotdeauna corect bateriile respectand polaritatea
(+ si-), asa cum este marcatd pe baterii si pe echipament.

Nu scurtcircuitati bornele bateriei.

Nu incércati bateriile de unica folosin{a.

Nu combinati acumulatorii vechi cu cei noi. Inlocuiti toate
bateriile in acelasi timp cu altele noi de aceeagi marca si
acelasi tip.

Scoatefi imediat acumulatorii consumati $i eliminati-i conform
normelor locale.

Nu aruncafi acumulatorii in foc.

Nu pastrati acumulatorii la indemana copiilor.

Montarea bateriilor de tip
AAA

Introducetj bateriile noi de tip AAA in detectorul de metale si
cabluri sub tensiune STHT77577 sau STHT77588.

In partea de jos a senzorului pentru elementul de fixare,
ridicati prinderea (Figura @) pentru a debloca capacul
compartimentului de baterii.

Deplasatj capacul in sus (Figura ®) () si scoateti-l odata
ce se separa de senzorul de prindere.

Introduceti patru baterii de tip AAA noi, de calitate foarte
buna si de asigurandu-va ca pozitionati capetele - si

+ ale fiecarei baterii aga cum este indicat in interiorul
compartimentului pentru baterii (Figura @ ().




Puneti capacul inapoi pe detectorul de metale si cabluri
sub tensiune.

+ Introducetj cele doua stifturi din partea superioara
a capacului in orificiile de la detectorul de metale si
cabluri sub tensiune (Figura ® (@).

+ Coboratj incet capacul si apasati in jos pana cand
Tncuietoarea se blocheaza in sigurantd pe detectorul de
metale si cabluri sub tensiune (Figura ® ().

Apasa
sub tensiune.

entru a testa detectorul de metale si cabluri

+ Toate LED-urile, cu exceptia LED-ului verde de
alimentare & ar trebui sa se aprinda o secunda si apoi
sa se stinga.

+ De fiecare data cand apasati &J, LED-ul verde de
alimentare & trebuie sa se prinda pentru a indica faptul
ca bateriile sunt bune. Daca acest LED lumineaza
intermitent sau nu se aprinde, schimbatj bateriile.

Utilizarea detectorului
de metale si cabluri sub
tensiune

Detectorul de metale si cabluri sub tensiune va va ajuta sa
gasiti elemente de lemn sau metal si tensiune AC in spatele
peretelui de gips-carton.

STHT77587 va functiona pe un perete de gips-carton cu
o grosime de pana la 3/4" (19 mm).

STHT77588 va functiona pe un perete de gips-carton cu

o grosime de pana la 1,5" (38 mm).

STHT77587 i STHT77588 vor detecta tensiunea de curent
alternativ cu o grosime de pana la 2" (50,8 mm).

Cand se gaseste o tensiune AC, detectorul de metale
si cabluri sub tensiune va emite cateva semnale scurte
(alternante) si LED-ul se va aprinde (Figura @ ).

Cand se gaseste centrul unui element, detectorul de metale
LED-ul central se va aprinde (Figura @ (®).

Atunci se detecteaza atat un cablu sub tensiune i un
element de detectie, detectorul de metale si cabluri sub
tensiune va emite atat semnalul lung, cét si semnalele scurte
si LED-urile centrale si CA se vor aprinde. LED-urile de
curent alternativ se vor aprinde intermitent continuu.

Gasirea unui element de fixare

Pentru a tine detectorul de metale si cabluri sub tensiune,
agezati degetul mare pe o parte a detectorului, degetul
aratator si palma pe centrul detectorului, iar restul
degetelor pe aceeasi mana pe cealaltd parte a detectorului
(Figura ©).

Pozitionati detectorul de metale si cabluri sub tensiune
pe perete si paralel cu o usa sau o fereastra pe acelasi
perete, ceea ce va oferd o indicatie a modului in care
elementele de fixare sunt pozitionate in spatele peretelui.

Fara deplasarea detectorului de metale si cabluri sub
tensiune, utilizati degetul aratator pentru a tine apasat
pana cand toate LED-urile (cu exceptia celui verde &) se
sting (1 sec).

In timp ce inca mai apasati, deplasati &I, INCET
detectorul de metale si cabluri sub tensiune spre stanga
sau spre dreapta pe perete.

In timp ce deplasatj detectorul de metale si cabluri sub
tensiune, urmariti LED-urile.

+ Dacad < luminile (Figura @ (@) ), deplasatj detectorul
de metale si cabluri sub tensiune spre stanga pentru
a gasi cel mai apropiat element de prindere.

+ Daca C luminile (Figura 8 (@) ), deplasatj detectorul
de metale si cabluri sub tensiune spre stanga pentru
a gasi cel mai apropiat element de fixare.

Cand LED-ul central (Figura @ (®)) este aprins, detectorul
a gasit partea centrala a unui element de asamblare

(Figura ® (D).

+ OPRITI deplasarea detectorului de metale si cabluri
sub tensiune.

+ OPRITI apasarea =] (Figura @ ).

Prin gaura de pe detectorul de metale si cabluri sub
tensiune (Figura ® @ ), utilizatj un creion pentru a marca
pozitia curenta ca centru al elementului de fixare.

H Pentrua gasi un alt element de fixare in perete, repetati
aceiasi pasi.

Gasirea cablurilor sub tensiune

Pentru a tine detectorul de metale si cabluri sub tensiune,
agezati degetul mare pe o parte a detectorului, degetul
aratator si palma pe centrul detectorului, iar restul
degetelor pe aceeasi mana pe cealaltd parte a detectorului
(Figura ©)).
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Pozitionatj usor detectorul de metale i cabluri sub
tensiune pe perete si paralel cu o usa sau o fereastra
pe acelasi perete, ceea ce va oferd o indicatie a modului
in care elementele de fixare sunt pozitionate in
spatele peretelui.

Fara deplasarea detectorului de metale si cabluri sub
tensiune, apasatj si tineti apasat pana cand toate LED-
urile (cu exceptia celui verde ) se sting (1 sec).

in timp ce inca mai apasatj, deplasati &=J, INCET
detectorul de metale si cabluri sub tensiune spre stanga
sau spre dreapta pe perete.

in timp ce deplasati detectorul de metale, urmariti LED-
urile. LED-ul AC (Figura @ (@) va incepe s3 lumineze.
Deoarece cablurile sub tensiune sunt de obicei atasate
la elemente de fixare, LED-urile directionale va vor ajuta
sd gasitj cablurile care pot fi atasate la cel mai apropiat
element de fixare.

Dacéd < luminile (Figura @ (@) ), deplasatj detectorul
de metale si cabluri sub tensiune spre stanga pentru

a gasi cel mai apropiat element de prindere.

Dacd C© luminile (Figura @ (@) ), deplasatj detectorul
de metale si cabluri sub tensiune spre stanga pentru

a gasi cel mai apropiat element de fixare.

Daca se gaseste la 2"-18" (.05m - .5m) curent alternativ
sub tensiune fata de pozitia curenta a detectorului,
LED-ul de curent altenativ (Figura @ (@) se va
aprinde intermitent.

In cazul in care curentul este detectat in apropierea
centrului unui element de fixare, LED-ul de curent
alternativ se va aprinde intermitent, iar LED-ul rogu central
(Figura @ (®)) se va aprinde si detectorul va emite
semnale acustice scurte si alternante (curent alternativ
gasit) urmate de un bip constant mai lung (identificare
centru element de fixare) si aceste semnale acustice se
repeté pana cand nu mai apasati =.

Nota: Sarcinile electrostatice care se pot dezvolta pe gips-
carton si pe alte suprafete se vor rdspandi in zonele de detectie
a tensiunii, pe fiecare parte a cablului electric. Pentru a ajuta

la localizarea pozitiei firului electric, scanatj tinand aparatul

la 13 mm - 50 mm departe de suprafata peretelui sau puneti
cealaltd méana pe suprafat la aproximativ 30 cm fata de senzor.
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intretinerea

+ Atunci cand detectorul de metale si cabluri sub tensiune nu
este utilizat, curatati partile exterioare cu o carpa umeda,
stergeti detectorul de metale si cabluri sub tensiune cu
0 carpa uscata moale pentru a va asigura ca este uscat.

+ Desi exteriorul detectorului de metale si cabluri sub tensiune
este rezistent la solventj, nu utilizati NICIODATA solventi
pentru a curdta detectorul de metale si cabluri sub tensiune.

Péstrati detectorul intr-un loc curat, la o temperatura intre
-4 °F (-20 °C) i 158 'F (70 °C).

Depanarea

LED-ul & lumineaza intermitent
Bateria este aproape goala.

+ Verificat bateriile AAA pentru a va asigura ca:

+ fiecare baterie este instalata corect, conform
marcajului (+) si (-) din interiorul compartimentului
pentru acumulatori.

+ bornele bateriilor sunt curate i fara depuneri de praf
sau corodate.

+ Bateriile sunt noi si de inalta calitate pentru a reduce
posibilitatea ca acestea sa curga.

+ Asigurati-va ca bateriile de AAA sunt in stare bund de
functionare. Daca avetj dubii, incercati s& montatj baterii noi.

LED-uld nu se aprinde

Bateria este golita.

+ Instalatj doua baterii de inalta calitate, de inalta calitate,
AAA in detectorul de metale si cabluri sub tensiune.

+ Asigurati-va c fiecare baterie este instalata

corect, conform marcajului (+) si (-) din interiorul
compartimentului pentru acumulatori.

Detectorul de metale si cabluri sub tensiune
nu gaseste elementele de fixare

+ Asigurati-va ca bateriile sunt in stare buna de functionare.

+ Asigurati-va ca ati amplasat detectorul de metale si cabluri
sub tensiune pe un perete din gips carton sau alt material de
constructie obisnuit. Detectorul nu va functiona prin beton,
mortar sau caramidd, mochetd, materiale acoperite cu folie,
suprafete metalice sau placi ceramice.




Asigurati-va ca ati asezat detectorul de metale si cabluri sub
tensiune pe perete, ca este in pozitie verticala (paralel cu

0 usd sau cu o fereastra) si apasati si tineti apasat butonul
central in timp ce deplasatj detectorul INCET pe perete.

Asigurati-va c peretele nu este prea gros. STHT77587 poate
fi folosit pe pereti cu grosime <,75" (19 mm) si STHT77588
poate fi folosit pe pereti cu grosime < 1,5" (38 mm).

Asigurati-va ca peretele are o suprafata neteda.

Asigurati-va ca temperatura este in intervalul de
functionare si umiditatea relativa specificate.

Service si reparatii

Nota: Dezasamblarea uneltei va anula toate
garantiile produsului.

Pentru asigurarea SIGURANTE! si FIABILITATII produsului,
reparatiile, intretinerea si reglajele trebuiesc efectuate de
centrele de service autorizate. Reparatjile sau servisarea
efectuate de personal necalificat pot cauza raniri. Pentru

a localiza cel mai apropiat centru de service STANLEY vizitati
www.2helpU.com.

Garantie

Accesati www.stanleytools.eu pentru cele mai recente
informatii privind garantia
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Specificatii

STHT77587 STHT77588

Detectarea elementelor de lemn

péana la 0.75" (19 mm) prin gips-carton | pané la 1" (25 mm) prin gips-carton

Detectarea elementelor de metal

pandla 0.75" (19 mm) prin gips-carton panala 1,5" (38 mm)

prin gips-carton

Detectarea firului sub tensiune
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

pana la o grosime de 2" (50.8 mm) gips-carton
de la o distantd de 2"-18" (0,05 m- 0,5 m) LED-ul CA se va aprinde

Precizie - Centrul de elementului de lemn

+/- 1/4" (6,35 mm) sub gips-carton cu
o grosime de 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm)

+- 1/4" (6,35 mm) sub gips-carton
cu o grosime de 1/2"-1,5"
(12,7 mm - 38 mm)

Precizie - Centrul de elementului de metal

+/- 1/4" (6,35 mm) sub gips-carton cu
o grosime de 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm)

+/- 1/4" (6,35 mm) sub gips-carton
cu o grosime de 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm)

Sursa de alimentare

2 bateri (1,5 V) AAA (3V c.c.)

Durata de viata acumulator

<10 de ore de utilizare continua
la <2,4V (+/- 0,3V), LED-ul verde de alimentare & pentru a indica bateria

descarcata
Calibrare automata Da
Oprirea automata la eliberarea butonului Da
Pornit
Suprafata antialunecare Da

Umiditate relativa

35% - 55%

Temperatura de functionare

Dela 32 °Fla 122 °F (dela 0 °C la 50 °C)

Temperatura de depozitare

Dela-4 °Fla 158 °F (dela-20 °Cla 70 °C)

Altitudine

<2000 m

Apare doar poluare neconductiva, cu exceptia cazurilor in care poate aparea ocazional o conductivitate temporaré cauzata

de condens.
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Sisukord

* Metalli- ja puidudetektori kirjeldus

« Kasutaja ohutus

* Patareide ohutus

« AAA-tiiiipi patareide paigaldamine

* Metalli- ja puidudetektori kasutamine
* Hooldus

* Probleemide lahendamine

« Teenindus ja remont

* Garantii

* Tehnilised andmed

Metalli- ja puidudetektori
kirjeldus

Metalli- ja puidudetektor STHT77587/STHT77588 vdimaldab
tuvastada elektrooniliste signaalide abil I&bi kipsplaadi voi
muude levinumate ehitusmaterjalide puit- vai metallnaelte voi
vahelduvvoolujuhtmete keskkoha.

TAHELEPANU!

Metalli- ja puidudetektor ei tuvasta betoonis, mordis,
ehitusplokkides, tellistes, krohvis, vaipkatetes, fooliumkattega
materjalides, metallpindades voi keraamilistes plaatides
olevaid objekte.

Metalli- ja puidudetektor ei ole mdeldud mitteraudmaterjalist
VGi plastmassist esemete, naiteks torude leidmiseks.

Detektor on méeldud kasutamiseks ainult siseruumides.

Kui puit- voi metallnaela keskkoht on (ile pinna likumisel Gihe
korraga tuvastatud, siittib metalli- ja puidudetektori STHT77587/
STHT77588 margutuli ja kdlab helisignaal. Mérgistusava abil
saab naela keskme kergesti tahistada.

Kasutaja ohutus
Ohutusjuhised

Allpool toodud maératlused kirjeldavad iga marksona
olulisuse astet. Palun lugege juhendit ja podrake tahelepanu
nendele siimbolitele.

HOIATUS! Tahistab voimalikku ohuolukorda, mis
Jjuhul, kui seda ei véldita, voib I6ppeda
raske kehavigastusega.

ETTEVAATUST! Tahistab véimalikku ohuolukorda,
mis juhul, kui seda ei véldita, voib loppeda kerge voi
keskmise raskusastmega kehavigastusega.

NB! Osutab kasutusviisile, mis ei seostu kehavigastusega,
kuid mis véib pohjustada varalist kahju.

Kui teil on selle v6i mone muu STANLEY® toériista kohta
kiisimusi voi k e, g
http://lwww.STANLEYTOOLS.com.

A HOIATUS!

Lugege koiki juhiseid ja tehke need
endale selgeks. Kaesolevas juhendis toodud
hoiatuste ja juhiste eiramine voib I6ppeda
raskete kehavigastustega.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Q HOIATUS:
Jéargmine teave sildi kohta leiate oma
seadme ohutuse.

gCE
OO AL =

sTHTI7S88

e
OO AE

HOIATUS:

Kui seadet kasutatakse viisil, mida tootja ei ole
tipsustanud, voib seadmete kaitse olla héiritud.
ETTEVAATUST!

Kaitske oma silmi. Kandke kaitseprille.
HOIATUS!

See tooriist ei ole méoteseade ja seda ei tohiks
kasutada voltmeetri asemel.

HOIATUS!

EI'LED o el simbolo de deteccién de cable bajo
carga es solo un indicador y, en determinadas
situaciones, puede que la opcién de deteccion de
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tension no indique con precision la presencia de
tensioén en una pared en caso de fallo interno del
dispositivo o funcionamiento incorrecto; por ello no
hay que confiarse tnicamente en esto para identificar
la presencia de tensiones peligrosas. Deben
utilizarse también otras pruebas, como los planos de
construccion o la identificacion visual de los puntos
de entrada de los cables o conductos.

Enne t66 alustamist rakendage alati asjakohaseid
ohutusmeetmeid ja kontrollige voolu puudumist muu
tuvastusmeetodi abil.

HOIATUS!
Juhtmete laheduses td6tades liilitage vahelduvvool
alati vélja.

HOIATUS!

Voib juhtuda, et varjestatud traate voi
korpuste, metalliga sarrustatud seinte voi paksude
tihedate seinte sees olevaid juhtmeid ei 6nnestu
tuvastada.

ETTEVAATUST!

Kasutage isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Turvavarustus (nt tolmumask,
mittelibisevad turvajalatsid, kbva peakate ja
korvaklapid) vahendab olenevalt toétingimustest
tervisekahjustuste ohtu.

A

OLULINE OHUTUSALANE MARKUS

Veenduge, et voolujuhtmed on digesti tuvastatud. Metalli- ja
puidudetektorit STHT77587/STHT77588 tohib kinni hoida ainult
kéepideme piirkonnast. Hoidke seadet sérmede ja pdidla vahel,
peopesa vastas (joonis ©©).

Patareide ohutus

HOIATUS!

Patareid véivad plahvatada, lekkida voi
pohji ! ija ju. Selle ohu
véhend: ks toimige jargmi:

« Jérgige hoolikalt koiki juhiseid ja hoiatusi patarei margistusel
Jja pakendil.

+ Paigaldage patareid alati digesti, jérgides seadmel ja
patareidel olevaid pooluste téhiseid (+ ja-).

« Arge lihistage patareide klemme.
+ Arge laadige iihekordseid patareisid.
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Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid. Vahetage koik
patareid korraga sama tootja ja sama tiidipi patareide vastu.

Eemaldage tiihjad patareid kohe ja vabanege neist kohalike
eeskirjade kohaself.

+ Arge visake patareisid tulle.
+ Hoidke patareisid lastele kéttesaamatus kohas.

AAA-tiiiipi patareide
paigaldamine

Paigaldage metalli- ja puidudetektorisse STHT77577 voi
STHT77588 kaks uut AAA-tiilipi patareid.

Patareipesa katte avamiseks tstke Ules metalli- ja
puidudetektori pahja all olev riiv (Joonis B (D).

Liikake katet iilespoole (Joonis B) (2)) ja eemaldage see,
kui see detektori killjest lahti tuleb.

Paigaldage kaks uut kvaliteetset AAA-tiilipi patareid,
jalgides, et kummagi patarei pooluste (- ja +) paigutus
vastab patareipesa sisekiiljel olevatele tahistele
(joonis ® @)

Paigaldage metalli- ja puidudetektori kate tagasi.

+ Kinnitage kaks tihvti katte Ulaosas metalli- ja
puidudetektori avadesse (Joonis & (@).

+ Langetage aeglaselt kate ja suruge alla, kuni riiv kindlalt
detektori kiilge lukustub (Joonis @ (®).

Vajutage metalli- ja puidudetektori kontrollimiseks nuppu

+ Koik margutuled, vélja arvatud roheline toite margutuli
& peaksid sekundiks siittima ja seejérel vélja lilituma.

+ lga kord, kui vajutate nuppu peaks sittima roheline
toite margutuli ¢, mis naitab, et patareitoide on piisav.
Kui see margutuli vilgub voi ei siitti, tuleb patareid
vélja vahetada.

Metalli- ja puidudetektori
kasutamine

Metalli- ja puidudetektor aitab tuvastada kipsplaadi taga oleva

vahelduvvoolu ja puidust vdi metallist naelte asukoha.

+ STHT77587 tootab kuni 19 mm (3/4") paksuse
kipsplaadi puhul.




STHT77588 todtab kuni 38 mm (1,5") paksuse
kipsplaadi puhul.

STHT77587 ja STHT77588 tuvastavad vahelduvpinge labi
kipsplaadi paksusega kuni 50,8 mm (2").

Kui tuvastatakse vahelduvpinge, toob metalli- siittib
vahelduvvoolu mérgutuli (Joonis @ ().

Kui tuvastatakse naela keskosa, kdlab Uks pikema
(katkematu) helisignaal ning sittib metalli- ja puidudetektori
keskmine margutuli (Joonis @ (®)).

Kui tuvastatakse nii vahelduvpinge kui ka naela
keskosa, kélab pikk helisignaal ja lihikesed signaalid
ning siittivad metalli- ja puidudetektori keskmine
mérgutuli ja vahelduvvoolu margutuli. Los LED de CA
parpadearan continuamente.

Naela leidmine

Metalli- ja puidudetektori hoidmiseks asetage poial

detektori Uihele killjele, nimetissdrm ja peopesa detektori
keskele ning (lejadnud sama kae sormed detektori teisele
killjele (Joonis (©)).

Asetage metalli- ja puidudetektor vastu seina ja

sama seina ukse vdi aknaga paralleelselt, et saaksite
ettekujutuse naelte paiknemisest seina taga.

Hoides metalli- ja puidudetektorit paigal, vajutage
nimetissérmega nuppu &J ja hoidke seda all, kuni kdik
margutuled (vélja arvatud roheline toite margutuli &)
llituvad valja (1 sekund).

Hoides nuppu &) endiselt all, ligutage metalli- ja
puidudetektorit AEGLASELT mddda seina vasakule
Vvoi paremale.

Metalli- ja puidudetektorit ligutades vaadake
detektori margutulesid.

+ Kui silttib tuli < (Joonis @ (D), nihutage metalli- ja
puidudetektorit dhima naela leidmiseks vasakule.

+ Kui siittib tuli = (Joonis @ (@), nihutage metalli- ja
puidudetektorit [&hima naela leidmiseks paremale.

Kui keskmine margutuli (Joonis @ (®)) siittib, on detektor

leidnud sdrestikuposti keskpunkti (joonis @ (D).

+ LOPETAGE detektori edasitmbamine.

(Joonis ® @).

Tehke metalli- ja puidudetektoris oleva ava (Joonis @ )
kaudu plilatsiga mérge, mis naitab naela keskpunkti.

8] Jérgmise naela leidmiseks korrake samu toiminguid.

Vahelduvvoolujuhtme otsimine

Metalli- ja puidudetektori hoidmiseks asetage poial
detektori Uhele kiljele, nimetissérm ja peopesa detektori
keskele ning Ulejaanud sama kae sdrmed detektori teisele
killjele (joonis (©)).

Asetage metalli- ja puidudetektor rnalt vastu seina ja
sama seina ukse voi aknaga paralleelselt, et saaksite
ettekujutuse naelte paiknemisest seina taga.

Hoides metalli- ja puidudetektorit paigal, hoidke all nuppu
kuni kéik margutuled (valja arvatud roheline toite
margutuli &) lilituvad valja (1 sekund).

Hoides nuppu endiselt all, ligutage metalli- ja
puidudetektorit AEGLASELT modda seina vasakule
Vi paremale.

Metalli- ja puidudetektorit ligutades vaadake margutulesid.
Vahelduvvoolu mérgutuli (Joonis @ (3)) hakkab vilkuma.
Kuna vahelduvvoolujuhtmed on tavaliselt naelte kiilge
kinnitatud, aitavad suunatuled leida voolu all olevaid
vahelduvvoolujuhtmeid, mis vdivad olla kinnitatud l&hima
naela kiilge.

Kui siittib tuli < (Joonis @ (@), nihutage metalli- ja
puidudetektorit Iahima naela leidmiseks vasakule.
Kui siittib tuli > (Joonis @ (@), nihutage metalli- ja
puidudetektorit Idhima naela leidmiseks paremale.

Si encuentra alguna tension de CA en el radio de 2'-18"
(0.05 m-0.5 m) de la posicion actual del sensor de
montantes, parpadeara el LED de CA (Joonis @ ().

Si encuentra alguna tension de CA cerca del centro de

un montante, parpadeara el LED de CA, se iluminara el
LED rojo central (Joonis @ (®)) y el sensor de montantes
emitira los pitidos cortos alternados (CA encontrada),
seguidos de un pitido constante mas largo (centro del
montante encontrado), y repetira estos pitidos hasta que
deje de pulsar=).

Markus: Staatilise elektri laengud, mis vdivad tekkida
kipsplaadis voi muudes pindades, suurendavad pinge
tuvastamise ala mitme tolli vorra tegeliku elektrijuhtme
molemale killjele. Et aidata juhtme asukoha méaramisel,
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skaneerige nii, et hoiate seadet 13 mm - 50 mm kaugusel ehitusplokkide, telliste, krohvi, vaipkatete, fooliumkattega

seinast voi asetage oma kasi pinnal umbes 30 cm detektorist. materjalide, metallpindade ega keraamiliste plaatide puhul.
+ Veenduge, et metalli- ja puidudetektor on asetatud vastu
Hoo | d us seina, asetseb vertikaalselt (paralleelselt ukse voi aknaga)
ning keskmine nupp on alla vajutatud, kui ligutate detektorit
* Kui metalli- ja puidudetektorit ei kasutata, puhastage selle AEGLASELT mdoda seina.

vélimised osad niiske lapiga ja piihkige detekior pehme Veenduge, et sein i ole liga paks. Mudelit STHT77587
lapiga kuivaks. saab kasutada seintel paksusega < 19 mm (0,75") ja mudelit
Kuigi metalli- ja puidudetektori valispind on lahustikindel, STHT77588 seintel paksusega < 38 mm (1,5") .

ei tohi detektori puhastamiseks kasutada lahusteid.

Veenduge, et sein on sileda pinnaga.

Guarde el sensor de montantes en un lugar limpio, a una
temperatura ambiente comprendida entre -4 °F (-20 °C) y
158 °F (70 °C).

Veenduge, et temperatuur jaab ettenahtud téotemperatuuri

ja i piiridesse.

Probleemide lahendamine Garantii
Kdige varskemat garantiiteavet leiate veebilehelt
Méirgutuli [0) viIgub www.stanleytools.eu.

Patareitoide on liiga nork.

+ Kontrollige AAA-tiilipi patareisid ja veenduge, et on taidetud
jargmised tingimused.
+ Patareid peavad olema paigaldatud digesti, vastavalt (+)
ja (<) mérkidele patareipesa sisekdljel.

« Patareide klemmid peavad olema puhtad ning rooste-
ja korrosioonivabad.

+ Patareid peavad olema uued ja kvaliteetsed, et
vahendada lekkimise ohtu.

+ Veenduge, et AAA-tiilipi patareid on todkorras. Kahtluse
korral proovige uusi patareisid.

Margutuli & ei liilitu sisse

Puudub akutoide.

+ Paigaldage metalli- ja puidudetektorisse kaks uut
kvaliteetset tunnustatud kaubamargiga AAA-
tltipi patareid.

+ Veenduge, et mdlemad patareid on paigaldatud Gigesti,
vastavalt (+) ja (-) markidele patareipesa sisekiiljel.
Metalli- ja puidudetektor ei leia naelu

+ Veenduge, et patareid tootavad.

+ Veenduge, et olete asetanud metalli- ja puidudetektori
kipsplaadist v6i mdnest muust tavaparasest ehitusmaterjalist
seinale. Metalli- ja puidudetektor ei t6ta betoonseinte, mérdi,
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Tehnilised andmed

STHT77587 STHT77588

Puitnaelte tuvastamine

Kipsplaat paksusega kuni 19 mm

Kipsplaat paksusega kuni 25 mm
(0,75") (1)

Metallnaelte tuvastamine

Kipsplaat paksusega kuni 19 mm Kipsplaat paksusega kuni 38 mm
(0,757 (1,57

Pinge all oleva vahelduvvoolujuhtme

tuvastus
110 V @ 60 Hz (220 V @ 50 Hz)

Kipsplaat paksusega kuni 50,8 mm (2")
Vahelduvvoolu margutuli siittib 0,05-0,5 m (2"-18") kauguselt

Tépsus - puitnaela keskpunktist

+ 6,35 mm (1/4"), kipsplaat
paksusega alla 12,7-19 mm
(1/2"-3/4")

+ 6,35 mm (1/4"), kipsplaat
paksusega alla 12,7-38 mm
(1/2"-1,5")

Tapsus — metallnaela keskpunktist

+ 6,35 mm (1/4"), kipsplaat
paksusega alla 12,7-19 mm
(1/2"-3/4")

+ 6,35 mm (1/4"), kipsplaat
paksusega alla 12,7-38 mm
(1/2"1,5")

Toiteallikas 2 AAA-tiilipi (1,5 V) patareid (3 V DC)
Aku eluiga <10 h katkematu tddaeg
<24V (+/-0,3 V) juures hakkab toite margutuli & vilkuma, andes mérku
patareide tiihjenemisest
Automaatne kalibreerimine Jah
Automaatne valjalilitus toitenupu Jah
vabastamisel
Mittekahjustav pind Jah
Suhteline 6huniiskus 35-55%

Todtemperatuur 0 °C kuni 50 °C (32 °F kuni 122 °F)
Hoiutemperatuur —20 °C kuni 70 °C (-4 °F kuni 158 °F)
Kérgus <2000 m

Esineb ainult dielektrilist reostust, vélja arvatud see, et aeg-ajalt on oodata kondensatsioonist tingitud ajutist juhtivust
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Saturs

« Informacija par sprai$|u sensoru
« Lietotaja drosiba

* Akumulatora drosiba

* AAA akumulatoru ievietoSana

* Sprais|u sensora lietoSana

* Apkope

* Problému novér$ana

« Apkalpo$ana un remonts

« Garantija

« Tehniskie dati

Informacija par sprais|u
sensoru

Spraid|u sensors STHT77587/STHT77588 ar elektroniskiem
signaliem atrod koka vai metala spraiSla centru, ka ari stravai
pieslégtus mainstravas vadus gipskartona un citos plasi
izmantotos bavmaterialos.

NEMIET VERA!

+ Sprais|u sensors neatrod objektus betona, java, bloka,
kiegelu marf, apmetuma, mikstaja seguma, ar foliju aptitos
materialos, metala virsmas vai keramikas flizés.

Sprai$lu sensors nav paredzéts krasaina metala vai
plastmasas priek$metu, pieméram, caurulu, meklésanai.

Sprai8lu sensors paredzéts tikai lietosanai telpas.

Kad spraid|u sensors STHT77587/STHT77588 ir vienreiz
parlaists par virsmu un atradis koka vai metala spraidla centru,
tas signalizé ar gaismas diodi un skanas signalu. Atzimésanas
atvere |auj érti atzimét spraidla centru.

Lietotaja drosiba

leteikumi par drosibu

Turpmak redzamajas definicijas izskaidrota signalvardu
nopietnibas pakape. Ludzu, izlasiet $o rokasgramatu un
pievérsiet uzmanibu Siem apziméjumiem.

BRIDINAJUMS! Norada iespéjami bistamu situaciju,
kuras rezultata, ja to nenovers, var gat
smagus ievainojumus.

UZMANIBU! Norada iespéjami bistamu situaciju,
kuras rezultata, ja to nenovers, var gat nelielus vai
vidéji smagus ievainojumus.
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IEVERIBAI! Norada situaciju, kuras rezultata
negiist ievainojumus, bet, ja to nenovérs, var radit
materialos zaudgjumus.

Ja jums ir jautajumi vai komentari par $o vai citiem
STANLEY® instrumentiem, apmeklgjiet vietni
http://lwww.STANLEYTOOLS.com.

BRIDINAJUMS!

Izlasiet un izprotiet visus noradijumus. Ja netiek
ieveroti turpmak redzamie bridinajumi un noradijumi,
var gat smagus ievainojumus.

A

SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS

BRIDINAJUMS!
So informaciju par savu dro$ibas lidzekli varat
atrast sava.

A

sTHT77587
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BRIDINAJUMS!

Ja iekartu izmanto razotaja nenoteikta veida, var

pasliktinaties iekartas nodrosinata aizsardziba.
Q UZMANIBU!

Aizsargajiet acis. Valkajiet aizsargbrilles.

A
A

QRI'DINAJUMS!
Sis nav mérinstruments, un to nevar izmantot
ka voltmetru.

BRIDINAJUMS!

Gaismas diode vai stravai pieslégta vada simbols
kalpo vienigi uzzinai, jo dazkart spriequma
konstatésanas funkcija var neprecizi liecinat par
sprieguma esamibu siena, ja instruments ir bojats
vai darbojas nepareizi, tapéc So nevar izmantot ka
vienigo apliecinajumu tam, ka objekta konstatéts




bistams spriegums. Jaizmanto ari bavniecibas
raséjumi un vai vizuali jaidentificé vadu un
elektroinstalacijas ieejas punkti.

Pirms darba vienmér veiciet pienacigus
dro$ibas pasakumus un ar specialiem lidzekliem
parliecinieties, vai nav sprieguma.

BRIDINAJUMS!
Stradajot vadu tuvuma, vienmeér izslédziet
mainstravas barosanu.

BRIDINAJUMS!

Ekranéti vadi vai metala kanalos, apvakos,
metaliskas sienas vai biezas, blivas sienas esosi vadi
var netikt atrasti.

UZMANIBU!

Lietojiet individualos aizsardzibas lidzekjus. Vienmér
valkajiet acu aizsargus. Attiecigos apstaklos lietojot
aizsardzibas lidzeklus, pieméram, putekju masku,
aizsargapavus ar neslidosu zoli, aizsargkiveri vai
ausu aizsargus, mazinas risks gt ievainojumus.

A

SVARIGS DROSIBAS PAZINOJUMS

Veiciet pareizu stravai pieslégtu vadu atklasanu. Sprais|u
sensors STHT77587/STHT77588 jatur vienTgi spala vieta.
Satveriet starp pirkstiem un Tkski un laujiet iegult plauksta

©

. Att).

Akumulatoru drosiba

BRIDINAJUMS!
Akumulatori var eksplodét vai tiem var rasties
nopliide, tadéjadi izraisot ievainojumus vai
ugunsgréku. Lai mazinatu risku:
rapigi ievérojiet visus noradijumus un bridinajumus, kas
noraditi uz akumulatora markéjuma un iepakojuma;

akumulators jaievieto pareizi, ievérojot polaritati (+ un -), kas
atziméta uz akumulatora un instrumenta;

kumulatora spailu T ojumu;

neuzladejiet vienreiz lietojamu akumulatoru;

nelietojiet vienlaicigi lietotus akumulatorus ar jauniem. Tie
visi ir janomaina vienlaicigi un jaaizvieto ar jauniem ta pasa
zimola un veida akumulatoriem;

tuksi akumulatori nekavéjoties jaiznem un no tiem
Jjaatbrivojas atbilstigi vietgjiem noteikumiem;

+ akumulatoru nedrikst sadedzinat;

+ uzglabajiet ak latorus bérniem a vieta.

PIEE]

AAA akumulatoru ievietoSana

Sprai8lu sensora STHT77577 vai STHT77588 ievietojiet divus
jaunus AAA akumulatorus.

E Paceliet sensora apaksa esoso fiksetaju (B). Att., () un
atveriet akumulatoru nodalijuma vacinu.

Paceliet vacinu augsup (®). Att., @) un nonemiet, tiklidz
tas atdalas no sensora.

levietojiet divus jaunus, augstas kvalitates AAA
akumulatorus, savietojot - un + polus atbilstigi noradém

akumulatora nodaljuma (®) . Att,, 3).

Uzlieciet vacinu atpakal uz sprai§lu sensora.

+ levietojiet sprais|u sensora atverés abas tapas, kas
atrodas vacina augdpusé (®). Att., @).

+ Lénam nolaidiet vacinu un uzspiediet uz ta, Iidz fiksétajs
ir ciesi uz spraiglu sensora (®). Att., ().

Nospiediet

lai parbaudttu sprais|u sensoru.

+ Visam gaismas diodém, iznemot zalo baro$anas
gaismas diodi &, uz sekundi jaiedegas, tad jaizdziest.

+ NospieZot aiedegas zalajai baro$anas gaismas
diodei &, kas liecina, ka akumulatori ir uzladéti. Ja
gaismas diode nedeg vai mirgo, uzladgjiet akumulatorus.

Sprais|u sensora lietosana

Ar sprai8|u sensoru var atrast koka un metala spraislus, ka art
mainstravas spriegumu aiz gipskartona sienas.

+ STHT77587 paredzéts maksimali 19 mm (3/4 collas) biezai
gipSkartona sienai.

STHT77588 paredzéts maksimali 38 mm (1,5 collas) biezai
gipSkartona sienai.

STHT77587 un STHT77588 konstaté mainstravas spriegumu
aiz maksimali 50,8 mm (2 collas) biezas gipskartona sienas.

Ja tiek konstatéts mainstravas spriegums, no spraisju
sensora atskan daZi Tsi signali (pamiSus) un tam iedegas
mainstravas gaismas diode (@). Att., ).

Ja ir atrasts spraisla centrs, tam iedegas centra gaismas

diode (@. Att., (®).
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Jair atrasts gan mainstravas avots, gan sprais|a centrs, no
sprai§|u sensora atskan gars signals un Tsi signali un tam
iedegas centra un mainstravas gaismas diodes. Nepartraukti
mirgo mainstravas gaismas diodes.

Sprais|a atrasana

Lai satvertu sprais|u sensoru, turiet Tk8ki viena sensora
mala, raditajpirkstu un plaukstu — uz sensora, paréjos
rokas pirkstus — otra sensora mala (©). Att.).

Novietojiet sprai§lu sensoru Iidzeni uz sienas un paraléli
sienai vai durvim, kas atrodas taja pasa siena, lai noteiktu,
ka spraidli ir izvietoti aiz sienas.

Neizkustinot spraig|u sensoru, ar raditajpirkstu turiet
nospiestu &J, 1z tiek izslégtas visas gaismas diodes
(iznemot zalo baro$anas gaismas diodi ) (1 sek.).

Joprojam turiet nospiestu =J, tad LENAM parvietojiet
sprais|u sensoru pa sienu uz labo vai kreiso pusi.

Parvietojot sprais|u sensoru, vérojiet ta gaismas diodes.

+ Jaiedegas < (@. Att,, (@), virziet spraigu sensoru pa
kreisi ITdz tuvakajam spraislim.

« Jaiedegas © (@. Att,, (@), virziet spraigu sensoru pa
labi [idz tuvakajam spraislim.

Ja iedegas centra gaismas diode (® (®) Att.), spraidlu
sensors ir atradis sprai§la centru (@ (D Att.).

* APTURIET sprai8lu sensoru.

levietojiet zZimuli spraiglu sensora atverg (©). Att., @) un
atzimgjiet So vietu ka spraisla centru.

B Lai atrastu citu spraisli, atkartojiet minéto procesu.

Stravai pieslégtu mainstravas vadu atrasana

Lai satvertu sprais|u sensoru, turiet Tk8ki viena sensora
mala, raditajpirkstu un plaukstu — uz sensora, paréjos
rokas pirkstus — otra sensora mala ((©). Att.).

Uzmanigi novietojiet sprais|u sensoru lidzeni uz sienas un
paraléli sienai vai durvim, kas atrodas taja pasa siena, lai
noteiktu, ka spraidi ir izvietoti aiz sienas.

Neizkustinot spraig|u sensoru, turiet nospiestu =, lidz tiek
izslegtas visas gaismas diodes (iznemot zalo baroanas
gaismas diodi &) (1 sek.).
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Joprojam turiet nospiestu =1, tad LENAM parvietojiet
sprailu sensoru pa sienu uz labo vai kreiso pusi.

Parvietojot sprais|u sensoru, vérojiet ta gaismas diodes.
Ledegas mainstravas gaismas diode (@®. Att., @) léni. Ta
ka mainstravas vadi parasti ir piestiprinati pie spraisliem,
virzienu norado$as gaismas diodes palidz atrast
stravai piesleégtus mainstravas vadus, kuri piestiprinati
tuvakajam spraislim.

Jaiedegas ) (@. Att., (D), virziet spraiglu sensoru pa
kreisi [Tdz tuvakajam spraislim.

Jaiedegas > (@. Att., @), virziet spraiglu sensoru pa
labi Tdz tuvakajam spraislim.

Ja 0,05-0,5 m (218 collas) liela attaluma no spraisju
sensora pasreizéjas pozicijas tiek atrasts mainstravas
spriegums, mirgo mainstravas gaismas diode
@.Att, Q).

Ja mainstravas spriegums tiek konstatéts netalu no
sprais|a centra, mirgo mainstravas gaismas diode un
iedegas centra gaismas diode (). Att., (®) un no
sprais|u sensora atskan Tsi skanas signali (pamisus)
(liecinot, ka atrasts mainstravas spriegums), tad gars,
nepartraukts skanas signals (liecinot, ka atrasts sprais|a
centrs); tie partrauc skanét, kad atlaiz =J.

Piezime. Statiskie elektribas ladini, kas var uzkraties uz
gipskartona un citam virsmam, paplaina sprieguma atklasanas
zonu vairakas collas uz katru pusi no faktiska elektriska vada
novietojuma. Lai palidzétu atklat elektriska vada poziciju,
skenéjiet, turot iekartu 13 mm - 50 mm attaluma no sienas
virsmas vai novietojiet savu otro roku uz virsmas aptuveni

30 cm no sensora.

Apkope

+ Kad sprais|u sensors netiek lietots, ar mitru lupatinu notiriet
aréjas virsmas, tad ar mikstu, sausu lupatinu noslaukiet
sprais|u sensoru pilnba sausu.

Kaut arf sprai§lu sensora arpuse ir noturiga pret
$kidinatajiem, tos NEDRIKST lietot spraigu sensora tirisanai.

Uzglabajiet sprai§lu sensoru tira vieta, kur temperatira ir
robezas no -20 °C (-4 °F) lidz +70 °C (+158 °F).




Problemu novér§ana

Mirgo gaismas diode &
Akumulatori ir gandriz tuksi.

+ Parbaudiet AAA akumulatorus:

+ visiem akumulatoriem jabit ievietotiem pareizi saskana
ar (+) un (-) atzimém akumulatora nodaljuma;

+ akumulatoru saskarvietam jabat tiram, un uz tam nedrikst
bat rusas traipu;

* jaizmanto jauni, augstas kvalitates akumulatori, lai
mazinatu akumulatoru noplides risku.

+ AAA akumulatoriem jabit laba darba kartiba. Ja rodas
Saubas, ievietojiet jaunus akumulatorus.

Gaismas diodi & nevar ieslégt

Akumulatori ir izladéjusies.

« levietojiet sprais|u sensora divus jaunus, zinama razotaja,
augstas kvalitates AAA akumulatorus.

« Visiem akumulatoriem jabit ievietotiem pareizi saskana
ar (+) un (-) atzimém akumulatora nodalijuma.

Sprais|u sensors neatrod sprai$|us

Parbaudiet, vai akumulatori ir laba darba kartiba.

Parbaudiet, vai sprai§|u sensors novietots uz sienas,
kas izgatavota no gip$kartona vai cita plasi izmantota
bavmateriala. Sprai§lu sensors nav paredzéts sienam,
kas izgatavotas no betona, javai, blokam, kiegelu marim,
apmetumam, mikstajam segumam, ar foliju aptitiem
materialiem, metala virsmam vai keramikas flizém

Sprai§lu sensoram jabat novietotam lidzeni uz sienas,
vertikala pozicija (paraléli sienai vai durvim), un jatur
nospiesta centra poga, vienlaikus LENI virzot spraigu
Sensoru pa sienu.

Siena nedrikst bt parak bieza. STHT77587 paredzéts
<19 mm (0,75 collas) biezam sienam, un STHT77588
paredzéts < 38 mm (1,5 collas) biezam sienam.

Sienas virsmai jabt gludai.

Parbaudiet, vai temperatira atbilst noraditajam darba
diapazonam un relativajam mitrumam.

Apkalposana un remonts

Piezime. Ja instruments ir izjaukts, izstradajuma garantijas
vairs nav speka.

Lai saglabatu izstradajuma DROSU un UZTICAMU darbibu,
remontdarbus, apkopi un regulé$anu drikst veikt tikai pilnvarota
apkopes centra. Ja remontu vai apkopi veic nekvalificéti
darbinieki, var rasties ievainojuma risks. Informaciju par tuvako
STANLEY apkopes centru meklgjiet vietné
http://lwww.STANLEYTOOLS.com.

Garantija

Jaunako informaciju par garantiju skatiet vietné
www.stanleytools.eu.
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Tehniskie dati

STHT77587 STHT77588
Koka sprais|u atraana maks. 19 mm (0,75 collas) bieza maks. 25 mm (1 colla) bieza
gipskartona siena gipskartona siena
Metala sprais|u atra$ana maks. 19 mm (0,75 collas) bieza maks. 38 mm (1,5 collas) bieza
gipskartona siena gipSkartona siena
Stravai pieslégtu mainstravas vadu atraana maks. 50,8 mm (2 collas) bieza gip$kartona siena
110V pie 60 Hz (220 V pie 50 Hz) no 0,05-0,5 m (2-18 collas) liela attaluma iedegas mainstravas gaismas
diode
Precizitate: koka sprai§la centrs +/- 6,35 mm (1/4 collas) aiz +/- 6,35 mm (1/4 collas) aiz
12,7-19 mm (1/2-3/4 collas) biezas 12,7-38 mm (1/2-1,5 collas)
gipskartona sienas biezas gipskartona sienas
Precizitate: metala sprais|a centrs +/- 6,35 mm (1/4 collas) aiz +/- 6,35 mm (1/4 collas) aiz
12,7-19 mm (1/2-3/4 collas) biezas 12,7-38 mm (1/2-1,5 collas)
gipskartona sienas biezas gipskartona sienas
Baro$anas avots 2 AAA (1,5 V) akumulatori (3 V lidzstrava)
Akumulatora darbibas laiks <10 h nepértraukta lietosana

pie < 2,4V (+/- 0,3 V); mirgo barosanas gaismas diode ®, kas liecina par
gandriz tukSiem akumulatoriem

Automatiska kalibréSana Ja

Automatiska izslegsana, atlaizot Ja

ieslégsanas pogu

Neskrapgjosa virsma Ja

Relativais mitrums 35-55 %

Darba temperattira No 0 1idz 50 °C (no 32 lidz 122 °F)
Uzglabasanas temperattra No -20 [idz 70 °C (no -4 lidz 158 °F)
Augstums <2000 m

Rodas tikai nevaditsp&jigs piesarnojums, iznemot gadijumus, kad ir sagaidama pagaidu vaditspéja, ko izraisa kondensacija.
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Turinys

* Metalo ir medienos ieskiklio informacija

« Naudotojo sauga

« Maitinimo elementy sauga

« Kaip jdéti AAA formato maitinimo elementus
* Metalo ir medienos ieskiklio naudojimas

« Techniné priezidra

« Trik¢iy $alinimas

* Prieziiira ir remontas

« Garantija

« Specifikacijos

Metalo ir medienos ieskiklio
informacija

Naudodamas elektroninius signalus, metalo ir medienos
ieSkiklis STHT77587 / STHT77588 aptinka medinio ar metalinio
statramscio vidurj, taip pat - jtampa turin¢ius kintamosios
srovés laidus, {rengtus po gipskartonio arba kitomis jprastomis
statybinémis medziagomis.

ATMINKITE:

Metalo ir medienos ieskiklis neaptiks objekty, esanciy betone,
kalkiy ir cemento skiedinyje, blokeliuose, mare, gipse, po
kilimine danga, medziagose folijos pagrindu, po metaliniais
pavirSiais ar keraminémis plytelémis.

Metalo ir medienos ieskiklis nesuprojektuotas aptikti
spalvotujy metaly ir plastiko, pvz., vamzdziy.

Sis statramsciy ieskiklis skirtas naudoti tik patalpose.

Pavirsinés praginos metu aptikes medinio arba metalinio
statramscio viduri, metalo ir medienos ieskiklis STHT77587 /
STHT77588 jjungia Sviesos diodg ir garsinj tona. Pro zyméjimo
kiauryme galima patogiai pazyméti statramscio vidurj.

Naudotojo sauga

Saugos rekomendacijos

Toliau pateiktos apibréZtys apibadina kiekvieno signalinio
Zodelio grieztuma. Perskaitykite ${ naudotojo vadova ir
atkreipkite démesj | Siuos simbolius.

ISPEJIMAS! Nurodo potencialia pavojinga situaciia,
kurios neigvengus galima sunkiai susizaloti.

ATSARGIAI! Nurodo potencialig pavojingg situacija,
kurios neisvengus galima nesunkiai arba vidutiniskai
sunkiai susizaloti.

PASTABA. Nurodo su suzalojimu nesusijusia situacija, kurios
neisvengus galima padaryti materialinés Zalos.

Jeigu turite kokiy nors klausimy arba komentary dél Sio
ar kurio nors kito ,STANLEY®* jrankio, eikite
i http://lwww.STANLEYTOOLS.com.

ISPEJIMAS!

Perskaitykite ir iSsiaiSkinkite visas instrukcijas.
Jei bus nesilaikoma Siame vadove pateikty jspéjimy ir
nurodymy, gali kilti rimto susiZalojimo pavojus.

ISSAUGOKITE $IAS INSTRUKCIJAS

ISPEJIMAS!
Sia etiketés informacijg rasite jisy saugos jrankyje.

A

stHT77s87

e Ce

eCe
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ISPEJIMAS!

Jei jranga )j

gali sumaZéti jrangos apsauga.
ATSARGIAI!

Saugokite akis. Déveékite apsauginius akinius.

ISPEJIMAS!

Sis jrankis - ne imo prietaisas. Jo nederéty
naudoti vietoj voltmetro.

ISPEJIMAS!

Sviesos diodas ir ekrane pateikiamas laido, kuriuo
teka srové, aptikimo simbolis — tai tik indikatoriai,

tam tikrais atvejais jtampos aptikimo funkcija gali
netiksliai nurodyti jtampa sienoje, jei jvyksta vidinis
irenginio gedimas arba jis ima netinkamai veikti,
todel, ieSkant pavojingos jtampos nederéty pasikliauti
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tik Sio jrenginio parodymais. Taip pat galima naudotis
konstrukciniais projektais, vizualiniu laidy nustaty

ISnaudotus maitinimo elementus tuoj pat iSimkite ir iSmeskite,
vadovaud: i vietos jstatymais.

arba laidy jvado vietomis.

Pries tesdami darbus, visada vadovaukités tinkama
saugos praktika ir taikykite atskirg aptikimo metoda,
siekdami jsitikinti, kad laidais neteka srové.

Q [SPEJIMAS!
Pries pradédami darbus netoli laidy, batinai
iSjunkite elektra.

A [SPEJIMAS!
Ekranuoti laidai, taip pat — metaliniuose kanaluose,
korpusuose, metalizuotose arba storose ir tankiose
sienose esantys laidai gali likti neaptikti.

A ATSARGIAI!

Naudokite asmenines apsaugos priemones. Visada
naudokite akiy apsaugos priemones. Atsizvelgiant
| darbo aplinka, apsauginés priemonés, pvz., dulkiy
kauké, apsauginiai batai neslystanciais padais,
Salmas ir klausos apsaugos priemonés sumazina
pavojy susizaloti.

SVARBUS SAUGOS PAREISKIMAS

Uztikrinkite tinkama laidu, kuriais teka srové, aptikima, Visada
laikykite metalo ir medienos ieskikli STHT77587 / STHT77588
tik uz rankenos srities. Pries salytj su delnu suimkite pirstais ir
nykséiu (© pav.).

Maitinimo elementy sauga

ISPEJIMAS!

Maitinimo elementai gali sprogti, i$ jy gali iStekéti
skyscio ir suzaloti arba sukelti gaisra. Kaip
sumazinti § pavojy:

AtidZiai vadovaukités visais maitinimo elemento etiketéje ir
pakuotéje pateiktais jspéjimais bei nurodymais.

Visuomet tinkamai jdékite maitinimo elementus,
atsizvelgdami | polius (+ ir ), paZymétus ant maitinimo
elementuy ir jrenginio.

+ Nesujunkite elementy kontakty trumpuoju jungimu.

Nejkraukite vienkartiniy imo el ty.
Nenaudokite vienu metu ir sen, ir naujy maitinimo elementy.
Pakeiskite visus maitinimo el naujais tos pacios

markeés ir tipo maitinimo elementais.
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Nemeskite maitinimo elementy | ugnj.

Laikykite maitinimo elementus vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Kaip jdéti AAA formato
maitinimo elementus

|dékite | STHT77577 arba STHT77588 modelio metalo ir
medienos ieskiklj du naujus AAA formato maitinimo elementus.

Metalo ir medienos ieskiklio dugne pakelkite skiast]

(® Pav., D), kad atrakintuméte maitinimo elementy
skyrelio dangtelj.

Pakelkite dangtel aukstyn (@) Pav., @) ir nuimkite jj,

atskyre nuo metalo ir medienos ieskiklio.

|dékite du naujus aukstos kokybés AAA formato maitinimo

elementus. Pasirdpinkite, kad kiekvieno maitinimo
elemento - ir + galai atitikty Zymas, pateikiamas maitinimo
elementy skyrelyje (®) Pav., 3).

Sumontuokite dangtelj atgal ant metalo ir medienos ieskiklio.

+ Dangtelio virSuje ikiskite du kaiScius | metalo ir medienos
ieskiklio kiaurymes (®) Pav., (@).

+ Létai nuleiskite dangtelj ir nuspauskite, kad sklastis
saugiai uzsirakinty ant metalo ir medienos ieskiklio

(® Pav., ®).

Paspauskite =], kad isbandytuméte metalo ir

medienos ieskiklj.

+ Vienai sekundei turi jsijungti visi Sviesos diodali, i§skyrus
Zaligjj maitinimo & 3viesos dioda. Po to jie issijungs.

+ Paspaudus =], turi jsijungti zalias maitinimo Sviesos
diodas &, informuodamas, kad maitinimo elementuose
liko pakankamai energijos. Jei $is $viesos diodas mirksi
arba nejsijungia, pakeiskite maitinimo elementus.

Metalo ir medienos ieskiklio
naudojimas

Naudojant metalo ir medienos ieskiklj, galima po gipskartonio
plokstémis aptikti medinius arba metalinius statramscius ir
itampa (kintamosios srovés).




STHT77587 tinka naudoti, kai gipskartonio ploks¢iy storis
siekia iki 19 mm (3/4 col.).

STHT77588 tinka naudoti, kai gipskartonio ploksciy storis
siekia iki 38 mm (1,5 col.).

STHT77587 ir STHT77588 aptinka KS itampa uz (iki)
50,8 mm (2 col.) storio gipskartonio plokstés.

Aptikes KS jtampa, metalo ir medienos ieskiklis kelis kartus
trumpai supypsi ir jjungia KS $viesos dioda (@ Pav., (3).
Aptikes statramscio vidurj, jjungia centrinj Sviesos diodg
(@ Pav., ®).

Aptikus ir KS jtampa, ir statramsgio vidurj, metalo ir medienos
ieSkiklis ima transliuoti ilgus ir trumpus pypteléjimus, isijungia
centrinis ir kintamosios srovés Sviesos diodai.Kintamosios
srovés $viesos diodai mirksés nepertraukiamai.

Kaip rasti statramstj

Metalo ir medienos ieskiklis laikomas taip: nykciu apimkite
i$ vienos metalo ir medienos ieskiklio pusés, smiliy
nukreipkite per vidurj, priglauskite delng ir likusiais tos
pacios rankos pirtais apimkite i$ kitos {renginio pusés

(© Pav).

Tolygiai prispauskite metalo ir medienos ieskiklj prie
sienos, lygiagreciai su tos pacios sienos durimis arba
langu - taip Zinosite, kaip statrams¢iai orientuoti sienoje.

Nejudindami metalo ir medienos ieskiklio, smiliumi
paspauskite ir palaikykite kol i8sijungs visi Sviesos
diodai (i$skyrus Zaligji maitinimo & Sviesos dioda)

(1 sekundg).

Vis dar spausdami =, LETAI stumkite metalo ir medienos
ieskikl ant sienos kairén arba desinén.

Stumdami metalo ir medienos ieskiklj, stebékite jo
$viesos diodus.

Jeisijungia @ (@ Pav., @), stumkite metalo

ir medienos ieskiklj kairén, kad surastuméte

artimiausiq statramstj.

Jeiisijungia > (@ Pav., @), stumkite metalo
ir medienos ieskiklj desinén, kad surastuméte
artimiausiq statramstj.

B Kai dega centrinis $viesos diodas (@ (8) Pav.), metalo ir
medienos ieskiklis rado statramséio centra (® (D Pav.).

+ NUSTOKITE stumti metalo ir medienos ieskiklj.
+ NEBESPAUSKITE =1 (©) Pav., ).

Pro metalo ir medienos ieskiklio kiauryme (@) Pav., ®)
piestuku pazymeékite statramscio vidurj.

B Noredami sienoje aptikti kita statramst], pakartokite tuos
pacius zingsnius.

Laiduy, kuriais teka kintamoji srové, paieSka

Metalo ir medienos ieskiklis laikomas taip: nyk$ciu apimkite

i$ vienos metalo ir medienos ieskiklio pusés, smiliy.
nukreipkite per vidurj, priglauskite delng ir likusiais tos
pacios rankos pirtais apimkite i$ kitos jrenginio pusés

(© Pav.).

Svelniai ir tolygiai prispauskite metalo ir medienos ieskikij
prie sienos, lygiagrediai su tos pacios sienos durimis arba
langu - taip Zinosite, kaip statramsciai orientuoti sienoje.

Nejudindami metalo ir medienos ieskiklio paspauskite ir
palaikykite =, kol isijungs visi Sviesos diodai (i8skyrus
Zaliaj{ maitinimo ¢ $viesos dioda) (1 sekunde).

Vis dar spausdami
iekikl{ ant sienos kairén arba desinén.

Stumdami metalo ir medienos ieskiklj, stebékite Sviesos
diodus. Kuriuo teka kintamoji srové, pradés $viesti
$viesos diodas (@ Pav., ). Kadangi kintamosios
srovés laidai paprastai tvirtinami prie statramsciy,
kryptiniai Sviesos diodai padés rasti kintamosios srovés
laidus, kuriais teka srové, ir kurie gali bati pritvirtinti prie
artimiausio statramscio.

Jeijsijungia < (@ Pav., D), stumkite metalo
ir medienos iekiklj kairén, kad surastuméte
artimiausia statramstj.

Jeijsijungia = (@ Pav., @), stumkite metalo
ir medienos ieskikl| deSinén, kad surastuméte
artimiausia statramstj.

Jei 0,05-0,5 m (2-18 col.) atstumu nuo metalo ir
medienos ieskiklio padéties aptinkama kintamosios srovés
{tampa, mirksés kintamosios srovés $viesos diodas (

@ Pav., .

Jei kintamosios srovés jtampa aptinkama $alia medienos
ir metalo iekiklio vidurio, mirksés kintamosios srovés
$viesos diodas ir degs centrinis raudonas $viesos diodas
(@ Pav., (®), 0 medienos ir metalo ieskikis transliuos
trumpy kaitaliojamy, pypséjimy serija (aptikta kintamoji
srové), po to pasigirs pratisas pypteléjimas (aptiktas
statramscio vidurys). Sie garsai kartosis, kol nenustosite
spausti &.
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Pastaba. Statinés elektros iSkrovos, kuriy gali susidaryti ant
sieny ploksciuy ir kity pavirsiy, i$ abiejy esancio elektrinio laido
pusiy gana dideliu atstumu skleis aptinkama jtampos lauka.
Norédami, kad laido padétj bty lengviau nustatyti, laikydami
prietaisg 13 mm - 50 mm nuo sienos pavirsiaus, arba padékite
ant pavirSiaus ranka, mazdaug 30 cm atstumu nuo jutiklio.

Techniné prieziira
Kai metalo ir medienos ieskiklis nenaudojamas, nuvalykite

iSore drégna Sluoste, tada nusluostykite metalo ir medienos
ieskikli minksta sausa $luoste, kad jis tikrai bty sausas.

Nors metalo ir medienos ieskiklio iSoré yra atspari tirpikliams,
NIEKADA nenaudokite jy metalo ir medienos ieskikliui valyti.

Medienos ir metalo ieskiklj laikykite Svarioje vietoje, nuo
-20 °C (-4 °F) iki 70 "C (158 °F) temperatiroje.

Trik€iy Salinimas
Mirksi Sviesos diodas®
Senka maitinimo elementai.

« Patikrinkite AAA formato maitinimo elementus, ar:

« kiekvienas maitinimo elementas jdétas tinkamai, pagal
(+) ir (=) polius, pateiktus maitinimo elementy skyrelyje;
+ maitinimo elementy kontaktai yra SvarUs ir nesurtdije;
+ maitinimo elementai yra nauji ir aukstos kokybés
(taip sumazés turinio nuotékio pavojus).

+ |sitikinkite, kad AAA formato maitinimo elementai yra
tinkamos biklés. Jei kyla abejoniy, pabandykite {déti naujus
maitinimo elementus.

Sviesos diodas & nejsijungia

Maitinimo elementai iSseko.

* | jrenginj {dékite du naujus, aukstos kokybés, zinomos
markés AAA formato maitinimo elementus.

+ Uttikrinkite, kad kiekvienas maitinimo elementas bty
{détas tinkamai, pagal (+) ir (-) polius, pateiktus maitinimo
elementy skyrelyje.
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Metalo ir medienos ieskiklis neranda
statramsc€iy

Patikrinkite, ar tinkamai veikia maitinimo elementai.

Metalo ir medienos ieskiklj reikia pridéti prie gipskartonio ar
panasios statybinés medziagos sienos. Metalo ir medienos
ieskiklis neveiks ant sieny, pagaminty i§ betono, kalkiy ir
cemento skiedinio, blokeliy, mdro ar gipso, uzdengty kilimine
danga, ant medziagy folijos pagrindu, metaliniy pavirsiy ar
keraminiy plyteliy.

Prispauskite metalo ir medienos ieskikl prie sienos, kad jis
bty orientuotas vertikaliai (lygiagreciai su durimis ar langu),
tada nuspauskite centrinj mygtuka ir ji laikydami LETAI
slinkite metalo ir medienos ieskiklj per siena.

|sitikinkite, kad siena ne per stora. STHT77587 galima
naudoti, kai sienos storis < 19 mm (0,75 col.), 0 STHT77588
galima naudoti, kai sienos storis < 38 mm (1,5 col.).

Sienos pavirsius turi bati glotnus.

Turi btiti palaikomas darbinis temperatiros ir santykinio
drégnumo diapazonas.

Prieziiira ir remontas

Pastaba. ISardzius jrankj, anuliuojamos visos
gaminio garantijos.

Siekiant uztikrinti gaminio SAUGA, ir PATIKIMUMA, remonto,
techninés prieziaros ir reguliavimo darbai turi bati atliekami

tik jgaliotuosiuose serviso centruose. Remontas arba

techniné prieZidra, kurig atlieka nekvalifikuoti asmenys, gali
tapti susizalojimo priezastimi. Informacijos apie artimiausia,
STANLEY serviso centra rasite http://www.STANLEYTOOLS.
com.

Garantija

Naujausios informacijos apie garantijg iekokite
www.stanleytools.eu.




Specifikacijos

STHT77587 STHT77588

Aptinka medinius statramscius

Uz (iki) 19 mm (0,75 col.) storio
gipskartonio plokstés

Uz (iki) 25 mm (1 col.) storio
gipskartonio plokstés

Aptinka metalinius statramscius

UZ (iki) 19 mm (0,75 col.) storio
gipskartonio plokstés

UZ (iki) 38 mm (1,5 col.) storio
gipskartonio plokstés

Aptinka laidus, kuriais tenka kintamoji srové
(110 V, 60 Hz arba 220 V, 50 Hz)

Uz (iki) 50,8 mm (2 col.) storio gipskartonio plokstés, 0,05-0,5 m (2-18 col.)
atstumu, isijungia KS $viesos diodas

Tikslumas — medinio statrams¢io vidurys

+/- 6,35 mm (1/4 col.), esant
12,7-19 mm (1/2-3/4 col.) storio
gipskartonio plokstei

+/- 6,35 mm (1/4 col.), esant
12,7-38 mm (1/2-1,5 col.) storio
gipskartonio plokstei

Tikslumas — metalinio statramscio vidurys

+/- 6,35 mm (1/4 col.), esant
12,7-19 mm (1/2-3/4 col.) storio
gipskartonio plokstei

+/- 6,35 mm (1/4 col.), esant
12,7-38 mm (1/2-1,5 col.) storio
gipskartonio plokstei

Maitinimo Saltinis

2 AAA (1,5 V) dydZio maitinimo elementai (3 V, NS)

Akumuliatoriaus naudojimo trukmé

<10 val. nepertraukiamo naudojimo
Pasiekus <2,4 V (+/- 0,3 V), ima mirkséti maitinimo & $viesos diodas,
informuodamas apie i$sekusius maitinimo elementus

Automatinis kalibravimas Taip

Automatinis i$jungimas atleidus jjungimo Taip

mygtuka

Netepantis pavirSius Taip

Santykinis drégnumas 35-55 %

Veikimo temperatira Nuo 0 °C iki 50 °C (nuo 32 °F iki 122 °F)

Sandéliavimo temperatira

Nuo —20 °C iki 70 °C (nuo —4 °F iki 158 °F)

Aukstis vir§ jiros lygio

<2000 m

Pasitaiko tik nelaidi tara, iSskyrus atvejus, kai dél kondensato gali laikinai atsirasti laidumas.
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Saplama Sensorii Bilgisi

Saplama Sensorli STHT77587/STHT77588, ahsabin veya
metal civilerin ortasini bulmak igin elektronik sinyaller kullanir
veya kuru duvarlar veya diger yaygin ingaat malzemeleri ile
AC kablolarr kullanir.

LUTFEN DIKKAT:

Saplama sensori, beton, harg, blok, tugla isleri, algi, hali
kaplama, folyo yiizeyli malzemeler, metalik yiizeyler veya
seramik karodaki nesneleri algilamayacaktir.

Saplama sensérii borular gibi demirli olmayan veya plastik
nesneleri bulmak igin tasarlanmamistir.

Bu saplama bulucu duvar dedektdrii sadece kapali alanda
kullanima uygundur.

Yiizey boyunca tek gegiste bir ahsap veya metal saplamanin
merkezi tespit edildiginde, Saplama Sensorii STHT77587/
STHT77588 bir LED'i agar ve duyulabilir bir ses ¢ikarir. Bir

isaretleme deligi saplama merkezini kolayca not etmenizi saglar.

Kullanici Giivenligi

Giivenlik Talimatlar

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini
gosterir. Litfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere
dikkat ediniz.

UYARI: Engellenmemesi halinde ciddi yaralanma ile
sonuglanma ihtimali olasi bir tehlikeli durumu gésterir.

DIKKAT: Engellenmemesi halinde 6nemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel
bir tehlikeli durumu gésterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara neden
olabilecek, yaralanma ile iligkisi olmayan durumlar gosterir.
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Bu iriin veya herhangi bir STANLEY®aleti hakkinda
soru veya yorumlariniz varsa
http://lwww.STANLEYTOOLS.com adresini ziyaret edin.

UYARI:

Tiim 1 0kuyun ve caligin.
Bu kilavuzda yer alan uyari ve talimatlara
uyulmamasi ciddi yaralanma ile sonuglanabilir.

TALIMATLARI SAKLAYIN
Q UYARI:
Asagidaki etiket bilgileri aracinizda givenliginiz
igin bulunabilir.

sTHT77587
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UYARI:

Ekipman iiretici tarafindan belirtilmemisse bir
sekilde kullanilirsa, ekipman tarafindan saglanan
koruma Engelli olabilir.

DIKKAT:
Gozlerinizi koruyun. Giivenlik gézliikleri takin.

UYARI:
Bu alet bir 6l¢iim cihazi degildir ve voltmetrenin
yerine kullaniimamalidir.

UYARI:

LED veya Akim Tasiyan Kablo Algilama simgesi
yalnizca bir gstergedir ve bazi durumlarda voltaj
algilama segenedi, dabhili cihaz arizasi veya yanlis
calistirma durumunda duvarda voltaj varligini dogru
sekilde gostermeyebilir ve bu nedenle tehlikeli
voltajlarin varliginin belilenmesinde yalnizca bunlara
giivenilmemelidir. Ingaat planlari veya kablo tesisati
veya nakil hattl giris noktalarinin gérsel tanimlamasi
gibi diger kanitlardan da yararlaniimalidir.
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Her zaman uygun giivenlik pratiklerini uygulayin ve
calismaya baslamadan enerjinin kesilmis oldugunu
dogrulamak igin ayri bir tespit yontemi kullanin.

Q UYARI:
Kablolarin yakininda galisirken mutlaka AC
glicinii kapatin.

A UYARI:
Blendajii kablo veya metal iletkenler, muhafazalar,
metalize duvarlar veya kalin, yogun duvarlar igindeki
kablolar tespit edilemeyebilir.

A DIKKAT:

Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima koruyucu
gozliik takin. Galisma kosullarina bagl olarak, toz
maskesi, kaymayan emniyet ayakkabilari, sapka
ve kulaklik gibi koruyucu ekipman giyerek fiziksel
yaralanma riskini azaltabilirsiniz.

ONEMLI GUVENLIK BILGISI

Akim gegen kablolarin diizgiin tespit edildiginden emin olun.
Her zaman Saplama Sensorii STHT77587/STHT77588'yi
sadece sap alanindan tutun. AVugls iginizle temas ederken
parmaklariniz ve bag parmagjiniz arasinda kavrayin.(Sekil ©©).

Pil Glvenligi
UYARI:
Piller patlayabilir veya sizinti yapabilir ve

yaralanma veya yangina neden olabilir. Bu riski
azaltmak igin:

Pil etiketi ve ambalaji (izerindeki talimat ve uyarilarin tiimiine
dikkatli bir sekilde uyun.

Pil ve cihaz zerinde isaretlenmis kutuplara (+ ve -) dikkat
ederek pilleri daima dogru yerlestirin.

Pil terminallerine kisa devre yaptirmayin.

Tek kullanimlik pilleri sarj etmeyin.

Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayn. Tim pilleri ayni tip ve
markaya sahip pillerie ayni anda degistirin.

Bogalmis pilleri hemen ¢ikarin ve yerel yasalara gére
imha edin.

Pilleri atege maruz birakmayin.

Pilleri gocuklarin erisemeyecedi yerlerde saklayin.

AAA Pillerinin Takilmasi

STHT77577 veya STHT77588 saplama sensoriine iki yeni
AAA pil takin.

Saplama sensériiniin alt kisminda, pil bolmesi kapagini
agmak igin mandali (Sekil @ (D) kaldirin.

Kapagi yukari tasiyin (Sekil @ (@) ve saplama
sensorlinden ayrildiginda kaldirin.

ki adet yeni, yiksek kaliteli AAA pili, her bir pilin - ve
+ uglari pil bolmesinin igerisinde belirtildigi sekilde
oldugundan emin olacak sekilde yerlestirin (Sekil B (3)).

Kapag tekrar saplama sensériiniin (izerine yerlestirin.

+ Kapagin Ust kismindaki iki pimi saplama sensoriindeki
deliklere takin. (Sekil @ @).

+ Kapagi yavasca indirin ve kilit mandali saplama
sensoriine emniyetli bir sekilde oturana kadar asagi

bastirin (Sekil @ (®).
Saplama sensoriini test etmek igin lizerine basin.
+ Yesil Gig & LED'i harig tim LED'ler bir saniyeligine
yanmali ve ardindan sénmelidir.
* He lizerine bastiginizda, piilerin iyi durumda
oldugunu géstermek icin yesil Glig & LED ‘i yanmalidir.
Bu LED yanip sénerse veya yanmazsa, pilleri degistirin.

Saplama Sensorii Kullanimi

Saplama sensorii, ahsap veya metal saplamalar ve algipanin
arkasindaki AC voltajini bulmaniza yardimc olacaktir.

STHT77587 3/4" (19 mm) kalinligina kadar algipan
lizerinde galigacaktir.

STHT77588 1,5" (38 mm) kalinligina kadar algipan
lizerinde galigacaktir.

THT77587 ve STHT77588, AC voltaji 2 "(50,8 mm)
kalinhiginda algipanin iginden algilayacaktir.

AC voltaji bulundugunda, saplama sensorii bir kag kisa
(dedisen) bip sesi ¢ikarak ve AC LED'ini yakacaktir

(Sekil B B).

Saplamanin merkezi bulundugunda, orta LED'i yakacaktir
(Sekil @ ®).

AC ve bir saplamanin merkezi bulundugunda, saplama
sensorii hem uzun bip sesi hem de kisa bip sesi gikaracaktir
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ve merkezi ve AC LED'lerini yakacaktir. AC LED'leri stirekli
olarak yanip sGnecektir.

Bir Saplamayi Bulma

Saplama sensorlini tutmak igin, bagparmaginizin
saplama sensoriiniin bir tarafina, isaret parmaginizin
ve avucunuzun saplama sensoriiniin ortasina ve
parmaklarinizin kalan kismini da saplama sensériiniin
diger tarafindaki ayni el izerine yerlegtirin (Sekil ©).

Saplama sensériini duvara yaslayacak ve ayni duvardaki
bir kapi veya pencereye paralel olacak sekilde, bu
saplamalarin duvarin arkasina nasil konumlandigina dair
bir gosterge oluturur.

Saplama sensériini hareket ettirmeden, tiim LED’ler
(vesil Gug & LED' harig) sénene kadar (1 saniye) isaret
lizerine basin ve basili tutun.

lizerine bastirirken, saplama sensorini
YAVASGA duvar lizerinnde sola veya saga taslyin.

Saplama sensorlini hareket ettirirken, saplama sensori
LED'lerini izleyin.
+ O Yanarsa (Sekil @ (@), en yakin saplamayi bulmak
icin saplama sensor(ini sola tagtyin.
+ > Yanarsa (Sekil @ (@), en yakin saplamayi bulmak
icin saplama sensor(inii sagda taglyin.
B orta LED (Sekil @ (®) yandiginda, saplama sensér bir
saplamanin tam ortasini (Sekil @ @) bulmugs demektir.
+ Saplama sensoriinii hareket ettirmeyi DURDURUN.
{izerine basmay DURDURUN (Sekil ©® ().
Saplama sensbrii iizerindeki delikten (Sekil @ ), gegerli

konumu saplamanin merkezi olarak isaretlemek igin bir
kalem kullanin.

H Dpuvardaki bagka bir saplamay! bulmak icin ayni
adimlari tekrarlayin.

Akim Gegen AC Bulmak

Saplama sensériini tutmak icin, bagparmaginizin
saplama sensoriinin bir tarafina, isaret parmaginizin
ve avucunuzun saplama sensoriiniin ortasina ve
parmaklarinizin kalan kismini da saplama sensoriiniin
diger tarafindaki ayni el (izerine yerlestirin (Sekil @).

Saplama sensériini duvara yaslayacak ve ayni duvardaki
bir kap! veya pencereye paralel olacak sekilde, bu
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saplamalarin duvarin arkasina nasil konumlandigina dair
bir gosterge olusturur.

Saplama sensoriinii hareket ettirmeden, tiim LED’ Ier (ye§||
Glg & LED'i harig) sonene kadar (1 saniye
basin ve basili tutun.

lizerine bastirirken, saplama sensorini
YAVASCA duvar lizerinde sola veya sada tasiyin.

Saplama sensoriini hareket ettirirken, LED'leri izleyin.
AC LED (Sekil @ ®) aydinlanmaya baslayacaktrr. AC
kablolari genellikle saplamalara bagli oldugundan, yon
LED'leri en yakin saplamaya baglanabilecek AC kablolarini
bulmaniza yardimei olur.

+ O Yanarsa (Sekil @ (@), en yakin saplamayi bulmak
icin saplama sensér(inii sola tagtyin.

+ > Yanarsa (Sekil @ (@), en yakin saplamayi bulmak
icin saplama sensériinli saga taglyin.

+ Saplama sensdriin meveut konumuna gére 0,05m - 0,5m
(2"-18") dahilinde canli akim tastyan AC voltaji bulunursa,
AC LED'i (Sekil @ @) yanip sdnecekiir.

+ Bir saplamanin merkezine yakin yerde bir canli akim
tastyan AC voltaji bulunursa, AC LED'i yanip séner ve
ortadaki kimizi LED (Sekil @ (®) yanar ve saplama
sensoriinden kisa dalgall bip sesleri (AC bulundu) ve
ardindan daha uzun bir sabit bip sesi duyulur (saplama
merkez bulundu) ve diigmeye basmayi birakana kadar bu
bip seslerini tekrarlar &.

Not: Algi panel ve diger yiizeyler iizerinde geligebilecek

statik elektrik yiikleri, voltaj saptama alanini gergek elektrik
kablosunun her iki tarafinda birkag ing genisletecektir. Kablonun
yerini bulmaya yardimei olmak igin, tiniteyi duvar ylizeyinden
13 mm - 50 mm uzakta tutarak taratin veya diger elinizi
sensorden yaklasik 30 cm mesafede yiizeye yerlestirin.

Bakim

+ Saplama sensorii kullaniimadiginda, dis kisimlari nemli bir
bezle temizleyin, kuru oldugundan emin olmak igin saplama
sensoriinli yumusak ve kuru bir bezle silin.

+ Saplama sensorii dis yiizeyi ¢oziicliye dayanikli olmasina
ragmen, ASLA sensoriinii temizlemek igin solvent kullanmayn.

+ Saplama sensoriin{i -20 °C (-4 °F) ile 70 °C (158 °F) aras!
sicakliga sahip temiz bir yerde muhafaza edin.




Sorun Giderme

& LED Yanip Soniiyor
Pil giicii diigiik.
+ Asagidakilerden emin olmak icin AAA pilleri kontrol edin:

« Tim pillerin pil kapaginda yer alan (+) ve (-) isaretlerine
gore takildigindan.

+ Pil temas noktalarinin temiz ve passiz oldugundan.

« Pil sizintist ihtimalini azaltmak igin yalnizca yeni, yiiksek
kaliteli piller kullanildigindan.

+ AAAnpillerin galigir durumda oldugundan emin olun. Stipheye
dusmeniz halinde yeni piller takmayi deneyin.

& LED Agilmiyor
Pil giicii yok.

« ki yeni, yiiksek kaliteli ve bilindik marka AAA pili saplama

sensoriine takin.

« Har bir pilin pil bélmesinde listelenen (+) ve () uyarinca
dogru takildigindan emin olun.

Saplama Sensorii Saplamalari Bulmuyor

Pillerin calisir durumda oldugundan emin olun.

Saplama sensoriinii algipan veya diger bir ortak yapi
malzemesinden yapilmis bir duvara yerlestirdiginizden
emin olun. Saplama sensori, betondan yapilmis duvarlar,
harg, blok, tudla isleri, alci, hall kaplama, folyo ylizeyli
malzemeler, metalik yiizeyler veya seramik karodaki
nesneleri algilamayacaktir.

Saplama sensoriinii duvara yasladiginizdan emin olun,
saplama sensori dikey konumdadir (bir kapiya veya
pencereye paralel) ve saplama sensoriinii YAVASGA
duvara kars! hareket ettirirken ortadaki diigmeye basip basili
tutuyorsunuz demektir.

Duvarin gok kalin olmadigindan emin olun. STHT77587 <
.75" (19 mm) kalinliginda duvarlarda ve STHT77588 < 1.5"
(38 mm) kalinliginda duvarlarda kullanilabilir.

Duvarin yumusak bir yiizeyi oldugundan emin olun.

Sicakligin belirtilen Galisma Araligi ve Bagil Nem
oldugundan emin olun.

Servis ve Onarimlar

Not: Aletin sokiilmesi, (riin tizerindeki tim garantileri

gecersiz kilacaktir.

Uriin GUVENLIGI ve GUVENILIRLIGINi saglamak icin onarim,
bakim ve ayarlar yetkili servis merkezleri tarafindan yapilmalidir.
Egitimli olmayan personel tarafindan yapilan servis veya bakim
yaralanma riski dogurabilir. Size en yakin STANLEY servis
merkezini 6grenmek igin http://www.STANLEYTOOLS.com
adresini ziyaret edin.

Garanti

En yeni garanti bilgileri igin www.stanleytools.eu adresini
ziyaret edin
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Teknik Ozellikler

STHT77587 STHT77588

Ahsap Saplamalari Tespit Edin

75" (19 mm) kalinliginda algipana 1" (25 mm) kalinliginda algipana
kadar kadar

Metas Saplamalari Tespit Edin

75" (19 mm) kalinliginda algipana 1,5" (38 mm) kalinliginda algipana
kadar kadar

Akim Gegen AC Telini Tespit Edin
110V @ 60 Hz (220V @ 50Hz)

2" (50.8 mm) kalinhiginda algipanas kadar 2"-18" (0,05 m- 0,5 m)
mesafeden AC LED yanacaktir

Hassasiyet- Ahsap Saplamanin Merkezi

+/-1/4" (6,35 mm), 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) kalinhiginda
algipanin altinda

+/- 1/4" (6,35 mm), 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) kalinhiginda
algipanin altinda

Hassasiyet- Ahsap Saplamanin Merkezi

+[-1/4" (6,35 mm), 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) kalinhiginda
algipanin altinda

+-1/4" (6,35 mm), 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) kalinhiginda
algipanin altinda

Gili¢ Kaynag 2 AAA (1.5V) boyut piller (3V DC)
Pil Omrii <10 saat stirekli kullanim
<24V (+/- 0.3V), Gcte & LED dustik pili gostermek icin yanip sonecektir
Otomatik Kalibrasyon Evet
ON digmesi serbest birakildiginda Evet
Otomatik Kapatma
Bozuk Olmayan Yiizey Evet

Bagil Nem

%35 - %55

Calisma Sicakligi

32°Fila122 °F (0 °C ila 50 °C)

Saklama Sicakligi

-4 °F ila 158 °F (-20 °Cila 70 °C)

Yiikseklik

<2000 m

+  Sadece iletken olmayan bir kirlilik meydana gelir ancak arada sirada yogusma nedeniyle gegici bir iletkenlik beklenebilir.
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Sadrzaj

« Informacije o senzoru za ¢avle
* Sigurnost korisnika

* Sigurnost baterija

« Umetanje AAA baterija

« Koristenje senzora za cavle

« Odrzavanje

* Rjesavanje problema

* Servis i popravci

* Jamstvo

« Specifikacije

Informacije o senzoru precki

Senzor precki STHT77587/STHT77588 upotrebljava
elektronicke signale za pronalazenje drvenih ili metalnih
precki ili Zivih strujnih Zica kroz suhi zid ili druge uobi¢ajene
gradevinske materijale.

UZMITE U OBZIR:

Senzor precki nece pronaci predmete u betonu, mortu,
bloku, opeki, zbuki, tepihu, folijskim materijalima, metalnim
povrsinama ili keramickim plocicama.

Senzor precki nije projektiran za pronalazenje nezeljeznih ili
plasti¢nih predmeta kao $to su cijevi.

Senzor greda predviden je iskljucivo za upotrebu u
zatvorenim prostorima.

Kada se pronade srediste drvenog ili metalne precke
jednim potezom preko povrsine, senzor precki STHT77587/
STHT77588 ukljucuje LED lampicu i 8alje zvucni ton. Otvor
oznake omogucuje lako primjecivanije sredista precke.

Sigurnost korisnika

Sigurnosne smjernice

Definicije navedene u nastavku opisuju razinu ozbiljnosti svih
upozorenja. Procitajte priruénik i obratite paznju na ove simbole.

A UPOZORENJE: Oznacava potencijalno rizicnu
okolnost koja, ako se ne izbjegne, moze rezultirati
ozbiljnim ozljedama.
A OPREZ: Oznacava potencijalno rizicnu okolnost koja,
ako se ne izbjegne, moze rezultirati manjim ili srednje
te$kim ozljedama.

NAPOMENA: Oznacava praksu koja nije vezana uz
osobne ozljede koja, ako se ne izbjegne, moze rezultirati
o$tecenjem imovine.

Ako imate bilo kakvih pitanja ili komentara o ovom ili
nekom drugom STANLEY?® alatu, posjetite
http://lwww.STANLEYTOOLS.com.

A UPOZORENJE:

Procitajte i proucite sve upute. Nepostivanje
upozorenja i uputa navedenih u nastavku
moZe rezultirati strujnim udarom, poZarom ifili
ozbiljnim ozljedama.

SACUVAJTE OVE UPUTE

Q UPOZORENJE:
Sljedece oznake informacije mogu se naci na vasem
alatu za vasu sigurnost.

sTHT77587

gCE
OO AE =

sTHT77S88

e e
ORAOAE

UPOZORENJE:

Ako se oprema koristi na nacin koji nije odredio
proizvodac, zastita koju pruza oprema moze
biti oStecena.

OPREZ:

Zastitite oCi. Nosite zastitne naocale.

UPOZORENJE:
Ovayj alat nije mjerni uredaj i ne treba se
upotrebljavati kao jena za voll

UPOZORENJE:

Simbol LED Zaruljice ili detekcije Zice pod naponom
samo je indikator i u nekom situacijama opcija
detekcije napona mozda tocno ne pokazuje
prisutnost napona u zidu u slucaju zakazivanja
unutradnjeg uredaja ili neispravnog rada i stoga se
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ne smije iskljucivo pouzdati u nju za identifikaciju
postojanja opasnih napona. Takoder se trebaju
upotrijebiti drugi dokazi kao Sto su gradevinski
nacrti ili vizualna identifikacija oZicenja ili tocki ulaza
elektricnih vodova.

Uvijek slijedite odgovarajuce sigurnosne postupke
i upotrijebite posebnu metodu detekcije da potvrdite
stanje bez energije prije pocetka rada.

UPOZORENJE:

Uvijek iskljucite strujno napajanje kada radite

blizu oZicenja.

UPOZORENJE:

Oklopljene Zice ili Zice u metalnim vodovima,
kucistima, metaliziranim zidovima ili debelim, gustim
zidovima ne mogu se otkriti.

OPREZ:

Koristite opremu za osobnu zastitu. Uvijek koristite
zatitu za oci. Ovisno o radnim uvjetima, zastitna
oprema kao $to je maska protiv prasine, neklizajuce
sigurnosne cipele, kaciga i zastita sluha smanjit ce
opasnost od ozljeda osoba.

A

VAZNA SIGURNOSNA OBAVIJEST

Osigurajte odgovarajuce otkrivanje Zivih zica. Uvijek drzite
senzor precki STHT77587/STHT77588 samo za podrucje
rucke. Uhvatite izmedu prstiju i palca dok uspostavljate kontakt
s dlanom (Slika (©).

Sigurnost baterije

UPOZORENJE:
Baterije mogu eksplodirati, iscuriti i uzrokovati
ozljede ili pozar. Da biste smanjili te rizike:

Pazljivo se pridrZavajte svih uputa i upozorenja na oznaci
baterije i na ambalazi.

Baterije uvijek pravilno umetnite, pazeci na oznake polariteta
(+i-) na bateriji i uredaju.

Kontakte baterije nemojte kratko spajati.

Nemojte puniti baterije koje za to nisu predvidene.

Ne mijeSajte stare i nove baterije. Sve stare baterije
istodobno zamijenite novim baterijama iste marke i vrste.

Prazne baterije odmah uklonite i zbrinite prema
lokalnim propisima.
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+ Baterije nemojte bacati u vatru.

+ Baterije drzite izvan dosega djece.

Ugradnja AAA baterija
Umetnite dvije nove AAA baterije u senzor precki STHT77577
ili STHT77588.

H s donje strane lasera podignite zatvarag (Slika @ (D)
kako biste otvorili poklopac odjeljka baterije.

Pomaknite poklopac gore (Slika ®B) (@) i uklonite ga kada
se odvoji od senzora precke.

Umetnite dvije nove, visokokvalitetne AAA baterije paze¢i

na polaritet + i - naznacen u odjeljku baterija

(Slika ® @)

Stavite poklopac natrag na senzor precki.

+ Umetnite dva ¢avla na vrh poklopca u otvore na senzoru
precki (Slika @ @).

+ Polako spustite poklopac i pritisnite dolje dok se zatvara¢
ne uévrsti na senzor precki (Slika B (®).

Pritisnite =] da ispitate senzor precki.

+ Sve LED lampice osim zelene & LED lampice za
napajanje trebaju zasvijetliti na jednu sekundu, a zatim
se iskljuciti.

+ Uvijek kada pritisnete (=, zelena & LED lampica za
napajanje treba zasvijetliti da oznaci da su baterije
dobre. Ako ta LED lampica treperi ili ne zasvijetli,
zamijenite baterije.

Uporaba senzora precki

Senzor precki pomaze vam u pronalazenju drvenih ili metalnih
precki i strujnog napona iza suhog zida.

+ STHT77587 ¢e raditi do debljine suhog zida od 3/4" (19 mm).
STHT77588 ¢e raditi do debljine suhog zida od 1,5" (38 mm).

STHT77587 i STHT77588 ce otkriti strujni napon kroz
debljinu suhog zida do 2" (50,8 mm).

Kada pronade strujni napon, senzor precki $alje nekoliko
kratkih (izmjenicnih) tonova i svijetli strujna AC LED lampica
(Slika @ @)

Kada pronade srediste precke, svijetli LED lampica sredista

(Slika @ (3)).

Kada pronade i Zivu struju i srediste precke, senzor precki




Salje dulji ton i kratke tonove i svijetli LED lampica sredista
i strujna LED lampica. LED Zaruljice izmjenicne struje
trajno trepere.

Pronalazenje precke

.|

Da drZite senzor precki, stavite palac na jednu stranu
senzora precki, kaziprst i dlan preko sredista senzora
precki, a ostatak prstiju na istoj ruci na drugu stranu
senzora precki (Slika ©).

Postavite senzor precki ravno uza zid i paralelno s vratima
ili prozorom na istom zidu, $to vam daje informaciju
o nacinu postavijanja precki iza zida.

Bez pomicanja senzora precki upotrijebite kaZiprst da
pritisnete i drZite dok se sve LED lampice (osim zelene
LED lampice napajanja &) ne iskljuce (1 sek).

Dok pritiscete POLAKO pomaknite senzor precki
ulijevo ili udesno na zidu.

Kako pomicete senzor precki, pratite LED lampice
senzora precki.

+ Ako O svijetli (Slika @ (@), pomaknite senzor precki
ulijevo da pronadete najblizu precku.

+ Ako > svijetli (Slika @ (@), pomaknite senzor precki
udesno da pronadete najblizu precku.

Kada sredi$nja LED Zaruljica (Slika @ () svijetli, senzor
stupova pronasao je srediste stupa (slika @ (D).

+ ZAUSTAVITE pomicanje senzora precki.
+ ZAUSTAVITE pritiskanje =] (Slika @) ).

Kroz otvor na senzoru precki (slika @ @) upotrijebite
olovku da oznacite trenutacan polozaj kao srediste precke.

Da pronadete drugu precku na zidu, ponovite iste korake.

Pronalazenije zive struje

Da drzite senzor precki, stavite palac na jednu stranu
senzora precki, kaziprst i dlan preko sredista senzora
precki, a ostatak prstiju na istoj ruci na drugu stranu
senzora precki (Slika (©).

Lagano postavite senzor precki ravno uza zid i paralelno
s vratima ili prozorom na istom zidu, $to vam daje
informaciju o nacinu postavljanja precki iza zida.

Bez pomicanja senzora precki pritisnite i drzite = dok se
sve LED lampice (osim zelene LED lampice napajanja &)
ne iskljuce (1 sek).

Dok pritiscete POLAKO pomaknite senzor precki
ulijevo ili udesno na zidu.

Kako pomicete senzor precki, pratite LED lampice. LED
lampica struje (Slika @ @) zapoginje svijetiiti. Buduci da
su strujne Zice obi¢no pricvricene na precke, LED lampice
smjera pomazu vam u pronalazenju zivih strujnih Zica koje
mogu biti pri¢vr$cene na najblizu precku.

Ako <) svijetli (Slika @ (@), pomaknite senzor precki
ulijevo da pronadete najblizu precku.

Ako > svijetli (Slika @ (@), pomaknite senzor precki
udesno da pronadete najblizu precku.

Ako se utvrdi Zivi napon izmjenicne struje u rasponu 2"-
18" (.05 m - .5 m) trenutaénog polozaja senzora stupova,
LED zaruljica izmjenicne struje (Slika @ () treperi.

Ako se utvrdi napon izmjenicne struje blizu sredista stupa,
LED Zaruljica izmjenine struje treperi i sredi$nja crvena
LED Zaruljica (Slika @ () svijetii te se senzor stupova
ogladava kratkim isprekidanim zvukovima (pronadena
izmjenicna struja) nakon kojih slijedi dugi kontinuirani zvuk
(pronadeno srediste stupa) te se ponavjaju ovi zvukovi
dok ne prestanete pritiskati.

Napomena: Staticki napon koji se moze nakupiti na knaufu

i drugim povrsinama proSirit ¢e podrucje detekcije napona vise
centimetara sa svake strane stvarne elektricne Zice. Kao pomo¢
pri lociranju poloZaja Zice, skenirajte drze¢i uredaj 13 mm -

50 mm (1/2" - 2") od povrsine zida ili postavite drugu ruku na
povrsinu priblizno 30 cm (12") od senzora.

Odrzavanje

+ Kada se senzor precki ne upotrebljava, oistite vanjske
dijelove vlaznom krpom, obriite senzor precki mekom
suhom krpom da ga osusite.

lako je vanjski dio senzora precki otporan na otapala,
NIKADA ne upotrebljavajte otapala za ¢iscenje
senzora precki.

Cuvajte senzor stupova na &istom mjestu na temperaturi
izmedu -4 °F (-20 °C) i 158 °F (70 °C).
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Otklanjanje poteskoca

LED & lampica treperi
Baterija je slaba.
* Provjerite AAA baterije da budete sigurni:

+ Svaka baterija pravilno je ugradena u skladu s oznakama
(+) i (-) unutar odjeljka baterije.

+ Kontakti baterije su Cisti i bez hrde ili korozije.

« Baterije su nove, visokokvalitetne da se smanji
mogucénost curenja baterija.

+ Osigurajte da AAA baterije budu u odgovarajuéem radnom
stanju. Ako niste sigurni, ugradite nove baterije.

LED lampica & se ne ukljucuje

Nema napajanja baterije.

« Ugradite dvije nove visokokvalitetne marke AAA baterije
u senzor precki.

« Osigurajte da je svaka baterija pravilno ugradena
u skladu s oznakama (+) i (-) unutar odjeljka baterije.

Senzor precki ne pronalazi precke

Osigurajte da baterije rade.

Osigurajte da ste postavili senzor precki na zid izraden od
suhog zida ili drugog uobi¢ajenog gradevinskog materijala.
Senzor precki nece raditi na zidovima izradenima od betona,
morta, bloka, opeke, zbuke, tepihe, folijskih materijala,
metalnih povrsina ili keramickih plocica.

Osigurajte da ste postavili senzor precki ravno uza zid, da
je senzor precki u okomitom poloZaju (paralelno s vratima
ili prozorom) i da pritiScete i drZite sredidnji gumb kako
pomicete senzor precki POLAKO prema zidu.

Osigurajte da zid nije predebeo. STHT77587 se moze
upotrebljavati na zidovima debljine < 0,75" (19 mm),

a STHT77588 se moze upotrebljavati na zidovima debljine
<1,5" (38 mm).

Osigurajte da zid ima glatku povrsinu.

Osigurajte da temperature bude u okviru navedenog radnog
opsega i relativne vlaznosti.
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Servis i popravci

Napomena: Rastavljanje alata znaci gubitak jamstva
na proizvod.

Da omogucite SIGURNOST i POUZDANOST proizvoda,
popravke, odrZzavanje i prilagodavanja trebaju obavljati ovlasteni
servisni centri. Servisiranje ili odrzavanje od strane nestruénih
osoba moze dovesti do ozljeda. Da biste pronali najblizi
STANLEY servisni centar, posjetite
http://lwww.STANLEYTOOLS.com.

Jamstvo

Posjetite www.stanleytools.eu za najnovije informacije
0 jamstvu




Specifikacije

STHT77587

STHT77588

Pronadite drvene precke

do debljine suhog zida od 0,75"
(19 mm)

do debljine suhog zida od 1"
(25 mm)

Pronadite metalne precke

do debljine suhog zida 0d0,75"
(19 mm)

do debljine suhog zida od 1,5"
(38 mm)

Pronadite Zivu strujnu Zicu
110 V @ 60 Hz (220 V @ 50 Hz)

do debljine suhog zida od 2" (50,8 mm)

od udaljenosti od 2"-18" 0,05 m - 0,

,5 m) strujna LED lampica svijetli

Toénost - srediste drvene precke

+/-1/4" (6,35 mm) ispod 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) debeli suhi zid

+/-1/4" (6,35 mm) ispod 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) debeli suhi zid

Tocnost - srediste metalne precke

+/-1/4" (6,35 mm) ispod 1/2" - 3/4"
(12,7 mm - 19 mm) debeli suhi zid

+/-1/4" (6,35 mm) ispod 1/2" - 1,5"
(12,7 mm - 38 mm) debeli suhi zid

lzvor napajanja

2AAA (1,5 V) baterije (3 V DC)

Radni vijek baterije

<10 sati stalne uporabe

na<2,4V (+-0,3V), & LED lampica

za napajanje treperi da oznaci slabu

bateriju
Automatska kalibracija Da
Automatsko iskljucivanje kada se pusti Da
gumb za ukljucivanje
Povrsina koja ne ostecuje Da
Relativna vlaznost 35%-55%
Radna temperatura od 32 °F do 122 °F (od 0 °C do 50 °C)
Temperatura cuvanja od -4 °F do 158 °F (od -20 °C do 70 °C)
Visina <2000 m

Pojavljuje se samo neprovodljivo zagadenje, a povremeno se moZe ocekivati i priviemena provodijivost izazvana kondenzacijom.
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